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(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

COMMISSIE

BESLUIT Nr. 1/2000 VAN DE GEMENGDE COMMISSIE EG-EVA ÐGEMEENSCHAPPELIJK
DOUANEVERVOER�

van 20 december 2000

tot wijziging van de Overeenkomst van 20 mei 1987 betreffende een gemeenschappelijke regeling
inzake douanevervoer

(2001/10/EG)

DE GEMENGDE COMMISSIE,

Gelet op de Overeenkomst van 20 mei 1987 betreffende een
gemeenschappelijke regeling inzake douanevervoer (1), inzon-
derheid op artikel 15, lid 3, onder a), b) en c),

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De regeling gemeenschappelijk douanevervoer heeft voor-
namelijk ten doel het handelsverkeer tussen de Overeen-
komstsluitende Partijen te vereenvoudigen; zowel de be-
drijven als de douanediensten hebben er belang bij dat de
regels voor het gemeenschappelijk douanevervoer worden
verduidelijkt en vereenvoudigd.

(2) De problemen die zich de laatste jaren in het kader van de
regeling douanevervoer hebben voorgedaan hebben tot
aanzienlijke verliezen voor de begrotingen van de Over-
eenkomstsluitende Partijen geleid en vormden een bedrei-
ging voor het Europese bedrijfsleven.

(3) De regeling douanevervoer moet derhalve gemoderniseerd
worden om beter aan de eisen van het bedrijfsleven te
voldoen, terwijl ook de openbare belangen van de Over-
eenkomstsluitende Partijen op doeltreffende wijze dienen
te worden beschermd.

(4) Er dient een duidelijk onderscheid te worden gemaakt
tussen een standaardprocedure die op alle bedrijven van
toepassing is en vereenvoudigde procedures waarvoor uit-
sluitend bedrijven in aanmerking komen die aan bepaalde
voorwaarden voldoen. Derhalve moet een evenwichtige,
op de risicoanalyse gebaseerde werkwijze worden gevon-
den die betrouwbare bedrijven bevoordeelt doordat deze,
op grond van een bijzondere vergunning, van vereenvou-
digde procedures gebruik kunnen maken, waarbij het be-
ginsel van de vrije toegang tot de basisdouanevervoerpro-
cedure evenwel moet worden gehandhaafd.

(5) De regels voor de zekerheidstelling in het gemeenschap-
pelijk douanevervoer, en met name de verschillende soor-
ten zekerheidstelling en de gevallen waarin ontheffing van
zekerheidstelling kan worden verleend, dienen duidelijker

omschreven te worden. Zekerheidstelling en de bepaling
van het bedrag van de zekerheid moeten zowel gebaseerd
zijn op de betrouwbaarheid van het bedrijf als op de
risico’s die de goederen met zich brengen, om ervoor te
zorgen dat de financiºle belangen van de Overeenkomst-
sluitende Partijen daadwerkelijk worden beschermd zonder
dat de gebruikers van de regeling onevenredig worden
belast.

(6) Om de inkomsten van de Overeenkomstsluitende Partijen
zeker te stellen en om fraude in het kader van het dou-
anevervoer te voorkomen, dient bij gebruik van de door-
lopende zekerheid een systeem van geleidelijke maatrege-
len te worden ingesteld, waarbij in eerste instantie, wan-
neer het frauderisico hoog is en inkomsten verloren drei-
gen te gaan, een tijdelijk verbod kan worden ingesteld op
het gebruik van de doorlopende zekerheid voor een ver-
minderd bedrag. Het moet daarentegen, in buitengewone
kritieke omstandigheden, die met name het gevolg kunnen
zijn van de activiteiten van internationale misdaadorgani-
saties, ook mogelijk zijn het gebruik van de doorlopende
zekerheid tijdelijk te verbieden. De lasten voor de bedrij-
ven, wanneer zekerheid per aangifte wordt geºist in plaats
van een doorlopende zekerheid, moeten door het toestaan
van vereenvoudigingen zoveel mogelijk worden verlicht.
Bij de toepassing van deze geleidelijke maatregelen moet
echter rekening worden gehouden met de bijzondere situ-
atie van bedrijven die aan bepaalde criteria voldoen.

(7) Omschreven moet worden op welke wijze de bevoegde
autoriteiten de regeling zuiveren, rekening houdend met
de plaats, het tijdstip en de voorwaarden waarop deze
regeling wordt beºindigd, ten einde de verplichtingen
van de gebruiker van de regeling duidelijker af te bakenen
en zeker te stellen dat deze gebruiker volledig verantwoor-
delijk is wanneer de beºindiging van de regeling niet kan
worden vastgesteld. Tenslotte moeten de douanevervoer-
procedures veiliger en doelmatiger worden gemaakt en de
zuivering door middel van operationele maatregelen en
wettelijke bepalingen moet worden verbeterd zodat de
bevoegde autoriteiten de regeling zo snel mogelijk kunnen
zuiveren.
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(8) Het administratieve beheer en de controle van de proce-
dures van het gemeenschappelijk douanevervoer kunnen,
in afwachting van een volledig geautomatiseerd dou-
anevervoersysteem, verbeterd worden door in de wetge-
ving een aantal bepalingen op te nemen waarin de toe te
passen procedures en de in acht te nemen termijnen dui-
delijk zijn omschreven, zodat de gebruikers van het dou-
anevervoer van een dienstverlening van kwaliteit ver-
zekerd zijn.

(9) De huidige voorschriften inzake het gemeenschappelijk
douanevervoer moeten worden aangevuld om de invorde-
ring van een eventuele douaneschuld te vereenvoudigen.
Daarom moet nader worden omschreven hoe deze schuld
ontstaat, wie deze moet betalen en welke autoriteit deze
dient in te vorderen.

(10) De bepalingen die betrekking hebben op de werking van
de regeling gemeenschappelijk douanevervoer door middel
van geautomatiseerde procedures, die bij de Besluiten nr.
1/99 (1) en nr. 2/99 (2) werden ingevoerd, moeten aan de
nieuwe structuur van de aanhangsels worden aangepast.

(11) Er moet rekening worden gehouden met het feit dat de
ecu op 1 januari 1999 door de euro is vervangen.

(12) Om redenen van presentatie en ter vereenvoudiging van
het lezen van de tekst, en gezien het grote aantal wijzi-
gingen dat in de aanhangsels I, II en III van de Overeen-
komst is aangebracht, het dienstig werd geacht de tekst
van deze Aanhangsels door een nieuwe tekst te vervan-
gen.

(13) De tekst van de overeenkomst moet, overeenkomstig ar-
tikel 15, lid 3, onder c), van de Overeenkomst, door mid-
del van een besluit van de Gemengde Commissie worden
aangepast aan de in de aanhangsels aangebrachte wijzigin-
gen,

BESLUIT:

Artikel 1

De overeenkomst van 20 mei 1987 betreffende een gemeen-
schappelijke regeling inzake douanevervoer wordt als volgt ge-
wijzigd:

1. in artikel 6 wordt Ðaanhangsel II� vervangen door Ðaan-
hangsel I�;

2. in artikel 7, lid 2, eerste zin, wordt Ðdocumenten T1 of T2
af te geven� vervangen door ÐT1- of T2-aangiften te aan-
vaarden�;

3. in artikel 7, lid 3, wordt Ðop ØØn enkel vervoermiddel in de
zin van artikel 12, lid 2, van aanhangsel I� vervangen door
Ðop ØØn enkel vervoermiddel�;

4. in artikel 8 wordt Ðonder geleide van een document T1 of
T2� vervangen door Ðonder de T1- of T2-regeling�;

5. in artikel 9, lid 4, wordt Ðafgegeven documenten T2� ver-
vangen door Ðaanvaarde T2-aangifte� en Ðhet overeenkom-

stige document T2� vervangen door Ðde overeenkomstige
T2-aangifte�;

6. in artikel 10 wordt lid 3 geschrapt;

7. in artikel 12, lid 1, wordt Ðdocumenten T1 of T2� vervan-
gen door ÐT1- of T2-aangifte�;

8. in artikel 12, lid 2, wordt de verwijzing naar Ðtitel X,
hoofdstuk I, van aanhangsel II� vervangen door de verwij-
zing naar Ðtitel III, hoofdstuk VIII, van aanhangsel I�;

9. in artikel 12, lid 3, wordt Ðhet document T1 of T2� ver-
vangen door Ðde T1- of T2-aangifte�;

10. in artikel 13, lid 3, onder a), wordt Ðdocument T1, T2�
vervangen door ÐT1-, T2-regeling�;

11. in artikel 13, lid 3, onder b), wordt Ðdocument T2� ver-
vangen door ÐT2-regeling�;

12. in artikel 15, lid 3, wordt punt b) geschrapt.

Artikel 2

De tekst van aanhangsel I wordt vervangen door de tekst in
bijlage A bij dit besluit.

Artikel 3

De tekst van aanhangsel II wordt vervangen door de tekst in
bijlage B bij dit besluit.

Artikel 4

De tekst van aanhangsel III, met uitzondering van de bijlagen I
tot en met IV, wordt vervangen door de tekst in bijlage C bij dit
besluit.

Artikel 5

1. Bijlage I van aanhangsel III wordt bijlage A1 van aan-
hangsel III, zoals bij dit besluit gewijzigd, met als titel ÐModel
van het formulier voor aangiften voor douanevervoer�.

2. Bijlage II van aanhangsel III wordt bijlage A2 van aan-
hangsel III, zoals bij dit besluit gewijzigd, met als titel ÐModel
van het alternatieve formulier voor aangiften voor douanever-
voer�.

3. Bijlage III van aanhangsel III wordt bijlage A3 van aan-
hangsel III, zoals bij dit besluit gewijzigd, met als titel ÐModel
van het aanvullende formulier voor aangiften voor douanever-
voer te gebruiken met het formulier waarvan het model in
bijlage A1 is opgenomen�.

4. Bijlage IV van aanhangsel III wordt bijlage A4 van aan-
hangsel III, zoals bij dit besluit gewijzigd, met als titel ÐModel
van het aanvullende formulier voor aangiften voor douanever-
voer te gebruiken met het formulier waarvan het model in
bijlage A2 is opgenomen�.
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Artikel 6

Aanhangsel IV wordt als volgt gewijzigd:

1. artikel 3, onder a), komt als volgt te luiden:

Ða) alle vorderingen uit hoofde van een in artikel 3, onder l),
van aanhangsel I bedoelde schuld die opeisbaar zijn in
verband met een vervoer onder de regeling gemeen-
schappelijk douanevervoer dat na de inwerkingtreding
van onderhavig aanhangsel is begonnen;�;

2. artikel 7, lid 2, onder c), wordt vervangen door de volgende
tekst:

Ðc) indien het bedrag van de schuld meer is dan 1 500 euro.
De tegenwaarde in nationale munt van de in dit aan-
hangsel bedoelde bedragen in euro wordt berekend over-
eenkomstig artikel 22 van aanhangsel II.�.

Artikel 7

1. Dit besluit treedt in werking op de dag dat het wordt
aangenomen.

2. Het is van toepassing vanaf 1 juli 2001.

Vanaf 1 januari 2001 kunnen de in bijlage I bij aanhangsel I
genoemde goederen uitsluitend met gebruikmaking van een
doorlopende zekerheid onder de regeling gemeenschappelijk
douanevervoer worden geplaatst, indien vergunning werd ver-
leend om van deze doorlopende zekerheid gebruik te maken
overeenkomstig de artikelen 48 tot en met 61 van aanhangsel I.

Artikel 71 van aanhangsel I en lid 7, onder b), van dit artikel
zijn vanaf 1 januari 2001 van toepassing.

3. De bepalingen van dit besluit zijn niet van toepassing op
goederen die vóór de datum van toepassing van dit besluit
onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer zijn ge-
plaatst.

4. De verwijzingen naar aanhangsels bij de overeenkomst in
hun aan dit besluit voorafgaande versie, worden geacht te zijn
gedaan naar de aanhangsels in de versie die bij dit besluit werd
vastgesteld.

5. Artikel 4, lid 1, tweede zin, en lid 2, van Besluit nr. 1/99
van de Gemengde Commissie worden ingetrokken.

6. Artikel 30, lid 1, van aanhangsel I, zoals bij dit besluit
gewijzigd, is van toepassing op de kantoren van vertrek uiter-
lijk vanaf het tijdstip waarop zij hoofdstuk VII van titel II van
aanhangsel I toepassen.

7. De volgende bepalingen zijn van toepassing op titel III
van aanhangsel I, zoals bij dit besluit gewijzigd:

a) vergunningen die nog geldig zijn op de dag dat dit besluit in
werking treedt, mogen tot 31 december 2001 van toepas-
sing blijven;

b) vergunningen waarbij de status van toegelaten afzender
wordt toegekend moeten overeenstemmen met artikel 71
van aanhangsel I, zodra het betrokken kantoor van vertrek
hoofdstuk VII van titel II van aanhangsel I toepast. Vergun-
ningen die voor 31 maart 1999 geldig waren moeten echter
vanaf een datum die door de bevoegde autoriteiten wordt
vastgesteld en uiterlijk op 31 maart 2004 met artikel 71 van
aanhangsel I in overeenstemming worden gebracht;

c) de in artikel 48, lid 1, onder g), i) en iii), van aanhangsel I
omschreven vereenvoudigingen zullen van een vergunning
afhankelijk zijn vanaf een door de Gemengde Commissie
vast te stellen datum en op de door deze Commissie vast
te stellen voorwaarden.

8. De formulieren die op de datum van toepassing van on-
derhavig besluit nog voorradig zijn en die niet op alle punten
met de modellen in aanhangsel III bij de overeenkomst, zoals
bij dit besluit gewijzigd, overeenstemmen, mogen, met de no-
dige aanpassingen, nog worden gebruikt tot de voorraden zijn
uitgeput, doch uiterlijk tot en met 31 december 2002.

Onder de in de voorgaande alinea omschreven voorwaarden
mag het formulier ÐTC 32 � bewijs van zekerheidstelling
voor een vast bedrag� als bewijs van zekerheidstelling per aan-
gifte in de zin van artikel 14, lid 2, van aanhangsel I worden
gebruikt in plaats van het formulier in bijlage B3 van aanhang-
sel III. In dit geval moeten de woorden Ðvoor een vast bedrag�
op de voorzijde van het formulier worden doorgehaald en
worden vervangen door de woorden Ðper aangifte�.

9. Voor 1 januari 2003 evalueert de Gemengde Commissie,
op grond van een verslag dat de Commissie in overleg met
representatieve organisaties van de betrokken economische sec-
toren heeft opgesteld, de maatregel met betrekking tot de ver-
melding van de GS-code en geeft zij, in voorkomend geval, aan
in welke omstandigheden en op welke voorwaarden het ge-
bruik van deze code en, in voorkomend geval, van andere
gegevens betreffende de onder de regeling gemeenschappelijk
douanevervoer geplaatste goederen tot een zo groot mogelijk
aantal transacties onder de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer kan worden uitgebreid. Bij deze evaluatie wordt
met name rekening gehouden met het nieuwe geautomati-
seerde douanevervoersysteem.

Gedaan te Brussel, 20 december 2000.

Voor de Gemengde Commissie

de Voorzitter

Michel VANDEN ABEELE
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BIJLAGE A

Aanhangsel I

REGELINGEN VOOR GEMEENSCHAPPELIJK DOUANEVERVOER

TITEL I

ALGEMEEN

Artikel 1

1. Dit aanhangsel bevat bepalingen ter uitvoering van de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer overeenkomstig artikel 1, lid 3, van
de Overeenkomst.

2. Tenzij anders vermeld, zijn de bepalingen van dit aanhangsel van
toepassing op het vervoer onder de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer, ongeacht het feit of dit onder de T1- of de T2-regeling
geschiedt.

3. In bijlage I zijn de goederen met verhoogd frauderisico opge-
nomen. Wanneer in een bepaling van deze overeenkomst naar deze
bijlage wordt verwezen, zijn de maatregelen met betrekking tot de
daarin opgenomen goederen alleen van toepassing wanneer de hoe-
veelheid van deze goederen de overeenkomstige minimumhoeveelheid
overschrijdt. Bijlage I wordt minstens ieder jaar herzien.

HOOFDSTUK I

Toepassingsgebied van de regeling en definities

Toepassingsgebied van de regeling

Artikel 2

1. De regeling gemeenschappelijk douanevervoer is niet van toepas-
sing op postzendingen (met inbegrip van postpakketten).

2. Een Overeenkomstsluitende Partij kan besluiten de regeling ge-
meenschappelijk douanevervoer niet op het vervoer per pijpleiding toe
te passen. Dit besluit wordt aan de Commissie medegedeeld die de
andere landen daarvan in kennis stelt.

Definities

Artikel 3

In deze overeenkomst wordt verstaan onder:

a) Ðbevoegde autoriteiten�: de douaneautoriteit of elke andere autori-
teit die met de uitvoering van deze Overeenkomst is belast;

b) Ðaangifte voor douanevervoer�: de handeling waarbij een persoon
op de voorgeschreven wijze te kennen geeft dat hij goederen onder
de regeling gemeenschappelijk douanevervoer wil plaatsen;

c) Ðexemplaren van de aangifte voor douanevervoer�: de exemplaren
van het document/de documenten dat/die voor het opstellen van de
aangifte voor douanevervoer zijn gebruikt;

d) ÐT2-regeling�: de in artikel 2 van de Overeenkomst bedoelde T2-re-
geling die op de exemplaren van de aangifte voor douanevervoer
met de aantekening ÐT2� of ÐT2F� wordt aangeduid;

e) Ðaangever�: de persoon die, eventueel door tussenkomst van een
gemachtigde vertegenwoordiger, goederen onder de regeling ge-
meenschappelijk douanevervoer plaatst;

f) Ðkantoor van vertrek�: het douanekantoor waar de goederen onder
de regeling gemeenschappelijk douanevervoer worden geplaatst;

g) Ðkantoor van doorgang�:

� het douanekantoor van binnenkomst van een andere Overeen-
komstsluitende Partij dan de Overeenkomstsluitende Partij van
vertrek; of

� het douanekantoor van uitgang van een Overeenkomstsluitende
Partij wanneer onder de regeling douanevervoer geplaatste goe-
deren het douanegebied van die Overeenkomstsluitende Partij
verlaten via een grens tussen die Overeenkomstsluitende Partij
en een derde land;

h) Ðkantoor van bestemming�: het douanekantoor waar de onder de
regeling gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste goederen en
de aangiften moeten worden aangeboden om de regeling te beºin-
digen;

i) Ðkantoor van zekerheidstelling�: het door de bevoegde autoriteiten
van elk land aangewezen kantoor waar door de borg zekerheid
wordt gesteld;

j) Ðborg�: een derde natuurlijke persoon of rechtspersoon die zich er
schriftelijk toe verbindt, binnen de grenzen van het bedrag van de
zekerheid, met de aangever hoofdelijk aansprakelijk te zijn voor de
betaling van de eventuele schuld;

k) ÐGS-code�: nummercode die verwijst naar een post of postonder-
verdeling van de bij de overeenkomst van 14 juni 1983 vastgestelde
nomenclatuur van het geharmoniseerd systeem inzake de omschrij-
ving en codering van goederen;

l) Ðschuld�: de rechten bij in- of uitvoer en de andere heffingen op
onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste goe-
deren;

m) Ðschuldenaar�: de natuurlijke persoon of de rechtspersoon die de
schuld moet betalen;

n) ÐCommissie�: de Commissie van de Europese Gemeenschappen;

o) Ðvrijgave van goederen�: het door de bevoegde autoriteiten ter be-
schikking stellen van goederen voor een van de doeleinden waarin
de regeling gemeenschappelijk douanevervoer voorziet;

p) Ðin een Overeenkomstsluitende Partij gevestigde persoon�:

� de natuurlijke persoon die daar zijn gewone verblijfplaats heeft;

� de rechtspersoon of de vereniging van personen die daar haar
statutaire of maatschappelijke zetel, centrale administratie of
vaste vestiging heeft;

q) Ðgeautomatiseerde gegevensverwerkingstechnieken�:

� de uitwisseling van genormaliseerde EDI-berichten met de be-
voegde autoriteiten, of

� het inbrengen van gegevens die nodig zijn voor het vervullen
van de formaliteiten in de gegevensverwerkende systemen van
de bevoegde autoriteiten;

r) ÐEDI� (Electronic Data Interchange): het op elektronische wijze
doorzenden van gestructureerde gegevens volgens erkende bericht-
normen tussen twee gegevensverwerkende systemen;

s) Ðgenormaliseerd bericht�: een vooraf vastgestelde en erkende struc-
tuur voor de elektronische doorzending van gegevens;

t) Ðpersoonsgegevens�: gegevens over een geïdentificeerde of te iden-
tificeren natuurlijke persoon of rechtspersoon.
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HOOFDSTUK II

Verplichtingen van de aangever

Artikel 4

1. De aangever is verplicht:

a) de goederen ongeschonden en de vereiste documenten binnen de
gestelde termijn bij het kantoor van bestemming aan te brengen,
met inachtneming van de door de bevoegde autoriteiten genomen
identificatiemaatregelen;

b) de andere voorschriften inzake het gemeenschappelijk douanever-
voer in acht te nemen;

c) de met toezicht belaste bevoegde autoriteiten, op hun verzoek en
binnen de eventueel gestelde termijnen, alle nodige documenten en
gegevens te verstrekken, op welke drager deze zich ook mogen
bevinden, en de nodige bijstand te verlenen.

2. Onverminderd de in lid 1 genoemde verplichtingen van de aan-
gever, is een vervoerder of een ontvanger van goederen die de goederen
aanvaardt in de wetenschap dat deze onder de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer zijn geplaatst, eveneens verplicht de ongeschon-
den goederen en de vereiste documenten binnen de gestelde termijn bij
het kantoor van bestemming aan te bieden, met inachtneming van de
door de bevoegde autoriteiten getroffen identificatiemaatregelen.

HOOFDSTUK III

Zekerheidstelling

Verplichting tot zekerheidstelling

Artikel 5

1. De aangever stelt zekerheid om de betaling van de schuld die ten
aanzien van de betrokken goederen kan ontstaan te waarborgen.

2. De zekerheid is:

a) een voor een enkele aangifte voor gemeenschappelijk douanevervoer
gestelde zekerheid (zekerheid per aangifte); of

b) een zekerheid die, uit hoofde van een vereenvoudigingsmaatregel in
de zin van artikel 48, op meerdere aangiften voor gemeenschappe-
lijk douanevervoer betrekking heeft (doorlopende zekerheid).

Zekerheidstelling

Artikel 6

1. Zekerheid wordt gesteld:

a) hetzij door een storting van contant geld bij een kantoor van ver-
trek;

b) hetzij door borgstelling bij een kantoor van zekerheidstelling.

2. De bevoegde autoriteiten kunnen weigeren de voorgestelde wijze
van zekerheidstelling te aanvaarden wanneer deze onverenigbaar is met
de goede werking van de regeling.

3. De storting van contant geld geschiedt in de valuta van het land
van vertrek of door de overhandiging van elk ander betaalmiddel dat de
bevoegde autoriteiten van dat land aanvaarden.

De zekerheidstelling door middel van een storting van contant geld of
van een gelijkwaardig betaalmiddel geschiedt overeenkomstig de voor-
schriften van het land van vertrek.

4. De borg moet gevestigd zijn in de Overeenkomstsluitende Partij
waar de zekerheid wordt gesteld en daar door de bevoegde autoriteiten
zijn erkend. De borg moet in elke bij het betrokken gemeenschappelijk
douanevervoer betrokken Overeenkomstsluitende Partij woonplaats kie-
zen of een gemachtigde aanstellen. Indien de Gemeenschap een van
deze Overeenkomstsluitende Partijen is, moet de borg in elke lidstaat
van de Gemeenschap woonplaats kiezen of een gemachtigde aanstellen.

De bevoegde autoriteiten weigeren de voorgestelde borg te erkennen,
indien deze naar hun oordeel niet alle waarborgen biedt dat het totale
bedrag van de eventuele schuld, tot het bedrag van de borgstelling,
binnen de gestelde termijn zal worden betaald.

Ontheffing van zekerheidstelling

Artikel 7

1. Behoudens in eventueel nader te bepalen gevallen, dient geen
zekerheid te worden gesteld voor:

a) het vervoer door de lucht;

b) het vervoer van goederen over de Rijn en de Rijnvaartwegen;

c) het vervoer per pijpleiding;

d) het vervoer onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer
overeenkomstig artikel 48, lid 1, onder g) i).

2. Elk land kan ontheffing van zekerheidstelling verlenen voor het
goederenvervoer over andere dan de in lid 1, onder b), genoemde wa-
terwegen op zijn grondgebied. Het doet de gegevens over de maat-
regelen die het in dit verband neemt toekomen aan de Commissie, die
de andere landen daarvan in kennis stelt.

HOOFDSTUK IV

Diverse bepalingen

Juridische status van de documenten en vaststellingen

Artikel 8

1. De door de bevoegde autoriteiten van een land op regelmatige
wijze afgegeven documenten en de door deze autoriteiten getroffen of
aanvaarde maatregelen hebben in de andere landen dezelfde rechts-
gevolgen als de op regelmatige wijze afgegeven documenten die de
bevoegde autoriteiten van elk van die andere landen hebben afgegeven
en als de maatregelen die deze bevoegde autoriteiten hebben getroffen
of aanvaard.

2. De vaststellingen van de bevoegde autoriteiten van een land bij
controles in het kader van het gemeenschappelijk douanevervoer heb-
ben in andere landen dezelfde bewijskracht als de vaststellingen van de
bevoegde autoriteiten van elk van die andere landen.

Lijst van voor het gemeenschappelijk douanevervoer bevoegde
douanekantoren

Artikel 9

Elk land deelt de Commissie, op de vastgestelde wijze, mede welke
kantoren voor gemeenschappelijk douanevervoer bevoegd zijn, onder
opgave van het kantoornummer, de bevoegdheden en de openingsuren
van deze kantoren. Wijzigingen worden aan de Commissie medege-
deeld.

De Commissie stelt de andere landen hiervan in kennis.
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Inbreuken en strafmaatregelen

Artikel 10

De landen nemen de nodige maatregelen om inbreuken en onregelma-
tigheden tegen te gaan en deze op doeltreffende wijze te bestraffen.

Formaliteiten met informatieverwerkende technieken

Artikel 11

De bevoegde autoriteiten kunnen, op door hen te stellen voorwaarden
en met inachtneming van de beginselen van de douanewetgeving, be-
palen dat formaliteiten met behulp van gegevensverwerkende technie-
ken worden vervuld.

TITEL II

WERKING VAN DE REGELING

HOOFDSTUK I

Zekerheidstelling per aangifte

Wijze waarop de zekerheid per aangifte wordt gesteld

Artikel 12

1. De zekerheid per aangifte dient het gehele bedrag van de schuld
die kan ontstaan te dekken. Dit bedrag wordt berekend aan de hand
van de hoogste rechten en heffingen die in het land van vertrek op de
betrokken goederen van toepassing zijn. De bedragen waarmee reke-
ning moet worden gehouden bij de berekening van de zekerheid per
aangifte mogen niet lager zijn dan een minimumbedrag, wanneer een
dergelijk bedrag in de vijfde kolom van bijlage I is vermeld.

2. De zekerheidstelling per aangifte door middel van het storten van
een bedrag in contant geld is in alle Overeenkomstsluitende Partijen
geldig. Dit bedrag wordt terugbetaald wanneer de regeling is gezuiverd.

3. De zekerheidstelling per aangifte door middel van borgstelling
kan berusten op het gebruik van in alle Overeenkomstsluitende Partijen
geldige bewijzen van zekerheidstelling per aangifte voor een bedrag van
7 000 EUR die door de borg worden afgegeven aan personen die als
aangever zullen optreden.

De aansprakelijkheid van de borg is beperkt tot 7 000 EUR per bewijs
van zekerheidstelling.

Zekerheidstelling per aangifte door middel van borgstelling

Artikel 13

1. De zekerheidstelling per aangifte door middel van borgstelling
geschiedt door middel van een akte van borgtocht waarvan het model
in bijlage B1 van aanhangsel III is opgenomen.

Wanneer het kantoor van vertrek niet hetzelfde kantoor is als het
kantoor van zekerheidstelling, behoudt dit laatste kantoor een kopie
van de akte waarbij het de verbintenis van de borg heeft aanvaard. Het
origineel wordt door de aangever aangeboden bij het kantoor van
vertrek waar het wordt bewaard. Indien nodig kan dit kantoor om
de vertaling vragen in de officiºle taal of een van de officiºle talen
van het betrokken land.

2. Wanneer dit volgens de nationale wettelijke en bestuursrechtelijke
bepalingen of de gebruiken is vereist, kan elk land de in lid 1 bedoelde
akte van borgtocht in een andere vorm doen opstellen, mits deze
dezelfde gevolgen heeft als de als model gegeven akte.

Zekerheidstelling per aangifte door middel van bewijzen van ze-
kerheidstelling

Artikel 14

1. In het in artikel 12, lid 3, bedoelde geval geschiedt de zekerheid-
stelling per aangifte door middel van een akte van borgtocht waarvan
het model in bijlage B2 van aanhangsel III is opgenomen.

Artikel 13, lid 2, is van overeenkomstige toepassing.

2. Het bewijs van zekerheidstelling per aangifte wordt overeenkom-
stig aanhangsel III opgesteld. De borg vermeldt op het bewijs de uiter-
ste datum waarop het kan worden gebruikt en die niet later mag zijn
dan een jaar na afgifte.

3. De borg kan bewijzen van zekerheidstelling per aangifte afgeven
die niet geldig zijn voor gemeenschappelijk douanevervoer dat betrek-
king heeft op de in bijlage I vermelde goederen.

De borg brengt daartoe op elk door hem afgegeven bewijs van zeker-
heidstelling per aangifte diagonaal een van de volgende vermeldingen
aan:

� ES: Validez limitada

� DA: Begrænset gyldighed

� DE: Beschränkte Geltung

� EL: —åæØïæØóìÝíç Øó÷ýò

� EN: Limited validity

� FR: ValiditØ limitØe

� IT: Validità limitata

� NL: Beperkte geldigheid

� PT: Validade limitada

� FI: Voimassa rajoitetusti

� SV: Begränsad giltighet

� CS: OmezenÆ platnost

� HU: KorlÆtozott ØrvØnyü

� IS: Takmarkað gildissvið

� NO: Begrenset gyldighet

� PL: Ograniczona waz�nos·c·

� SK: ObmedzenÆ platnost�.

4. De aangever geeft bij het kantoor van vertrek het aantal bewijzen
van zekerheidstelling per aangifte af dat overeenstemt met het veelvoud
van 7 000 EUR dat vereist is om het totaalbedrag van de schuld te
dekken die kan ontstaan. Deze bewijzen worden door het kantoor van
vertrek bewaard.

Intrekking en opzegging van de akte van borgtocht

Artikel 15

1. Wanneer niet meer wordt voldaan aan de voorwaarden die gol-
den op het tijdstip waarop het kantoor van zekerheidstelling de be-
schikking heeft genomen de verbintenis van de borg te aanvaarden,
trekt dit kantoor deze beschikking tot aanvaarding van de verbintenis
in.

De borg kan zijn verbintenis te allen tijde opzeggen.

2. De intrekking of opzegging gaat in op de zestiende dag volgende
op de dag van kennisgeving aan de borg respectievelijk het kantoor van
zekerheidstelling.

Vanaf de datum van ingang van de intrekking of opzegging kunnen de
eerder afgegeven bewijzen van zekerheidstelling per aangifte niet meer
worden gebruikt om goederen onder de regeling gemeenschappelijk
douanevervoer te plaatsen.
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3. De intrekking of de opzegging en de datum daarvan worden
terstond door het land waaronder het kantoor van zekerheidstelling
ressorteert aan de Commissie medegedeeld. De Commissie stelt de
andere landen hiervan in kennis.

HOOFDSTUK II

Vervoermiddelen en aangiften

Ladingsvoorwaarden

Artikel 16

1. Met eenzelfde aangifte voor douanevervoer mogen slechts goede-
ren worden aangegeven die in of op ØØn enkel vervoermiddel zijn of
worden geladen en die van een zelfde kantoor van vertrek naar een
zelfde kantoor van bestemming zullen worden vervoerd.

Voor de toepassing van dit artikel worden de onderstaande vervoer-
middelen als ØØn enkel vervoermiddel beschouwd, mits zij met goede-
ren zijn of worden beladen die samen moeten worden vervoerd:

a) een voertuig voor wegverkeer met een of meer aanhangwagens of
opleggers;

b) twee of meer aan elkaar gekoppelde spoorwagons;

c) twee of meer schepen die ØØn geheel vormen;

d) containers geladen op ØØn enkel vervoermiddel in de zin van dit
artikel.

2. Voor het laden van goederen bij verschillende kantoren van ver-
trek en voor het lossen van goederen bij verschillende kantoren van
bestemming kan een enkel voertuig worden gebruikt.

Schriftelijke aangifte voor douanevervoer

Artikel 17

1. Voor alle goederen die onder de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer worden vervoerd wordt een aangifte voor douanevervoer
opgesteld op een formulier dat met een van de modellen in aanhang-
sel III overeenstemt.

2. Het formulier voor de aangifte voor douanevervoer kan zo nodig
worden aangevuld met een of meer aanvullende formulieren die over-
eenstemmen met een van de modellen in aanhangsel III en die dan deel
uitmaken van de aangifte.

3. Ladingslijsten die overeenkomstig het model in aanhangsel III zijn
opgesteld kunnen in plaats van aanvullende formulieren worden ge-
bruikt als beschrijvend gedeelte van de aangiften voor douanevervoer
waarvan zij dan deel uitmaken.

4. De in de leden 1, 2 en 3 bedoelde formulieren worden ingevuld
volgens de aanwijzingen in aanhangsel III. Zij worden gedrukt en inge-
vuld in een van de officiºle talen van de Overeenkomstsluitende Par-
tijen die door de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek wordt
aanvaard. Zo nodig kunnen de bevoegde autoriteiten van het bij het
gemeenschappelijk douanevervoer betrokken land de vertaling eisen in
de officiºle taal of in een van de officiºle talen van dat land.

5. Wanneer gebruik van de regeling gemeenschappelijk douanever-
voer in het land van vertrek volgt op een andere douanebestemming,
wordt op de aangifte voor douanevervoer naar die andere bestemming
of naar de desbetreffende douanedocumenten verwezen. Het kantoor
van vertrek kan eisen dat deze documenten worden overgelegd.

6. Het vervoersdocument vergezelt de aangifte voor douanevervoer.

Het kantoor van vertrek kan besluiten dat dit document bij het ver-
vullen van de douaneformaliteiten niet behoeft te worden voorgelegd,
mits het te zijner beschikking wordt gehouden.

Aangiften voor douanevervoer met behulp van andere middelen

Artikel 18

1. De aangifte voor douanevervoer die met behulp van genormali-
seerde EDI-berichten wordt gedaan stemt overeen met de structuur en
de aanwijzingen in aanhangsel III.

2. Wanneer de aangifte voor douanevervoer wordt gedaan door het
inbrengen van de gegevens die voor het vervullen van de formaliteiten
zijn vereist in het gegevensverwerkende systeem van de bevoegde au-
toriteiten, worden de in aanhangsel III bedoelde gegevens van de schrif-
telijke aangifte vervangen door de toezending aan de hiertoe aange-
wezen bevoegde autoriteiten van gecodeerde gegevens of gegevens in
een door de bevoegde autoriteiten vastgestelde andere vorm en die
overeenstemmen met de gegevens die voor schriftelijke aangiften zijn
vereist zodat deze door de computer verwerkt kunnen worden.

3. De bevoegde autoriteiten kunnen, op door hen vast te stellen
voorwaarden en met inachtneming van de beginselen van de dou-
anewetgeving, toestaan dat een ladinglijst wordt gebruikt als beschrij-
vend gedeelte van de aangifte voor douanevervoer die met behulp van
geautomatiseerde gegevensverwerkingstechnieken wordt ingediend.

4. De bevoegde autoriteiten kunnen, op door hen vast te stellen
voorwaarden en met inachtneming van de beginselen van de dou-
anewetgeving, toestaan dat de aangifte voor douanevervoer of bepaalde
elementen van deze aangifte in de vorm van een diskette of magneet-
band of met behulp van soortgelijke middelen voor de uitwisseling van
gegevens, eventueel in gecodeerde vorm, wordt ingediend.

Gemengde zendingen

Artikel 19

Voor zendingen die zowel goederen omvatten die onder de T1-regeling
als goederen die onder de T2-regeling moeten worden vervoerd, kan de
aangifte voor douanevervoer die van het teken T is voorzien, worden
aangevuld:

a) met aanvullende formulieren waarop ÐT1bis�, ÐT2bis� of ÐT2Fbis�
wordt vermeld;

b) met ladingslijsten waarop ÐT1�, ÐT2� of ÐT2F� wordt vermeld.

Gebruik van de T1-regeling als standaardregeling

Artikel 20

Wanneer het teken T1, T2 of T2F in het rechter deelvak van vak 1 van
de aangifte voor douanevervoer ontbreekt of wanneer, in geval van
zendingen die zowel onder de T1-regeling als onder de T2-regeling
geplaatste goederen omvatten, niet is voldaan aan het bepaalde in
artikel 19, wordt ervan uitgegaan dat de betrokken goederen onder
de T1-regeling zijn geplaatst.

Ondertekening van de aangifte voor douanevervoer en verbinte-
nis van de aangever

Artikel 21

De aangifte voor douanevervoer wordt door de aangever ondertekend
die zich hierdoor aansprakelijk stelt voor:

a) de juistheid van de gegevens in de aangifte voor douanevervoer;

b) de echtheid van de bijgevoegde documenten;

en
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c) de nakoming van alle verplichtingen die aan de plaatsing van de
betrokken goederen onder de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer zijn verbonden.

HOOFDSTUK III

Formaliteiten bij het kantoor van vertrek

Indiening van de aangifte voor douanevervoer

Artikel 22

De aangifte voor douanevervoer wordt bij het bevoegde kantoor inge-
diend tijdens de openingsuren van dit kantoor. Dit kantoor kan op
verzoek en op kosten van de aangever echter toestaan dat de aangifte
voor douanevervoer buiten de openingsuren wordt aangeboden.

Het kantoor van vertrek kan op verzoek en op kosten van de aangever
eveneens toestaan dat de aangifte voor douanevervoer op een andere
plaats wordt aangeboden.

Route

Artikel 23

1. De onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste
goederen moeten volgens een economisch verantwoorde route naar het
kantoor van bestemming worden vervoerd.

2. Onverminderd artikel 64 stelt het kantoor van vertrek voor de
bijlage I vermelde goederen of wanneer de bevoegde autoriteiten of de
aangever dit nodig achten, een verplicht te volgen route vast, en ver-
meldt in vak 44 van de aangifte voor douanevervoer ten minste de
landen via welke de goederen moeten worden vervoerd, rekening hou-
dend met de gegevens die de aangever heeft verstrekt.

Aanvaarding en registratie van de aangifte voor douanevervoer

Artikel 24

De aangifte voor douanevervoer wordt door het kantoor van vertrek
aanvaard en geregistreerd, mits:

a) zij alle gegevens bevat die voor de toepassing van deze Overeen-
komst noodzakelijk zijn;

b) zij van alle vereiste documenten vergezeld gaat;

en

c) de goederen waarop zij betrekking heeft bij de douane zijn aange-
bracht.

Verbetering van de aangifte voor douanevervoer

Artikel 25

1. De aangever mag, op zijn verzoek, een of meer gegevens van de
aangifte voor douanevervoer verbeteren nadat deze door de bevoegde
autoriteiten is aanvaard. De rectificatie kan niet als gevolg hebben dat
de aangifte voor douanevervoer op andere goederen betrekking heeft
dan oorspronkelijk het geval was.

2. Er kan echter geen verbetering meer worden aangebracht, wan-
neer het verzoek daartoe wordt ingediend nadat de bevoegde autori-
teiten:

a) de aangever van hun voornemen in kennis hebben gesteld de goe-
deren aan een onderzoek te onderwerpen;

b) hebben vastgesteld dat de vermelde gegevens niet juist zijn;

c) de goederen hebben vrijgegeven.

Termijn voor de aanbieding ter bestemming

Artikel 26

1. Het kantoor van vertrek stelt de uiterste datum vast waarop de
goederen bij het kantoor van bestemming moeten worden aangeboden,
rekening houdend met de te volgen reisweg en alle voorschriften in-
zake vervoer en andere relevante voorschriften en, eventueel, de door
de aangever verstrekte gegevens.

2. De aldus door het kantoor van vertrek vastgestelde termijn is
bindend voor de bevoegde autoriteiten van de landen over het grond-
gebied waarvan de goederen tijdens het gemeenschappelijk douanever-
voer worden vervoerd en kan door deze autoriteiten niet worden ge-
wijzigd.

3. Wanneer de goederen na afloop van de door het kantoor van
vertrek vastgestelde termijn bij het kantoor van bestemming worden
aangeboden en de overschrijding van de termijn te wijten is aan om-
standigheden buiten de wil van de vervoerder of de aangever en dit ten
genoegen van het kantoor van bestemming kan worden aangetoond,
wordt de aangever geacht de voorgeschreven termijn in acht te hebben
genomen.

Controle van de aangifte en onderzoek van de goederen

Artikel 27

1. Om de aanvaarde aangiften voor douanevervoer te controleren,
kunnen de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek, op basis van
een risicoanalyse of door middel van steekproeven, overgaan tot:

a) een controle van de aangifte voor douanevervoer en van de daarbij
gevoegde documenten;

b) een onderzoek van de goederen en, eventueel, het nemen van mon-
sters om deze te laten analyseren of grondig te onderzoeken.

2. De goederen worden onderzocht op de daarvoor bestemde plaat-
sen en tijdstippen. De bevoegde autoriteiten kunnen, op verzoek en op
kosten van de aangever, de goederen echter op andere plaatsen of
tijdstippen onderzoeken.

Identificatiemaatregelen

Artikel 28

1. Het kantoor van vertrek neemt de identificatiemaatregelen die het
noodzakelijk acht.

2. Onverminderd artikel 11, lid 4, van de Overeenkomst mogen on-
der de regeling gemeenschappelijk douanevervoer te plaatsen goederen
niet worden vrijgegeven wanneer de verzegeling niet overeenkomstig
artikel 11, lid 2 of lid 3, van de Overeenkomst kan geschieden.

3. Wanneer de verzegeling per laadruimte geschiedt, gaan de be-
voegde autoriteiten na of de vervoermiddelen voor verzegeling zijn
goedgekeurd dan wel, indien dit niet het geval is, of de vervoermidde-
len verzegeld kunnen worden.

4. Voertuigen voor het wegverkeer, aanhangwagens, opleggers of
containers die voor het vervoer van goederen onder douaneverzegeling
zijn goedgekeurd overeenkomstig de bepalingen van een internationale
overeenkomst waarbij de Europese Gemeenschap of haar lidstaten en
de EVA-landen partij zijn worden geacht overeenkomstig andere bepa-
lingen, in de zin van artikel 11, lid 2, onder a), van de Overeenkomst, te
zijn goedgekeurd.
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5. De verzegeling moet aan de in bijlage II omschreven eisen vol-
doen.

6. De verzegeling kan zonder toestemming van de bevoegde auto-
riteiten niet worden verbroken.

7. De goederen worden geacht aan de hand van hun omschrijving te
kunnen worden geïdentificeerd in de zin van artikel 11, lid 4, van de
Overeenkomst, wanneer deze omschrijving zodanig nauwkeurig is dat
hoeveelheid en aard van de goederen gemakkelijk kunnen worden
nagegaan.

Bij toepassing van artikel 11, lid 4, van de overeenkomst brengt het
kantoor van vertrek in vak D ÐControle door het kantoor van vertrek�
van de aangifte voor douanevervoer, naast de rubriek ÐAangebrachte
verzegeling� een van de volgende vermeldingen aan:

� ES: Dispensa

� DA: Fritaget

� DE: Befreiung

� EL: `ðÆººÆªÞ

� EN: Waiver

� FR: Dispense

� IT: Dispensa

� NL: Vrijstelling

� PT: Dispensa

� FI: Vapautettu

� SV: Befrielse

� CS: Osvobození

� HU: MentessØg

� IS: Undanþegið

� NO: Fritak

� PL: Zwolniony

� SK: Oslobodenie.

Aantekeningen op de aangifte voor douanevervoer en vrijgave
van de goederen

Artikel 29

1. Het kantoor van vertrek voorziet de exemplaren van de aangifte
voor douanevervoer van aantekeningen, afhankelijk van de resultaten
van de controle.

Indien de resultaten van de controle met de aangifte overeenstemmen,
geeft het kantoor van vertrek de goederen vrij en vermeldt het de
datum van de controle op de exemplaren van de aangifte voor dou-
anevervoer.

2. Onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste
goederen worden vervoerd onder geleide van de exemplaren 4 en 5
van de aangifte voor douanevervoer die door het kantoor van vertrek
aan de aangever ter beschikking worden gesteld.

Begeleidingsdocument voor douanevervoer

Artikel 30

1. Wanneer de aangifte voor douanevervoer bij het kantoor van
vertrek met behulp van gegevensverwerkende systemen wordt behan-
deld, worden de exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor douanever-
voer vervangen door het begeleidingsdocument voor douanevervoer
waarvan het model in aanhangsel III is opgenomen.

2. Het document ten geleide van het douanevervoer wordt eventueel
aangevuld door een lijst van artikelen of door een ladingslijst die deel
uitmaakt van dit document en dat overeenstemt met een van de in
aanhangsel III opgenomen modellen.

3. In het in lid 1 bedoelde geval bewaart het kantoor van vertrek de
aangifte voor douanevervoer en geeft het de goederen vrij door afgifte
van het begeleidingsdocument voor douanevervoer aan de aangever.

4. Indien daartoe vergunning is verleend kan het begeleidings-
document voor douanevervoer worden opgesteld met behulp van het
gegevensverwerkende systeem van de aangever.

5. Wanneer in deze overeenkomst verwezen wordt naar exemplaren
van de aangifte voor douanevervoer die zich tijdens het vervoer bij de
goederen bevinden, zijn deze bepalingen van overeenkomstige toepas-
sing op het begeleidingsdocument voor douanevervoer.

HOOFDSTUK IV

Formaliteiten tijdens het vervoer

Aanbieding van de exemplaren van de aangifte voor douane-
vervoer

Artikel 31

De exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor douanevervoer en de
andere documenten die zich tijdens het vervoer bij de goederen bevin-
den worden op elk verzoek van de bevoegde autoriteiten aanbieden.

Kantoor van doorgang

Artikel 32

1. De zending, alsmede de exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor
douanevervoer worden bij elk kantoor van doorgang aangeboden.

2. De vervoerder levert bij elk kantoor van doorgang een kennisge-
ving van doorgang in, die gesteld is op een formulier dat met het
model in aanhangsel III overeenstemt. Deze kennisgeving wordt door
dit kantoor bewaard.

3. De kantoren van doorgang controleren de goederen indien zij dit
noodzakelijk achten.

4. Wanneer het vervoer plaatsvindt via een ander kantoor van door-
gang dan het op de exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor douanever-
voer vermelde kantoor, dan zendt dit andere kantoor de kennisgeving
van doorgang zo spoedig mogelijk toe aan het oorspronkelijk voor-
ziene kantoor van doorgang.

5. De leden 1 tot en met 4 zijn niet van toepassing op het goederen-
vervoer per spoor.

Voorvallen tijdens het vervoer

Artikel 33

1. De vervoerder is in de volgende gevallen verplicht de exempla-
ren 4 en 5 van de aangifte voor douanevervoer van aantekeningen te
voorzien en deze, tezamen met de zending, voor aftekening aan te
bieden bij de bevoegde autoriteiten van het land op het grondgebied
waarvan het vervoermiddel zich bevindt:

a) bij wijziging van de verplicht te volgen reisweg, wanneer artikel 23,
lid 2, van toepassing is;

b) bij verbreking van de verzegeling tijdens het vervoer door een oor-
zaak buiten de wil van de vervoerder;

c) bij overlading van de goederen op een ander vervoermiddel; deze
overlading dient onder toezicht van de bevoegde autoriteiten te
geschieden, doch deze kunnen toestaan dat de goederen buiten
hun toezicht worden overgeladen;

d) bij dreigend gevaar, waardoor het noodzakelijk wordt de goederen
onmiddellijk, geheel of gedeeltelijk, te lossen;
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e) indien zich voorvallen of ongevallen voordoen waardoor de aange-
ver of de vervoerder hun verplichtingen niet zouden kunnen nako-
men.

2. Indien de bevoegde autoriteiten, eventueel na het nemen van de
nodige maatregelen, van oordeel zijn dat het gemeenschappelijk dou-
anevervoer normaal kan worden voortgezet, tekenen zij de exemplaren
4 en 5 van de aangifte voor douanevervoer af.

HOOFDSTUK V

Formaliteiten bij het kantoor van bestemming

Aanbieding bij het kantoor van bestemming

Artikel 34

1. De goederen en de exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor
douanevervoer worden tijdens de openingsuren bij het kantoor van
bestemming aangeboden. Dit kantoor kan evenwel, op verzoek en op
kosten van de betrokkene, toestaan dat de aanbieding op een ander
tijdstip plaatsvindt. Dit kantoor kan, op verzoek en op kosten van de
betrokkene, eveneens toestaan dat de goederen en de exemplaren 4 en
5 van de aangifte voor douanevervoer op een andere plaats worden
aangeboden.

2. Het kantoor van bestemming registreert de exemplaren 4 en 5
van de aangifte voor douanevervoer en vermeldt daarop de datum van
aankomst en de resultaten van de verrichte controle.

3. Op verzoek van de aangever viseert het kantoor van bestemming,
ten bewijze van het feit dat de regeling overeenkomstig artikel 39, lid
2, is beºindigd, een extra exemplaar 5 of een kopie van exemplaar 5
van de aangifte voor douanevervoer dat van een van de volgende
vermeldingen is voorzien:

� ES: Prueba alternativa

� DA: Alternativt bevis

� DE: Alternativnachweis

� EL: ¯íÆººÆŒôØŒÞ ÆðüäåØîç

� EN: Alternative proof

� FR: Preuve alternative

� IT: Prova alternativa

� NL: Alternatief bewijs

� PT: Prova alternativa

� FI: Vaihtoehtoinen todiste

� SV: Alternativt bevis

� CS: Alternativní du�kaz

� HU: Alternatív igazolÆs

� IS: Önnur sönnun

� NO: Alternativt bevis

� PL: Alternatywny dowód

� SK: Alternatívny dôkaz.

4. Het gemeenschappelijk douanevervoer kan bij een ander kantoor
worden beºindigd dan het kantoor dat in de aangifte voor douanever-
voer is vermeld. Dit andere kantoor wordt dan het kantoor van be-
stemming.

Indien het nieuwe kantoor van bestemming onder een andere Over-
eenkomstsluitende Partij ressorteert dan het oorspronkelijk voorziene
kantoor, vermeldt het nieuwe kantoor van bestemming in het vak
ÐI. Controle door het kantoor van bestemming� van exemplaar 5 van
de aangifte voor douanevervoer, naast de gebruikelijke vermeldingen,
een van de volgende vermeldingen:

� ES: Diferencias: mercancías presentadas en la oficina . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nombre y país)

� DA: Forskelle: det sted, hvor varerne blev frembudt . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (navn og land)

� DE: Unstimmigkeiten: Stelle, bei der die Gestellung erfolgte
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Name und Land)

� EL: ˜ØÆöïæÝò: åìðïæåýìÆôÆ ðæïóŒïìØóŁÝíôÆ óôï ôåºøíåßï . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (…íïìÆ ŒÆØ ÷þæÆ)

� EN: Differences: office where goods were presented . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (name and country)

� FR: DiffØrences: marchandises prØsentØes au bureau . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nom et pays)

� IT: Differenze: ufficio al quale sono state presentate le merci
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nome e paese)

� NL: Verschillen: kantoor waar de goederen zijn aangebracht
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (naam en land)

� PT: Diferenças: mercadorias apresentadas na estância . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nome e país)

� FI: Muutos: toimipaikka, jossa tavarat esitetty . . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nimi ja maa)

� SV: Avvikelse: tullkontor där varorna anmäldes . . . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (namn och land)

� CS: Nesrovnalosti: œr�ad, kterØmu bylo zboz�í dodÆno . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nÆzev a zemi)

� HU: EltØrØsek: Hivatal, ahol az Æruk bemutatÆsa megtörtØnt
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nØv Øs orszÆg)

� IS: Breying: tollstjoraskriftstofa łar sem vôrum var framvisad
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Nafn og land)

� NO: Forskjell: det tollsted hvor varene ble fremlagt . . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (navn og land)

� PL: Niezgodno�ci: urza�d w którym przedstawiono towar . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nazwa i kraj)

� SK: Nezrovnalosti: ørad, ktorØmu bol tovar dodany· . . . . . . . .
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (nÆzov a krajina).

5. Indien lid 4, tweede alinea, van toepassing is en de aangifte voor
douanevervoer van een van de volgende vermeldingen is voorzien
blijven de goederen onder toezicht van het nieuwe kantoor van be-
stemming. Dit staat niet toe dat de goederen een andere bestemming
volgen dan de Overeenkomstsluitende Partij waaronder het kantoor van
vertrek ressorteert zonder de uitdrukkelijke toestemming van dit kan-
toor:

� ES: Salida de . . . . . . . . . . . . . . . . . sometida a restricciones

� DA: Udfłrsel fra . . . . . . . . . . . . . . . . undergivet restriktioner

� DE: Ausgang aus . . . . . . . . . . . . Beschränkungen unterworfen

� EL: ‚îïäïò Æðü . . . . . . . . . . . . . . ıðïŒåßìåíç óå ðåæØïæØóìïýò

� EN: Export from . . . . . . . . . . . . . . . . . subject to restriction

� FR: Sortie de . . . . . . . . . . . . . . . . soumise à des restrictions

� IT: Uscita dalla (dall’) . . . . . . . . . . . . . . soggetta a restrizioni

� NL: Verlaten van . . . . . . . . . . . aan beperkingen onderworpen

� PT: Saída da . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . sujeita a restriçıes

� FI: Vienti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . rajoitusten alaista

� SV: Utförsel från . . . . . . . . . . . . . . underkastad restriktioner

� CS: Vy· voz z . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . podlØhÆ omezením

� HU: Indult . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . korlÆtozÆsok alÆ esik

� IS: Utflutningur fra . . . . . . . . . . . . . . . haour takmörkunum

� NO: Utfłrsel fra . . . . . . . . . . . . . . . . . underlagt restriksjoner

� PL: Wywóz z . . . . . . . . . . . . . . . . . podlega ograniczeniom

� SK: Vy· voz z . . . . . . . . . . . . . . . . . . podlieha obmedzeniam
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� ES: Salida de . . . . . . . . . . . . . . . . sujeta a pago de derechos

� DA: Udfłrsel fra . . . . . . . . . . . . . . . betinget af afgiftsbetaling

� DE: Ausgang aus . . . . . . . . . . . Abgabenerhebung unterworfen

� EL: ‚îïäïò Æðü . . . . . . . . . . . . . . . ıðïŒåßìåíç óå åðØâÆæýíóåØò

� EN: Export from . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . subject to duty

� FR: Sortie de . . . . . . . . . . . . . . . . . . . soumise à imposition

� IT: Uscita dalla (dall’) . . . . . . . . . . . . . . soggetta a tassazione

� NL: Verlaten van . . . . . . . . aan belastingheffing onderworpen

� PT: Saída da . . . . . . . . . . . sujeita a pagamento de imposiçıes

� FI: Vienti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . maksujen alaista

� SV: Utförsel från . . . . . . . . . . . . . . . . . . underkastad avgifter

� CS: Vy· voz z . . . . . . . . . . . . podlØhÆ clu, daním a poplatku�m

� HU: Indult . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . vÆm-, adóköteles

� IS: Gjaldskyldur utflutningur fra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

� NO: Utfłrsel fra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . belagt med avgifter

� PL: Wywóz z . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . podlega oplatom

� SK: Vy· voz z . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . podlieha platbÆm.

6. In de in voorgaande alinea bedoelde vermelding moet, al naar
gelang van het geval, in de desbetreffende taal worden ingevuld Ðde
Gemeenschap�, ÐHongarije�, ÐNoorwegen�, ÐPolen�, ÐSlowakije�, ÐTsje-
chiº�, ÐIJsland� of ÐZwitserland�.

Ontvangstbewijs

Artikel 35

1. Het kantoor van bestemming geeft een ontvangstbewijs af op
verzoek van degene die de exemplaren 4 en 5 van een aangifte voor
douanevervoer aanbiedt.

2. Het ontvangstbewijs wordt gesteld op een formulier waarvan het
model in aanhangsel III opgenomen. Het ontvangstbewijs kan eventueel
ook worden gesteld op het model op de achterzijde, onderaan, van
exemplaar 5 van de aangifte voor douanevervoer.

3. Het ontvangstbewijs moet vooraf door de belanghebbende wor-
den ingevuld. Het mag andere gegevens betreffende de zending bevat-
ten, buiten het voor het kantoor van bestemming vermelde vak. Het
ontvangstbewijs kan niet dienen als bewijs dat de regeling in de zin van
artikel 39, lid 2, is beºindigd.

Terugzending van exemplaar 5

Artikel 36

De bevoegde autoriteiten van het land van bestemming zenden exem-
plaar 5 van de aangifte voor douanevervoer terstond en in ieder geval
binnen een maand na de beºindiging van de regeling terug aan de
bevoegde autoriteiten van het land van vertrek.

Centralisatiekantoor

Artikel 37

Elk land stelt de Commissie in kennis van de oprichting van centra-
lisatiekantoren waar de verzending en de ontvangst van documenten
zijn gecentraliseerd. Het deelt de Commissie tevens mede voor welke
documenten de centralisatiekantoren bevoegd zijn en welke andere
bevoegdheden deze kantoren eventueel hebben. De Commissie stelt
de andere landen hiervan in kennis.

HOOFDSTUK VI

Controle op de beºindiging van de regeling

Beºindiging en zuivering van de regeling

Artikel 38

1. De regeling gemeenschappelijk douanevervoer eindigt en de ver-
plichtingen van de aangever zijn nagekomen wanneer de onder de
regeling geplaatste goederen samen met de vereiste documenten, over-
eenkomstig de bepalingen van de regeling, werden aangebracht op het
kantoor van bestemming.

2. De bevoegde autoriteiten zuiveren de regeling gemeenschappelijk
douanevervoer wanneer zij, op grond van een vergelijking van de
gegevens van het kantoor van vertrek met die van het kantoor van
bestemming kunnen vaststellen dat de regeling naar behoren is beºin-
digd.

Kennisgeving aan de aangever en alternatieve bewijzen van de
beºindiging van de regeling

Artikel 39

1. Indien exemplaar 5 van de aangifte voor douanevervoer niet
binnen twee maanden na aanvaarding van de aangifte voor douanever-
voer bij de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek is terugge-
keerd, delen deze autoriteiten dit mede aan de aangever met het ver-
zoek het bewijs te leveren dat de regeling werd beºindigd.

2. Het in lid 1 bedoelde bewijs kan worden geleverd door overleg-
ging van een door de bevoegde autoriteiten van het land van bestem-
ming gewaarmerkt document dat naar het oordeel van de bevoegde
autoriteiten voldoende gegevens bevat ter identificatie van de betrokken
goederen en waaruit blijkt dat deze bij het kantoor van bestemming of,
bij toepassing van artikel 72, bij de toegelaten geadresseerde werden
aangebracht.

3. De regeling gemeenschappelijk douanevervoer wordt eveneens als
beºindigd beschouwd wanneer de aangever een douanedocument of
een kopie of fotokopie van dit document overlegt dat naar het oordeel
van de bevoegde autoriteiten voldoende gegevens ter identificatie van
de betrokken goederen bevat en waaruit blijkt dat deze in een derde
land een douanebestemming hebben gekregen. De kopie of fotokopie
van het document moet door de instantie die het originele document
heeft gewaarmerkt, door een officiºle instantie van het betrokken derde
land of door een officiºle instantie van een van de landen voor con-
form zijn gewaarmerkt.

Nasporingsprocedure

Artikel 40

1. Wanneer de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek vier
maanden na de aanvaarding van de aangifte voor douanevervoer niet
over het bewijs beschikken dat de regeling werd beºindigd, leiden zij
terstond een nasporingsprocedure in om alle gegevens te verzamelen
die voor de zuivering van de regeling noodzakelijk zijn of, indien dit
niet mogelijk is:

� de voorwaarden vast te stellen waaronder de schuld is ontstaan;

� vast te stellen wie de schuldenaar is;

� vast te stellen welke autoriteiten voor de invordering bevoegd zijn.

Deze procedure wordt terstond ingeleid indien de bevoegde autoriteiten
in een vroeg stadium vernemen dat de regeling niet werd beºindigd of
indien zij dit vermoeden.

2. De nasporingsprocedure wordt eveneens ingeleid indien achteraf
blijkt dat het bewijs van de beºindiging van de regeling vervalst is en
zulks nodig is om het in lid 1 beoogde doel te bereiken.
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3. Om een nasporingsprocedure in te leiden, richten de bevoegde
autoriteiten van het land van vertrek een verzoek met alle nodige
gegevens aan de bevoegde autoriteiten van het land van bestemming.

4. De bevoegde autoriteiten van het land van bestemming en, in
voorkomend geval, de kantoren van doorgang die bij de nasporings-
procedure zijn betrokken, geven terstond gevolg aan het verzoek.

5. Wanneer bij de nasporingsprocedure blijkt dat de regeling correct
is beºindigd, delen de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek
dit onmiddellijk mede aan de aangever en, in voorkomend geval, aan de
bevoegde autoriteiten die overeenkomstig artikel 117 met de invorde-
ring zijn begonnen.

Controle achteraf

Artikel 41

1. De bevoegde autoriteiten kunnen de bij hen binnengekomen
exemplaren 5 van de aangiften voor douanevervoer achteraf contro-
leren ten einde de echtheid of de juistheid van de vermeldingen en
de stempels na te gaan. Deze controles worden in geval van twijfel
verricht of indien fraude wordt vermoed. Zij kunnen eveneens op basis
van een risicoanalyse of bij wijze van steekproef worden verricht.

2. Een controle achteraf kan eveneens betrekking hebben op docu-
menten, formulieren, vergunningen of gegevens die verband houden
met de regeling gemeenschappelijk douanevervoer.

3. De bevoegde autoriteiten die een verzoek om een controle ach-
teraf ontvangen, beantwoorden dit onmiddellijk.

4. Wanneer de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek om
een controle achteraf van exemplaar 5 van een aangifte voor dou-
anevervoer verzoeken omdat zij twijfels hebben of fraude vermoeden,
worden de voorwaarden van artikel 38, lid 2, niet geacht te zijn ver-
vuld zolang de echtheid of de juistheid van de gegevens waarover het
verzoek om controle achteraf is ingediend, niet is bevestigd.

HOOFDSTUK VII

Aanvullende bepalingen over het gebruik van geautomatiseerde ge-
gevensverwerkende systemen en netwerken voor het uitwisselen van

gegevens over het douanevervoer tussen de bevoegde autoriteiten

Toepassingsgebied

Artikel 42

1. Onverminderd bijzondere omstandigheden en de bepalingen in-
zake de regeling gemeenschappelijk douanevervoer die, in voorkomend
geval, van overeenkomstige toepassing zijn, geschiedt de in dit hoofd-
stuk omschreven uitwisseling van gegevens tussen de bevoegde autori-
teiten met behulp van geautomatiseerde, gegevensverwerkende technie-
ken en netwerken.

2. Voor de in lid 1 bedoelde uitwisseling van gegevens gebruiken
alle Overeenkomstsluitende Partijen het ÐCommon Communications
Network/Common System Interface� (CCN/CSI) van de Gemeenschap.
De financiºle bijdrage van de EVA-landen en aanverwante zaken wor-
den in onderling overleg tussen de Gemeenschap en elk EVA-land vast-
gesteld.

3. Dit hoofdstuk is niet van toepassing op de in artikel 48, lid 1,
onder g), bedoelde vereenvoudigde procedures die voor bepaalde wij-
zen van vervoer gelden.

Beveiliging

Artikel 43

1. De voorwaarden voor het vervullen van formaliteiten met behulp
van geautomatiseerde gegevensverwerkingstechnieken omvatten onder
meer maatregelen ter controle van de bron van de gegevens alsmede de
bescherming van gegevens tegen onopzettelijke of onrechtmatige ver-
nietiging, onopzettelijk verlies en ongeoorloofde wijziging of toegang.

2. Naast de in lid 1 genoemde beveiligingsbehoeften, stellen de be-
voegde autoriteiten vast welke beveiligingsmiddelen worden ingezet en
op welke wijze deze worden onderhouden ter waarborging van een
doelmatige, betrouwbare en veilige werking van het volledige systeem
voor douanevervoer.

3. Om bovengenoemd beveiligingsniveau te waarborgen wordt elke
invoering, wijziging of schrapping van gegevens geregistreerd met op-
gave van het doel en het exacte tijdstip van deze bewerking en de
persoon die deze heeft verricht. Voorts worden de oorspronkelijke
gegevens of alle gegevens die een bewerking hebben ondergaan ten
minste drie jaar bewaard vanaf het einde van het kalenderjaar waarop
deze gegevens betrekking hebben of voor een langere periode indien
andere bepalingen hierin voorzien.

4. De beveiliging wordt regelmatig door de bevoegde autoriteiten
gecontroleerd.

5. De betrokken bevoegde autoriteiten delen vermoedens van in-
breuken op de beveiliging aan elkaar mede.

Bescherming van persoonsgegevens

Artikel 44

1. De Overeenkomstsluitende Partijen gebruiken de persoonsgege-
vens die bij de toepassing van deze overeenkomst worden uitgewisseld
uitsluitend voor de doeleinden van deze overeenkomst en voor andere
douanebestemmingen die op de regeling gemeenschappelijk douanever-
voer volgen. Dit betekent echter niet dat deze gegevens niet mogen
worden gebruikt in het kader van gerechtelijke onderzoeken en ver-
volgingen in verband met een gebruik van de regeling douanevervoer.
In dit geval wordt de bevoegde autoriteit die de gegevens heeft verstrekt
terstond van een dergelijk gebruik in kennis gesteld.

2. De Overeenkomstsluitende Partijen verbinden zich ertoe de no-
dige maatregelen te nemen om de persoonsgegevens die in het kader
van deze overeenkomst zijn uitgewisseld een bescherming te bieden die
ten minste gelijkwaardig is met die welke wordt geboden op grond van
de beginselen van de overeenkomst van de Raad van Europa van 28
januari 1981 tot bescherming van personen met betrekking tot de
geautomatiseerde verwerking van persoonsgegevens.

3. Elke Overeenkomstsluitende Partij neemt de nodige maatregelen
om door middel van doelmatige controles de inachtneming van dit
artikel te garanderen.

Voorafgaand bericht van aankomst (Anticipated Arrival Record)

Artikel 45

Het kantoor van vertrek stelt het opgegeven kantoor van bestemming,
bij de vrijgave van de goederen, door middel van een Ðvoorafgaand
bericht van aankomst� in kennis van een vervoer onder de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer. Dit bericht wordt opgesteld aan de
hand van de, eventueel gewijzigde, gegevens van de aangifte voor dou-
anevervoer en vervolledigd overeenkomstig de voorschriften. De struc-
tuur en de kenmerken van dit bericht worden in onderling overleg
tussen de Overeenkomstsluitende Partijen vastgesteld.
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Bericht van aankomst en controle van de resultaten

Artikel 46

1. Het kantoor van bestemming bewaart het begeleidingsdocument
voor het douanevervoer en stelt het kantoor van vertrek, op de dag van
de aanbieding van de goederen bij het kantoor van bestemming, door
middel van een Ðbericht van aankomst�, in kennis van de aankomst van
de goederen. Dit bericht kan niet worden gebruikt als bewijs dat de
regeling in de zin van artikel 39, lid 2, is beºindigd.

2. Tenzij dit door bijzondere omstandigheden, die verklaard dienen
te worden, niet mogelijk is, zendt het kantoor van bestemming het
bericht Ðresultaten van de controle� uiterlijk op de werkdag volgende
op de aanbieding van de goederen naar het kantoor van bestemming.

3. De structuur en de kenmerken van dit bericht worden in onder-
ling overleg tussen de Overeenkomstsluitende Partijen vastgesteld.

Controles aan de hand van het voorafgaand bericht van aankomst

Artikel 47

Het onderzoek van de goederen geschiedt met name aan de hand van
het Ðvoorafgaand bericht van aankomst� dat het kantoor van vertrek
heeft toegezonden.

TITEL III

VEREENVOUDIGINGEN

HOOFDSTUK I

Algemeen

Toepassingsgebied

Artikel 48

1. Op verzoek van de aangever of van de geadresseerde kunnen de
bevoegde autoriteiten de volgende vereenvoudigingen toestaan:

a) het gebruik van een doorlopende zekerheid of ontheffing van ze-
kerheidstelling;

b) het gebruik van bijzondere ladingslijsten;

c) het gebruik van verzegelingen van een bijzonder model;

d) de vrijstelling van de verplichting een bepaalde route te volgen;

e) de status van toegelaten afzender;

f) de status van toegelaten geadresseerde;

g) de toepassing van vereenvoudigde procedures voor bijzondere wij-
zen van vervoer:

i) per spoor of door middel van grote containers,

ii) door de lucht,

iii) per pijpleiding;

h) andere vereenvoudigde procedures op grond van artikel 6 van de
Overeenkomst.

2. Tenzij in dit Aanhangsel of in de vergunning anders is bepaald,
zijn de in lid 1, onder a), b) en g), vermelde vereenvoudigingen, wan-
neer zij worden toegestaan, in alle landen van toepassing. Wanneer de
onder c), d) en e) vermelde vereenvoudigingen worden toegestaan, zijn
zij uitsluitend van toepassing op gemeenschappelijk douanevervoer dat

aanvangt in het land waar zij werden toegestaan. Wanneer de onder f)
vermelde vereenvoudiging wordt toegestaan, is zij uitsluitend van toe-
passing in het land waar zij werd toegestaan.

Algemene voorwaarden voor de afgifte van vergunningen

Artikel 49

1. De in artikel 48, lid 1, bedoelde vergunning wordt slechts ver-
leend aan personen die:

a) in een Overeenkomstsluitende Partij zijn gevestigd; de vergunning
voor het gebruik van de doorlopende zekerheid kan echter slechts
worden verleend aan personen die gevestigd zijn in het land waar de
zekerheid wordt gesteld;

b) regelmatig van de regeling gemeenschappelijk douanevervoer ge-
bruik maken, of van wie het de bevoegde autoriteiten bekend is
dat zij de uit de regeling voortvloeiende verplichtingen kunnen
nakomen of, in geval van de in artikel 48, lid 1, onder f), bedoelde
vereenvoudiging, regelmatig onder de regeling gemeenschappelijk
douanevervoer geplaatste goederen ontvangen; en

c) zich niet schuldig hebben gemaakt aan ernstige of herhaalde inbreu-
ken op de douane- of de belastingwetgeving.

2. Met het oog op een correct beheer van de vereenvoudigingen,
wordt de vergunning slechts verleend:

a) indien de bevoegde autoriteiten het gebruik van de regeling kunnen
controleren zonder dat zij daarvoor administratieve maatregelen
moeten treffen die niet in verhouding staan tot de behoeften van
de betrokkenen,

b) en indien de personen een administratie voeren aan de hand waar-
van de bevoegde autoriteiten een doeltreffende controle kunnen
verrichten.

Inhoud van het aanvraagformulier

Artikel 50

1. De aanvraag om een vergunning voor gebruikmaking van vereen-
voudigingen, hierna Ðde aanvraag� genoemd, wordt schriftelijk inge-
diend. De aanvraag wordt gedateerd en ondertekend.

2. De aanvraag moet alle gegevens bevatten om de bevoegde auto-
riteiten in staat te stellen te beoordelen of aan de voorwaarden voor het
verlenen van de aangevraagde vereenvoudigingen is voldaan.

Verantwoordelijkheid van de aanvrager

Artikel 51

De persoon die om het gebruik van vereenvoudigingen verzoekt is,
overeenkomstig de in de Overeenkomstsluitende Partijen geldende be-
palingen en onverminderd de mogelijke toepassing van strafbepalingen,
verantwoordelijk voor:

a) de juistheid van de verstrekte gegevens,

b) de echtheid van de bijgevoegde documenten.

Bevoegde autoriteiten

Artikel 52

1. De aanvraag wordt ingediend bij de bevoegde autoriteiten van het
land waarin de aanvrager is gevestigd.
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2. De vergunning wordt afgegeven of de aanvraag wordt afgewezen
overeenkomstig de bepalingen die in de Overeenkomstsluitende Partijen
van toepassing zijn.

3. De genomen beschikking tot afwijzing van de aanvraag wordt
schriftelijk vastgelegd. Zij moet met redenen zijn omkleed.

Inhoud van de vergunning

Artikel 53

1. Het gedateerde en ondertekende origineel van de vergunning en
een of meer kopieºn worden aan de houder verstrekt.

2. In de vergunning zijn de voorwaarden vermeld waaronder van de
vereenvoudigingen gebruik kan worden gemaakt en de wijze waarop de
vereenvoudigingen worden toegepast en gecontroleerd. Zij treedt in
werking vanaf de datum van afgifte.

3. In geval van de in artikel 48, lid 1, onder c), d) en g), bedoelde
vereenvoudigingen wordt de vergunning op elk verzoek van het kan-
toor van vertrek overgelegd.

Intrekking en wijziging

Artikel 54

1. De vergunninghouder dient de bevoegde autoriteiten in kennis te
stellen van alle voorvallen die zich na het verlenen van de vergunning
voordoen en die op de voortzetting of de inhoud van de vergunning
van invloed kunnen zijn.

2. De vergunning wordt door de bevoegde autoriteiten ingetrokken
of gewijzigd wanneer:

a) aan een of meer voor de afgifte gestelde voorwaarden niet of niet
meer is voldaan;

b) een voorval na de toekenning van de vergunning op de voortzetting
of de inhoud van de vergunning van invloed is;

c) de vergunninghouder een van de verplichtingen die hem uit hoofde
van de vergunning zijn opgelegd, niet meer nakomt.

3. De beschikking tot wijziging of intrekking van de vergunning
wordt met redenen omkleed aan de vergunninghouder medegedeeld.

4. De intrekking of de wijziging van de vergunning gaat in op de
datum waarop zij wordt medegedeeld. In uitzonderlijke gevallen en
voor zover de rechtmatige belangen van de vergunninghouder zulks
vereisen, kunnen de bevoegde autoriteiten bepalen dat de intrekking of
wijziging later ingaat. De datum van ingang is in de beschikking ver-
meld.

Bewaring van de dossiers door de bevoegde autoriteiten

Artikel 55

1. De bevoegde autoriteiten bewaren de aanvragen en de daarbij
gevoegde stukken alsmede een kopie van de afgegeven vergunningen.

2. Wanneer een aanvraag wordt afgewezen of een vergunning inge-
trokken, worden de aanvraag en, al naar gelang het geval, de beschik-
king tot afwijzing van de aanvraag of tot intrekking van de vergunning
en de daarbij gevoegde stukken gedurende ten minste drie jaar bewaard
vanaf het einde van het kalenderjaar waarin de aanvraag is afgewezen
of de vergunning is ingetrokken.

HOOFDSTUK II

Doorlopende zekerheidstelling en ontheffing van zekerheidstelling

Referentiebedrag

Artikel 56

1. De aangever maakt gebruik van de doorlopende zekerheid of van
de ontheffing van zekerheidstelling binnen de grenzen van een refe-
rentiebedrag.

2. Het referentiebedrag stemt overeen met het bedrag van de schuld
die kan ontstaan ten aanzien van door de aangever in een periode van
ten minste een week onder de regeling gemeenschappelijk douanever-
voer geplaatste goederen.

Het kantoor van zekerheidstelling stelt het referentiebedrag vast in
samenwerking met de betrokkene:

a) op grond van de gegevens over het goederenvervoer in het verleden
en van een raming van de omvang van het te verrichten gemeen-
schappelijk douanevervoer, die met name blijken uit de handels-
administratie en de boekhouding van de betrokkene;

en

b) rekening houdend met het hoogste bedrag aan belastingen dat in het
land van het kantoor van zekerheidstelling op de goederen verschul-
digd is.

3. Het kantoor van zekerheidstelling onderzoekt jaarlijks het refe-
rentiebedrag, waarbij met name rekening wordt gehouden met de in-
lichtingen die bij het kantoor of de kantoren van vertrek zijn verkregen
en past zo nodig dit bedrag aan.

4. De aangever ziet erop toe dat de eventueel opeisbare bedragen,
rekening houdend met het vervoer waarvoor de regeling niet is beºin-
digd, het referentiebedrag niet overschrijden.

Wanneer het referentiebedrag onvoldoende is om het vervoer onder de
regeling gemeenschappelijk douanevervoer te dekken, moet de aange-
ver dit aan het kantoor van zekerheidstelling melden.

Bedrag van de doorlopende zekerheid en ontheffing van zeker-
heidstelling

Artikel 57

1. Het door de doorlopende zekerheid te dekken bedrag is gelijk aan
het in artikel 56 bedoelde referentiebedrag.

2. Personen van wie de financiºle situatie naar het oordeel van de
bevoegde autoriteiten gezond is en die aan de in de leden 3 en 4
omschreven voorwaarden inzake betrouwbaarheid voldoen, kunnen
toestemming verkrijgen doorlopende zekerheid te stellen voor een ver-
minderd bedrag of ontheffing van zekerheidstelling.

3. Het bedrag van de doorlopende zekerheid kan worden vermin-
derd:

a) tot 50 % van het referentiebedrag wanneer de aangever aantoont dat
hij voldoende ervaring heeft met het gebruik van de regeling ge-
meenschappelijk douanevervoer;

b) tot 30 % van het referentiebedrag wanneer de aangever aantoont dat
hij voldoende ervaring heeft met het gebruik van de regeling ge-
meenschappelijk douanevervoer en dat hij een hoog niveau van
samenwerking met de bevoegde autoriteiten heeft bereikt.
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4. Ontheffing van zekerheidstelling kan worden verleend wanneer
de aangever aantoont dat hij voldoende ervaring heeft met het gebruik
van de regeling gemeenschappelijk douanevervoer, een hoog niveau
van samenwerking met de bevoegde autoriteiten heeft bereikt, controle
heeft over het vervoer en financieel voldoende draagkrachtig is om aan
zijn verplichtingen te voldoen.

5. Voor de toepassing van de leden 3 en 4 houden de landen re-
kening met de bepalingen van bijlage III.

Bijzondere bepalingen inzake goederen met een verhoogd risico

Artikel 58

1. Voor de in bijlage I bedoelde goederen moet de aangever, om van
de doorlopende zekerheid gebruik te kunnen maken, niet alleen aan-
tonen dat hij aan de voorwaarden van artikel 49 voldoet, maar boven-
dien dat zijn financiºle situatie gezond is, dat hij voldoende ervaring
heeft met het gebruik van de regeling gemeenschappelijk douanever-
voer en dat hij, hetzij een hoog niveau van samenwerking met de
bevoegde autoriteiten heeft bereikt, hetzij controle heeft over het ver-
voer.

2. Voor deze goederen kan het bedrag van de doorlopende zeker-
heid worden verminderd:

a) tot 50 % van het referentiebedrag wanneer de aangever aantoont dat
hij een hoog niveau van samenwerking met de bevoegde autoritei-
ten heeft bereikt en dat hij controle heeft over het vervoer;

b) tot 30 % van het referentiebedrag wanneer de aangever aantoont dat
hij een hoog niveau van samenwerking met de bevoegde autoritei-
ten heeft bereikt, dat hij controle heeft over het vervoer en dat hij
financieel voldoende draagkrachtig is om aan zijn verplichtingen te
voldoen.

3. Voor de toepassing van de leden 1 en 2 houden de landen re-
kening met de bepalingen van bijlage III.

4. De ontheffing van zekerheidstelling is niet van toepassing op
gemeenschappelijk douanevervoer dat betrekking heeft op de in bijlage
I genoemde goederen.

5. Rekening houdend met de beginselen die van toepassing zijn op
het gebruik van de doorlopende zekerheid en de vermindering van het
bedrag van de zekerheid, kan het gebruik van de doorlopende zeker-
heid voor een verminderd bedrag, bij wijze van uitzondering in bij-
zondere omstandigheden tijdelijk worden verboden.

6. Rekening houdend met de beginselen die van toepassing zijn op
het gebruik van de doorlopende zekerheid en de vermindering van het
bedrag van de zekerheid, kan het gebruik van de doorlopende zeker-
heid tijdelijk worden verboden ten aanzien van goederen waarmee in
het kader van de doorlopende zekerheid op grote schaal blijkt te zijn
gefraudeerd.

7. De voorwaarden voor de toepassing van de leden 5 en 6 zijn in
bijlage IV omschreven.

Akte van borgtocht

Artikel 59

1. De doorlopende zekerheid wordt door een borg gesteld.

2. De doorlopende zekerheid wordt door middel van een akte van
borgtocht gesteld waarvan het model in bijlage B4 van aanhangsel III is
opgenomen.

Artikel 13, lid 2, is van overeenkomstige toepassing.

Certificaten van doorlopende zekerheidstelling of van ontheffing
van zekerheidstelling

Artikel 60

1. Op grond van de vergunning geven de bevoegde autoriteiten een
of meer overeenkomstig aanhangsel III opgestelde certificaten van door-
lopende zekerheidstelling of van ontheffing van zekerheidstelling,
hierna Ðcertificaten� genoemd, aan de aangever af, aan de hand waar-
van deze kan aantonen dat een doorlopende zekerheid werd gesteld of
dat ontheffing van zekerheidstelling werd verleend.

2. Het certificaat moet bij het kantoor van vertrek worden aange-
boden. Op de aangifte voor douanevervoer moet naar het certificaat
worden verwezen.

3. De geldigheidsduur van een certificaat bedraagt ten hoogste twee
jaar. Het kantoor van zekerheidstelling kan de geldigheidsduur echter
eenmaal voor een nieuwe termijn van niet meer dan twee jaar verlen-
gen.

Intrekking en opzegging

Artikel 61

1. Artikel 15, lid 1 en lid 2, eerste alinea, zijn van overeenkomstige
toepassing op de intrekking en opzegging van de doorlopende zeker-
heid.

2. Vanaf de datum van ingang van de intrekking van de vergunning
tot gebruikmaking van een doorlopende zekerheid of van de ontheffing
van zekerheidstelling door de bevoegde autoriteiten of van de intrek-
king van de beschikking waarbij het kantoor van zekerheidstelling de
verbintenis van de borg heeft aanvaard of van de opzegging van de
verbintenis door de borg, kunnen de eerder afgegeven certificaten niet
meer worden gebruikt om goederen onder de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer te plaatsen en moeten deze terstond door de
aangever bij het kantoor van zekerheidstelling worden ingeleverd.

3. Elk land deelt de Commissie de gegevens mede ter identificatie
van de nog geldige certificaten die niet zijn ingeleverd. De Commissie
stelt de andere lidstaten hiervan in kennis.

4. Lid 3 is eveneens van toepassing op certificaten die als gestolen,
verloren of vervalst zijn aangemeld.

HOOFDSTUK III

Bijzondere ladingslijsten

Artikel 62

1. De bevoegde autoriteiten kunnen toestaan dat de aangever lijsten
die niet aan alle voorwaarden van aanhangsel III voldoen als ladings-
lijsten gebruikt.

Het gebruik van dergelijke lijsten kan slechts worden toegestaan wan-
neer:

a) zij zijn opgesteld door ondernemingen waarvan de administratie op
een geïntegreerd systeem voor elektronische of geautomatiseerde
gegevensverwerking berust;

b) zij zo zijn ontworpen en ingevuld dat zij zonder moeilijkheden door
de bevoegde autoriteiten kunnen worden gebruikt, en

c) hierop, voor elk artikel, de gegevens zijn vermeld die overeenkom-
stig bijlage A11 van aanhangsel III zijn vereist.

2. Het kan eveneens worden toegestaan dat ten behoeve van de
verzendings-/uitvoerformaliteiten opgestelde lijsten waarin de goederen
zijn omschreven als de in lid 1 bedoelde ladingslijsten worden gebruikt,
ook indien deze lijsten zijn opgesteld door ondernemingen waarvan de
administratie niet op een geïntegreerd systeem voor elektronische of
geautomatiseerde gegevensverwerking berust.
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3. Ondernemingen waarvan de administratie op een geïntegreerd
systeem voor elektronische of geautomatiseerde gegevensverwerking
berust en die op grond van de leden 1 en 2 reeds werden toegestaan
lijsten van een bijzonder model te gebruiken, mogen eveneens worden
toegestaan deze lijsten te gebruiken voor gemeenschappelijk douanever-
voer dat slechts op een enkel soort goederen betrekking heeft, indien
deze vereenvoudiging in verband met de door de betrokken onder-
nemingen gebruikte computerprogramma’s noodzakelijk is.

HOOFDSTUK IV

Gebruik van verzegelingen van een bijzonder model

Artikel 63

1. De bevoegde autoriteiten kunnen toestaan dat de aangever voor
vervoermiddelen of colli verzegelingen van een bijzonder model ge-
bruikt, mits de bevoegde autoriteiten hebben erkend dat deze verzege-
lingen de in bijlage II vermelde kenmerken bezitten.

2. De aangever vermeldt in vak ÐD. Controle door het kantoor van
vertrek� van de aangifte voor douanevervoer, naast de vermelding
ÐAangebrachte verzegeling�, de aard, het aantal en identificatiemerken
van de gebruikte verzegelingen aan.

Hij brengt de verzegelingen uiterlijk bij vrijgave van de goederen aan.

HOOFDSTUK V

Vrijstelling van voorgeschreven route

Artikel 64

1. De bevoegde autoriteiten kunnen een aangever die de nodige
maatregelen neemt om ervoor te zorgen dat de bevoegde autoriteiten
te allen tijde kunnen nagaan waar de zending zich bevindt van de
verplichting vrijstellen een bepaalde route te volgen.

2. Degene aan wie deze vrijstelling is verleend, brengt in vak 44 van
de aangifte voor douanevervoer een van de volgende vermeldingen aan:

� ES: Dispensa de itinerario obligatorio

� DA: Fritaget for bindende transportrute

� DE: Befreiung von der verbindlichen Beförderungsroute

� EL: `ðÆººÆªÞ Æðü ôçí ıðï÷æÝøóç ôÞæçóçò óıªŒåŒæØìÝíçò äØÆäæïìÞò

� EN: Prescribed itinerary waived

� FR: Dispense d’itinØraire contraignant

� IT: Dispensa dall’itinerario vincolante

� NL: Geen verplichte route

� PT: Dispensa de itinerÆrio vinculativo

� FI: Vapautettu sitovan kuljetusreitin noudattamisesta

� SV: Befrielse från bindande färdväg

� CS: Osvobození od stanovenØ trasy

� HU: Elo�írt œtvonal alóli mentessØg

� IS: UndanþÆga frÆ bindandi flutningsleið

� NO: Fritak for bindende reiserute

� PL: Zwolniony z wia�z�a�cej trasy przewozu

� SK: Oslobodenie od predpísanej trasy.

HOOFDSTUK VI

Status van toegelaten afzender

Toegelaten afzender

Artikel 65

De status van toegelaten afzender kan worden toegekend aan personen
die gemeenschappelijk douanevervoer willen verrichten zonder de goe-
deren noch de bijbehorende aangifte voor douanevervoer bij het kan-
toor van vertrek aan te bieden.

Deze vereenvoudiging wordt uitsluitend toegestaan aan personen die
gebruik maken van een doorlopende zekerheid of aan wie ontheffing
van zekerheidstelling is verleend.

Inhoud van de vergunning

Artikel 66

In de vergunning wordt met name vermeld:

a) welk(e) kanto(o)r(en) van vertrek voor het te verrichten gemeen-
schappelijk douanevervoer bevoegd is (zijn);

b) binnen welke termijn en op welke wijze de toegelaten afzender het
kantoor van vertrek over het te verrichten gemeenschappelijk dou-
anevervoer inlicht, zodat dit kantoor vóór het vertrek van de goe-
deren eventueel een controle kan verrichten;

c) welke identificatiemaatregelen genomen moeten worden. De be-
voegde autoriteiten kunnen te dien einde voorschrijven dat de ver-
voermiddelen of de colli van verzegelingen van een bijzonder model
worden voorzien waarvan de bevoegde autoriteiten hebben erkend
dat zij de in bijlage II omschreven kenmerken hebben en die door de
toegelaten afzender worden aangebracht;

d) voor welke soort goederen of voor welk soort vervoer de vergun-
ning niet geldt.

Voorafgaande waarmerking en formaliteiten bij vertrek

Artikel 67

1. In de vergunning wordt bepaald dat vak ÐC. Kantoor van vertrek�
van de aangifteformulieren voor douanevervoer:

a) vooraf wordt voorzien van de stempel van het kantoor van vertrek
en de handtekening van een ambtenaar van dit kantoor; of

b) door de toegelaten afzender wordt voorzien van de afdruk van een
speciale, door de bevoegde autoriteiten aanvaarde metalen stempel
die met het model in bijlage C1 van aanhangsel III overeenstemt.
Deze stempelafdruk mag door daartoe gemachtigde drukkerijen ook
op de formulieren worden voorgedrukt.

De toegelaten afzender vermeldt in dit vak de datum van verzending
van de goederen en geeft de aangifte voor douanevervoer een nummer
volgens de aanwijzingen in de vergunning.

2. De bevoegde autoriteiten kunnen het gebruik voorschrijven van
formulieren die ter identificatie van een speciaal teken zijn voorzien.
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Bewaring van de stempel

Artikel 68

1. De toegelaten afzender moet alle maatregelen treffen om de spe-
ciale stempel of de formulieren die met de afdruk van de stempel van
het kantoor van vertrek of van de speciale stempel zijn voorzien, veilig
te bewaren.

Hij stelt de bevoegde autoriteiten in kennis van de veiligheidsmaatrege-
len die hij op grond van de voorgaande alinea heeft genomen.

2. Bij misbruik van formulieren, door ongeacht welke persoon, die
vooraf van de stempelafdruk van het kantoor van vertrek zijn voorzien
of waarop de afdruk van de speciale stempel is aangebracht, is de
toegelaten afzender, onverminderd eventuele strafrechtelijke vervolging,
aansprakelijk voor de betaling van de rechten en andere heffingen die
in een bepaald land verschuldigd zijn uit hoofde van de goederen die
onder geleide van die formulieren werden vervoerd, tenzij hij ten ge-
noegen van de bevoegde autoriteiten die hem de vergunning hebben
verleend, aantoont dat hij de in lid 1 bedoelde maatregelen heeft ge-
nomen.

Te vermelden gegevens

Artikel 69

1. Uiterlijk bij verzending van de goederen vermeldt de toegelaten
afzender in voorkomend geval in vak 44 van de aangifte voor dou-
anevervoer de overeenkomstig artikel 23, lid 2, voorgeschreven route,
en in vak ÐD. Controle door het kantoor van vertrek�, de termijn waar-
binnen de goederen overeenkomstig artikel 26 aan het kantoor van
bestemming moeten worden aangebracht alsmede de genomen identi-
ficatiemaatregelen. Bovendien wordt een van de volgende vermeldingen
aangebracht:

� ES: Expedidor autorizado

� DA: Godkendt afsender

� DE: Zugelassener Versender

� EL: ¯ªŒåŒæØìÝíïò ÆðïóôïºÝÆò

� EN: Authorised consignor

� FR: ExpØditeur agrØØ

� IT: Speditore autorizzato

� NL: Toegelaten afzender

� PT: Expedidor autorizado

� FI: Valtuutettu lähettäjä

� SV: Godkänd avsändare

� CS: SchvÆleny· odesílatel

� HU: EngedØlyezett feladó

� IS: Viðurkenndur sendandi

� NO: Autorisert avsender

� PL: Upowaz�niony nadawca

� SK: SchvÆleny· odosielatel�..

2. Wanneer de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek bij
het vertrek van een zending een controle instellen, viseren zij het vak
ÐD. Controle door het kantoor van vertrek� van de aangifte voor dou-
anevervoer.

3. Na de verzending van de goederen wordt exemplaar 1 van de
aangifte voor douanevervoer onmiddellijk naar het kantoor van vertrek
gezonden. De bevoegde autoriteiten kunnen in de vergunning voor-

schrijven dat exemplaar 1 naar de bevoegde autoriteiten van het land
van vertrek wordt gezonden zodra de aangifte voor douanevervoer is
opgemaakt. De andere exemplaren blijven overeenkomstig artikel 29 bij
de goederen.

Vrijstelling van ondertekening

Artikel 70

1. De toegelaten afzender kan worden vrijgesteld van de verplichting
de aangiften voor douanevervoer die van de in bijlage C1 van aan-
hangsel III omschreven stempelafdruk zijn voorzien en die met behulp
van een geïntegreerd systeem voor elektronische of geautomatiseerde
gegevensverwerking zijn opgemaakt, te ondertekenen. Deze vrijstelling
kan eerst worden verleend nadat de toegelaten afzender de bevoegde
autoriteiten een schriftelijke verklaring heeft doen toekomen dat hij als
aangever optreedt voor het gemeenschappelijk douanevervoer met ge-
bruikmaking van aangiften voor douanevervoer die van dit speciale
stempel zijn voorzien.

2. Op de overeenkomstig lid 1 opgemaakte aangiften voor dou-
anevervoer wordt in het voor de handtekening van de aangever be-
stemde vak een van de volgende vermeldingen aangebracht:

� ES: Dispensa de firma

� DA: Fritaget for underskrift

� DE: Freistellung von der Unterschriftsleistung

� EL: ˜åí ÆðÆØôåßôÆØ ıðïªæÆöÞ

� EN: Signature waived

� FR: Dispense de signature

� IT: Dispensa dalla firma

� NL: Van ondertekening vrijgesteld

� PT: Dispensada a assinatura

� FI: Vapautettu allekirjoituksesta

� SV: Befriad från underskrift

� CS: Osvobození od podpisu

� HU: AlÆírÆs alóli mentessØg

� IS: Undanbegid undirskrift

� NO: Fritatt for underskrift

� PL: Zwolniony ze sk�adania podpisu

� SK: Oslobodenie od podpisu.

Toegelaten afzender bij toepassing van titel II, hoofdstuk VII

Artikel 71

1. Wanneer de aangifte voor douanevervoer bij een kantoor van
vertrek wordt ingediend dat titel II, hoofdstuk VII, toepast, kan een
persoon de status van toegelaten afzender worden toegekend, wanneer
hij zowel aan de voorwaarden van de artikelen 49 en 65 voldoet, als
wanneer hij zijn aangifte voor douanevervoer en zijn communicatie
met de bevoegde autoriteiten met behulp van geautomatiseerde gege-
vensverwerkingstechnieken verricht.

2. De toegelaten afzender dient de aangifte voor douanevervoer bij
het kantoor van vertrek in voordat de goederen worden vrijgegeven.

3. In de vergunning wordt met name vermeld binnen welke termijn
de toegelaten afzender de aangifte voor douanevervoer indient zodat de
bevoegde autoriteiten de goederen eventueel kunnen controleren voor-
dat zij worden vrijgegeven.
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HOOFDSTUK VII

Status van toegelaten geadresseerde

Toegelaten geadresseerde

Artikel 72

1. Een persoon die in zijn bedrijfsruimte of op andere aangewezen
plaatsen onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste
goederen in ontvangst wenst te nemen, zonder dat de goederen noch
de exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor douanevervoer aan het
kantoor van bestemming worden aangeboden, kan de status van Ðtoe-
gelaten geadresseerde� worden toegekend.

2. De aangever heeft aan zijn verplichtingen ingevolge artikel 4, lid
1, onder a), voldaan en de regeling gemeenschappelijk douanevervoer is
beºindigd, zodra de bij de zending gevoegde exemplaren 4 en 5 van de
aangifte voor douanevervoer en de goederen in ongewijzigde staat
binnen de gestelde termijn en met inachtneming van de voorgeschre-
ven identificatiemaatregelen door de toegelaten geadresseerde in diens
bedrijfsruimte of in de in de vergunning aangewezen plaats in ont-
vangst zijn genomen.

3. De toegelaten geadresseerde geeft voor elke zending die onder de
in lid 2 bedoelde omstandigheden bij hem wordt afgeleverd, op ver-
zoek van de vervoerder het in artikel 35 bedoelde ontvangstbewijs af
dat van overeenkomstige toepassing is.

Inhoud van de vergunning

Artikel 73

1. In de vergunning wordt met name vermeld:

a) welk(e) kanto(o)r(en) van bestemming bevoegd is (zijn) voor de
goederen die de toegelaten geadresseerde ontvangt;

b) binnen welke termijn en op welke wijze de toegelaten geadresseerde
het kantoor van bestemming van de aankomst der goederen in
kennis stelt, zodat dit kantoor bij aankomst van de goederen even-
tueel een controle kan verrichten;

c) welke categorieºn goederen of welke soorten vervoer zijn uitgeslo-
ten.

2. De bevoegde autoriteiten vermelden in de vergunning of de toe-
gelaten geadresseerde zonder tussenkomst van het kantoor van bestem-
ming over de goederen mag beschikken zodra deze aankomen.

Verplichtingen

Artikel 74

1. Bij aankomst van de goederen in zijn bedrijfsruimte of op de in
de vergunning aangewezen plaats moet de toegelaten geadresseerde:

a) het kantoor van bestemming onmiddellijk, op de in de vergunning
voorgeschreven wijze, van eventuele overschotten, tekorten, verwis-
selingen of andere onregelmatigheden, zoals geschonden verzegelin-
gen, in kennis stellen;

b) het kantoor van bestemming onmiddellijk de bij de goederen beho-
rende exemplaren 4 en 5 van de aangifte voor douanevervoer toe-
zenden, onder opgave van de datum van aankomst en de staat van
de eventueel aangebrachte verzegelingen.

2. Het kantoor van bestemming brengt op de exemplaren 4 en 5
van de aangifte voor douanevervoer de bij artikel 34 voorgeschreven
vermeldingen aan.

HOOFDSTUK VIII

Bijzondere vereenvoudigde procedures voor het vervoer per spoor of
met behulp van grote containers

AFDELING 1

ALGEMENE BEPALINGEN VOOR HET VERVOER PER SPOOR

Toepassingsgebied

Artikel 75

De formaliteiten in verband met de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer kunnen overeenkomstig de artikelen 76 tot en met 87, 103
en 104 worden vereenvoudigd voor goederen die per spoor worden
vervoerd onder geleide van een Ðinternationale vrachtbrief CIM en
expresgoed�, hierna Ðvrachtbrief CIM� genoemd.

Rechtskracht van het gebruikte document

Artikel 76

De vrachtbrief CIM geldt als aangifte voor douanevervoer.

Controle van de administratie

Artikel 77

De spoorwegmaatschappij van elk land houdt de boekhouding in haar
centrale administratie(s) ter inzage van de bevoegde autoriteiten van
haar land, zodat deze de nodige controles kunnen verrichten.

Aangever

Artikel 78

1. De spoorwegmaatschappij die goederen ten vervoer aanneemt die
vergezeld gaan van een vrachtbrief CIM die als aangifte voor gemeen-
schappelijk douanevervoer dienst doet, wordt voor dit vervoer als aan-
gever aangemerkt.

2. De spoorwegmaatschappij van het land over het grondgebied
waarvan goederen de Overeenkomstsluitende Partijen binnenkomen,
geldt als aangever voor het vervoer van de goederen die door de
spoorwegen van een derde land ten vervoer zijn aangenomen.

Etiket

Artikel 79

De spoorwegmaatschappijen dragen er zorg voor dat zendingen die
onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer worden vervoerd,
gekenmerkt worden door middel van etiketten met een pictogram
waarvan het model in bijlage C2 van aanhangsel III is opgenomen.

De etiketten worden aangebracht op de vrachtbrief CIM, alsmede op de
wagon, indien het een wagonlading betreft, of op het collo of de colli
in andere gevallen.

Het in de eerste alinea bedoelde etiket kan worden vervangen door een
groen stempel dat het pictogram weergeeft waarvan het model in bij-
lage C2 van aanhangsel III is opgenomen.
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Wijziging van de vervoersovereenkomst

Artikel 80

In geval van wijziging van de vervoersovereenkomst teneinde:

� een vervoer binnen in plaats van buiten een Overeenkomstslui-
tende Partij te beºindigen;

� een vervoer buiten in plaats van binnen een Overeenkomstslui-
tende Partij te beºindigen,

mogen de spoorwegmaatschappijen de gewijzigde overeenkomst slechts
met voorafgaande toestemming van het kantoor van vertrek ten uitvoer
brengen.

In alle andere gevallen mogen de spoorwegmaatschappijen de gewij-
zigde overeenkomst ten uitvoer brengen; zij stellen het kantoor van
vertrek onverwijld van de wijziging in kennis.

HET VERVOER VAN GOEDEREN TUSSEN DE OVEREENKOMSTSLUI-
TENDE PARTIJEN

Gebruik van de vrachtbrief CIM

Artikel 81

1. Wanneer een vervoer onder de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer binnen de Overeenkomstsluitende Partijen begint en dient
te eindigen, wordt de vrachtbrief CIM bij het kantoor van vertrek
overgelegd.

2. Wanneer goederen over het grondgebied van een of meer EVA-
landen van de ene naar de andere plaats binnen de Gemeenschap
worden vervoerd, vermeldt het kantoor van vertrek in het voor de
douane bestemde vak van de exemplaren 1, 2 en 3 van de vrachtbrief
CIM op duidelijk zichtbare wijze:

� ÐT1�, indien de goederen met toepassing van de T1-regeling wor-
den vervoerd;

� ÐT2� of ÐT2F�, al naar gelang van het geval, indien de goederen met
toepassing van de T2-regeling worden vervoerd in die gevallen
waarin het volgens de communautaire wetgeving verplicht is
deze aantekening aan te brengen.

Het teken ÐT2� of ÐT2F� wordt met het stempel van het kantoor van
vertrek gewaarmerkt.

3. Wanneer goederen vanuit de Gemeenschap naar een EVA-land
worden vervoerd, brengt het kantoor van vertrek in het voor de dou-
ane bestemde vak van de exemplaren 1, 2 en 3 van de vrachtbrief CIM,
op duidelijk zichtbare wijze het teken ÐT1� aan, indien de goederen met
toepassing van de T1-regeling worden vervoerd.

4. Behalve in de in de leden 2 en 3 bedoelde gevallen worden
goederen die over het grondgebied van een of meer EVA-landen van
de ene naar de andere plaats binnen de Gemeenschap worden vervoerd,
alsmede goederen die vanaf een plaats in de Gemeenschap naar een
EVA-land worden vervoerd, op de door elke lidstaat van de Gemeen-
schap vast te stellen wijze, voor het gehele traject tussen het station van
vertrek en het station van bestemming, onder de T2-regeling geplaatst
zonder dat het nodig is de voor die goederen opgestelde vrachtbrief
CIM bij het kantoor van vertrek in te dienen.

Wanneer goederen over het grondgebied van een of meer EVA-landen
van de ene naar de andere plaats in de Gemeenschap worden vervoerd,
behoeven de in artikel 79 bedoelde etiketten niet te worden aange-
bracht.

5. Goederen waarvan het vervoer in een EVA-land begint, worden
geacht met toepassing van de T1-regeling te worden vervoerd. Worden
de goederen evenwel, overeenkomstig artikel 2, lid 3, onder b), van de
Overeenkomst, met toepassing van de T2-regeling vervoerd, dan ver-
meldt het kantoor van vertrek dit op exemplaar 3 van de bijbehorende
vrachtbrief CIM; te dien einde wordt het teken ÐT2� of ÐT2F�, al naar
gelang van het geval, het stempel van het kantoor van vertrek en de
handtekening van de bevoegde ambtenaar in het voor de douane be-
stemde vak aangebracht. Wanneer de goederen met toepassing van de
T1-regeling worden vervoerd, behoeft het teken ÐT1� niet op het docu-
ment te worden aangebracht.

6. Alle exemplaren van de vrachtbrief CIM worden aan de belang-
hebbende teruggegeven.

7. Elk EVA-land kan bepalen dat goederen die zich onder de T1-re-
geling bevinden met toepassing van de T1-regeling worden vervoerd,
zonder dat de vrachtbrief CIM aan het kantoor van vertrek behoeft te
worden overgelegd.

8. Voor de in de leden 2, 3 en 5 bedoelde goederen vervult het
kantoor waaronder het station van bestemming ressorteert, de functie
van kantoor van bestemming. Indien de goederen echter in een tussen-
station in het vrije verkeer worden gebracht of onder een andere rege-
ling worden geplaatst, vervult het kantoor waaronder dit station res-
sorteert de functie van kantoor van bestemming. Voor de goederen die
over het grondgebied van een of meer EVA-landen van de ene naar de
andere plaats in de Gemeenschap, worden vervoerd, onder de in lid 4
bedoelde voorwaarden, behoeven bij het kantoor van bestemming geen
formaliteiten te worden vervuld.

Identificatiemaatregelen

Artikel 82

Rekening houdend met de door de spoorwegmaatschappijen toegepaste
identificatiemaatregelen, worden de vervoermiddelen of de colli in het
algemeen niet door het kantoor van vertrek verzegeld.

Gebruik van de onderscheiden exemplaren van de vrachtbrief
CIM

Artikel 83

1. Behoudens het geval waar de goederen vervoerd worden van de
ene plaats naar de andere in de Gemeenschap, over het grondgebied
van een of meerdere EVA-landen, levert de spoorwegmaatschappij van
het land waaronder het kantoor van bestemming ressorteert, bij dit
kantoor de exemplaren 2 en 3 van de vrachtbrief CIM in.

2. Het kantoor van bestemming doet exemplaar 2, na visering,
terstond aan de spoorwegmaatschappij toekomen en behoudt
exemplaar 3.

HET VERVOER VAN GOEDEREN NAAR OF VANUIT DERDE LANDEN

Vervoer naar derde landen

Artikel 84

1. Wanneer een vervoer binnen de Overeenkomstsluitende Partijen
begint en buiten de overeenkomstsluitende partijen zal eindigen, zijn de
artikelen 81 en 82 van toepassing

2. Het douanekantoor waaronder het grensstation ressorteert via
hetwelk het vervoer het grondgebied van de Overeenkomstsluitende
Partijen verlaat, wordt als kantoor van bestemming aangemerkt.

3. Bij het kantoor van bestemming behoeft geen enkele formaliteit
te worden vervuld.
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Vervoer vanuit derde landen

Artikel 85

1. Wanneer een vervoer buiten de Overeenkomstsluitende Partijen
begint en binnen de Overeenkomstsluitende Partijen zal eindigen,
wordt het douanekantoor waaronder het grensstation ressorteert via
hetwelk het vervoer de Gemeenschap binnenkomt, als kantoor van
vertrek aangemerkt.

Bij het kantoor van vertrek behoeven geen formaliteiten te worden
vervuld.

2. Het kantoor waaronder het station van bestemming ressorteert,
wordt als kantoor van bestemming aangemerkt. Wanneer de goederen
echter op een tussenstation in het vrije verkeer worden gebracht of
onder een andere douaneregeling worden geplaatst, wordt het kantoor
waaronder dit station ressorteert, als kantoor van bestemming aange-
merkt.

De bij artikel 83 voorgeschreven formaliteiten worden bij het kantoor
van bestemming vervuld.

Doorvoer over het grondgebied van de Overeenkomstsluitende
Partijen

Artikel 86

1. Wanneer een vervoer buiten de Overeenkomstsluitende Partijen
begint en zal eindigen, worden als kantoor van vertrek en als kantoor
van bestemming aangemerkt de in artikel 85, lid 1, respectievelijk
artikel 84, lid 2, bedoelde kantoren.

2. Bij het kantoor van vertrek en bij het kantoor van bestemming
behoeven geen formaliteiten te worden vervuld.

Douanestatus van de goederen

Artikel 87

Het vervoer als bedoeld in artikel 85, lid 1, of in artikel 86, lid 1, wordt
geacht met toepassing van de T1-regeling plaats te vinden, tenzij het
communautaire karakter van de goederen overeenkomstig aanhangsel II
wordt aangetoond.

AFDELING 2

VERVOER MET BEHULP VAN GROTE CONTAINERS

Toepassingsgebied

Artikel 88

De formaliteiten voor het gemeenschappelijk douanevervoer worden
vereenvoudigd, overeenkomstig de artikelen 89 tot en met 104, voor
goederenvervoer dat spoorwegmaatschappijen door middel van ver-
voerondernemingen met behulp van grote containers verrichten onder
geleide van een overdrachtsformulier, in dit aanhangsel Ðoverdrachts-
formulier TR� genoemd. Dit vervoer omvat, in voorkomend geval,
mede het vervoer van deze goederen door de vervoeronderneming
op andere wijze dan per spoor in het land van verzending tot aan
het station van vertrek in dit land en in het land van bestemming vanaf
het station van bestemming in dit land alsmede het vervoer over zee
tussen deze beide stations.

Definities

Artikel 89

Voor de toepassing van de artikelen 88 tot en met 104 wordt verstaan
onder:

1. Ðvervoeronderneming�: een onderneming die de spoorwegmaat-
schappijen hebben opgericht in de vorm van een vennootschap,
waarvan zij de vennoten zijn en die tot doel heeft goederen in grote
containers onder geleide van overdrachtsformulieren te vervoeren;

2. Ðgrote container�: een vervoermiddel

� dat een duurzaam karakter heeft,

� dat speciaal ontworpen is om het vervoer van goederen met
verschillende soorten vervoermiddelen te vergemakkelijken zon-
der dat de goederen moeten worden overgeladen,

� dat ontworpen is om gemakkelijk te worden vastgezet en/of
geladen en gelost,

� dat op doeltreffende wijze kan worden verzegeld wanneer ver-
zegeling overeenkomstig artikel 97 noodzakelijk is,

� waarvan de oppervlakte begrensd door de vier onderste buiten-
hoeken ten minste 7 m2 bedraagt;

3. Ðoverdrachtsformulier TR�: het document waarin de vervoerovereen-
komst is vastgelegd op grond waarvan de vervoeronderneming be-
last is met het internationale vervoer van een of meer grote con-
tainers van een afzender naar een geadresseerde. Het overdrachts-
formulier TR is in de rechterbovenhoek van een volgnummer voor-
zien, dat uit acht cijfers bestaat, voorafgegaan door de letters ÐTR�.

Het overdrachtsformulier TR bestaat uit de volgende exemplaren, in
volgorde van nummering:

nr. 1: exemplaar voor de algemene directie van de vervoeronder-
neming;

nr. 2: exemplaar voor de nationale vertegenwoordiger van de ver-
voeronderneming in het station van bestemming;

nr. 3A: exemplaar voor de douane;

nr. 3B: exemplaar voor de geadresseerde;

nr. 4: exemplaar voor de algemene directie van de vervoeronder-
neming;

nr. 5: exemplaar voor de nationale vertegenwoordiger van de ver-
voeronderneming in het station van vertrek;

nr. 6: exemplaar voor de afzender.

Met uitzondering van exemplaar nr. 3A is elk exemplaar van het
overdrachtsformulier TR aan de rechterzijde voorzien van een
groene band die ongeveer 4 cm breed is;

4. Ðlijst van grote containers�, hierna Ðlijst� genoemd: het document dat
bij een overdrachtsformulier TR is gevoegd en waarvan het deel
uitmaakt en dat dient ten geleide van verscheidene grote containers
die van een zelfde station van vertrek naar een zelfde station van
bestemming worden verzonden, waarbij de douaneformaliteiten in
deze stations worden vervuld.

De lijst wordt in hetzelfde aantal exemplaren opgesteld als er over-
eenkomstige overdrachtsformulieren TR zijn.

Het aantal lijsten wordt vermeld in het daarvoor bestemde vak in de
rechterbovenhoek van het overdrachtsformulier TR.

Tevens moet in de rechterbovenhoek van elke lijst het volgnummer
van het overeenkomstige overdrachtsformulier TR worden vermeld.
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Rechtskracht van het gebruikte document

Artikel 90

Het door de vervoeronderneming gebruikte overdrachtsformulier TR
geldt als aangifte voor douanevervoer.

Controle van de administratie � Te verstrekken informatie

Artikel 91

1. In elk land houdt de vervoeronderneming, via haar nationale
vertegenwoordiger(s), haar centrale administratie of de centrale admi-
nistratie van haar nationale vertegenwoordiger(s), ter inzage van de
bevoegde autoriteiten, zodat deze een controle kunnen verrichten.

2. De vervoeronderneming of haar nationale vertegenwoordiger(s)
deelt/delen de bevoegde autoriteiten op hun verzoek zo spoedig mo-
gelijk alle documenten, boekhoudkundige bescheiden of inlichtingen
mede betreffende zendingen die reeds vervoerd of nog onderweg zijn
en waarvan deze autoriteiten kennis willen nemen.

3. Wanneer, overeenkomstig artikel 90, de overdrachtsformulieren
TR als aangifte voor douanevervoer dienst doen, deelt/delen de vervoer-
onderneming of haar nationale vertegenwoordiger(s):

a) de kantoren van bestemming mede wanneer exemplaar 1 van het
overdrachtsformulier TR bij haar zonder visum van de douane bin-
nenkomt;

b) de kantoren van vertrek mede wanneer exemplaar 1 van het over-
drachtsformulier TR niet bij haar is teruggekomen, waardoor niet
kon worden vastgesteld of de zending op regelmatige wijze bij het
kantoor van bestemming werd aangeboden dan wel, bij toepassing
van artikel 101, of de zending de overeenkomstsluitende partijen op
weg naar een derde land heeft verlaten.

Aangever

Artikel 92

1. Voor het in artikel 88 bedoelde vervoer dat door de vervoer-
onderneming in een land wordt aanvaard, geldt de spoorwegmaat-
schappij van dat land als aangever.

2. Voor het in artikel 88 bedoelde vervoer dat door de vervoer-
onderneming in een derde land wordt aanvaard, geldt de spoorweg-
maatschappij van het land over het grondgebied waarvan het vervoer
de Gemeenschap binnenkomt, als aangever.

Douaneformaliteiten tijdens het andere vervoer dan per spoor

Artikel 93

Indien douaneformaliteiten dienen te worden vervuld op het traject tot
aan het station van vertrek of vanaf het station van bestemming dat
anders dan per spoor wordt afgelegd, mag het overdrachtsformulier TR
slechts op ØØn grote container betrekking hebben.

Etiket

Artikel 94

De vervoeronderneming draagt er zorg voor dat op zendingen die met
toepassing van de regeling gemeenschappelijk douanevervoer worden
vervoerd, etiketten worden aangebracht die van het pictogram zijn
voorzien waarvan het model in bijlage C2 van aanhangsel III is opge-
nomen. De etiketten worden aangebracht op het overdrachtsformulier
TR, alsmede op de grote container, respectievelijk containers.

Het in de eerste alinea bedoelde etiket kan worden vervangen door een
groen stempel dat het in bijlage C2 van aanhangsel III opgenomen
pictogram weergeeft.

Wijziging van de vervoerovereenkomst

Artikel 95

Bij wijziging van de vervoerovereenkomst als gevolg waarvan:

� een vervoer binnen in plaats van buiten een Overeenkomstslui-
tende Partij eindigt,

� een vervoer buiten in plaats van binnen een Overeenkomstslui-
tende Partij eindigt,

mag de vervoeronderneming de gewijzigde overeenkomst slechts met
voorafgaande toestemming van het kantoor van vertrek ten uitvoer
brengen.

In alle andere gevallen mag de vervoeronderneming de gewijzigde over-
eenkomst ten uitvoer brengen; zij stelt het kantoor van vertrek onmid-
dellijk van de wijziging in kennis.

HET VERVOER VAN GOEDEREN TUSSEN DE OVEREENKOMSTSLUI-
TENDE PARTIJEN

Overdrachtsformulier TR en lijsten

Artikel 96

1. Wanneer een vervoer waarop de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer van toepassing is, binnen de Overeenkomstsluitende Par-
tijen begint en zal eindigen, wordt het overdrachtsformulier TR bij het
kantoor van vertrek aangeboden.

2. Bij vervoer van de ene en naar de andere plaats in de Gemeen-
schap over het grondgebied van een of meer EVA-landen, vermeldt het
kantoor van vertrek in het voor de douane bestemde vak van de
exemplaren 1, 2, 3A en 3B van het overdrachtsformulier TR, op dui-
delijke wijze:

� ÐT1�, indien de goederen met toepassing van de T1-regeling wor-
den vervoerd;

� ÐT2� of ÐT2F�, naar gelang van het geval, indien de goederen met
toepassing van de T2-regeling worden vervoerd en dit volgens de
communautaire wetgeving is vereist.

Het teken ÐT2� of ÐT2F� wordt gewaarmerkt door het stempel van het
kantoor van vertrek.

3. Wanneer goederen vanuit de Gemeenschap naar een EVA-land
worden vervoerd, vermeldt het kantoor van vertrek in het voor de
douane bestemde vak op de exemplaren 1, 2, 3A en 3B van het over-
drachtsformulier TR op duidelijke wijze ÐT1�, indien de goederen met
toepassing van de T1-regeling worden vervoerd.

4. Behalve de in de leden 2 en 3 bedoelde gevallen, worden goede-
ren die over het grondgebied van een of meer EVA-landen van de ene
naar de andere plaats in de Gemeenschap worden vervoerd, evenals
goederen die vanaf een plaats in de Gemeenschap naar een EVA-land
worden vervoerd, op de door elke lidstaat van de Gemeenschap vast te
stellen wijze voor het gehele af te leggen traject onder de T2-regeling
geplaatst, zonder dat het overdrachtsformulier TR dat op deze goederen
betrekking heeft bij het kantoor van vertrek behoeft te worden inge-
diend. Voor goederen die over het grondgebied van een of meerdere
EVA-landen van de ene naar de andere plaats in de Gemeenschap
worden vervoerd, behoeven de in artikel 94 bedoelde etiketten niet
te worden aangebracht.
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5. Goederen waarvan het vervoer in een EVA-land begint, worden
geacht met toepassing van de T1-regeling te worden vervoerd. Worden
de goederen evenwel, overeenkomstig artikel 2, lid 3, onder b), van de
Overeenkomst, met toepassing van de T2-regeling vervoerd, dan wordt
dit door het kantoor van vertrek op exemplaar 3A van het bijbeho-
rende overdrachtsformulier TR vermeld; te dien einde brengt het kan-
toor van vertrek in het voor de douane bestemde vak van exemplaar
3A van het overdrachtsformulier TR het teken ÐT2� of ÐT2F� aan, al
naar gelang van het geval, alsmede het visum van het kantoor van
vertrek en de handtekening van de bevoegde ambtenaar. Wanneer de
goederen met toepassing van de T1-regeling worden vervoerd, behoeft
het teken ÐT1� niet op het document te worden aangebracht.

6. Wanneer een overdrachtsformulier TR zowel betrekking heeft op
containers die goederen bevatten welke met toepassing van de T1-re-
geling worden vervoerd als op containers die goederen bevatten welke
met toepassing van de T2-regeling worden vervoerd, maakt het kantoor
van vertrek, in het voor de douane bestemde vak van de exemplaren 2,
3A en 3B van het overdrachtsformulier TR, afzonderlijk melding van
de container(s), naar gelang van het soort goederen dat zij bevatten, en
brengt, naast de vermelding van de container(s) het teken ÐT1� respec-
tievelijk ÐT2� of ÐTF2� al naar gelang van het geval aan.

7. Wanneer, in het in lid 3 bedoelde geval, gebruik wordt gemaakt
van lijsten van grote containers, worden per categorie container afzon-
derlijke lijsten opgesteld. De containers worden in het voor de douane
bestemde vak van de exemplaren 1, 2, 3A en 3B van het overdrachts-
formulier TR aangeduid met het (de) volgnummer(s) van de lijst(en) van
grote containers. De afkorting ÐT1� wordt naast het (de) volgnummer(s)
van de lijst(en) aangebracht, al naar gelang van het geval.

8. Alle exemplaren van het overdrachtsformulier TR worden aan de
belanghebbende teruggegeven.

9. Elk EVA-land kan bepalen dat goederen die zich onder de T1-re-
geling bevinden met toepassing van de T1-regeling worden vervoerd
zonder dat het overdrachtsformulier TR aan het kantoor van vertrek
behoeft te worden overgelegd.

10. Het overdrachtsformulier TR voor de in de leden 2, 3 en 5
bedoelde goederen wordt aan het kantoor van bestemming overgelegd
waar de goederen voor het vrije verkeer of voor een andere regeling
worden aangegeven.

Voor goederen die over het grondgebied van een of meerdere EVA-
landen van de ene naar de andere plaats in de Gemeenschap worden
vervoerd, onder de in lid 4 bedoelde voorwaarden, behoeven bij het
kantoor van bestemming geen formaliteiten te worden vervuld.

Identificatiemaatregelen

Artikel 97

De identificatie van de goederen geschiedt overeenkomstig de bepalin-
gen van artikel 11 van de Overeenkomst. Het kantoor van vertrek gaat
in de regel niet over tot verzegeling van grote containers wanneer de
spoorwegmaatschappijen reeds identificatiemaatregelen nemen. Wan-
neer de containers worden verzegeld, wordt dit in het voor de douane
bestemde vak van de exemplaren 3A en 3B van het overdrachtsformu-
lier TR vermeld.

Gebruik van de onderscheiden exemplaren van het overdrachts-
formulier TR

Artikel 98

1. Behalve wanneer goederen over het grondgebied van een of meer-
dere EVA-landen van de ene naar de andere plaats in de Gemeenschap
worden vervoerd, levert de vervoeronderneming de exemplaren 1, 2 en
3A van het overdrachtsformulier TR bij het kantoor van bestemming
in.

2. Het kantoor van bestemming doet de exemplaren 1 en 2 na
visering terstond aan de vervoeronderneming toekomen en behoudt
exemplaar 3A.

HET VERVOER VAN GOEDEREN NAAR EN VANUIT DERDE LANDEN

Vervoer naar derde landen

Artikel 99

1. Artikel 96, leden 1 tot en met 9, en artikel 97 zijn van toepassing
wanneer een vervoer op het grondgebied van de overeenkomstsluitende
partijen begint en buiten het grondgebied van de overeenkomstslui-
tende partijen zal eindigen.

2. Het douanekantoor waaronder het grensstation ressorteert via
hetwelk het vervoer het grondgebied van de overeenkomstsluitende
partijen verlaat, wordt aangemerkt als kantoor van bestemming.

3. Bij het kantoor van bestemming behoeven geen formaliteiten te
worden vervuld.

Vervoer vanuit derde landen

Artikel 100

1. Wanneer een vervoer buiten het grondgebied van de Overeen-
komstsluitende Partijen begint en op het grondgebied van de Overeen-
komstsluitende Partijen zal eindigen, wordt het douanekantoor waar-
onder het grensstation ressorteert via hetwelk het vervoer de Gemeen-
schap binnenkomt, als kantoor van vertrek aangemerkt. Bij het kantoor
van vertrek behoeven geen formaliteiten te worden vervuld.

2. Het kantoor waar de goederen worden aangebracht, wordt als
kantoor van bestemming aangemerkt. De bij artikel 98 voorgeschreven
formaliteiten worden bij het kantoor van bestemming vervuld.

Doorvoer over het grondgebied van de Overeenkomstsluitende
Partijen

Artikel 101

1. Wanneer een vervoer buiten het grondgebied van de Overeen-
komstsluitende Partijen begint en zal eindigen, worden als kantoor van
vertrek en als kantoor van bestemming aangemerkt de respectievelijk in
artikel 100, lid 1, en artikel 99, lid 2, bedoelde kantoren.

2. Bij het kantoor van vertrek en bij het kantoor van bestemming
behoeven geen formaliteiten te worden vervuld.

Douanestatus van de goederen

Artikel 102

Het vervoer als bedoeld in artikel 100, lid 1, of artikel 101, lid 1, wordt
geacht met toepassing van de T1-regeling plaats te vinden, tenzij het
communautaire karakter van de goederen overeenkomstig titel II wordt
aangetoond.

AFDELING 3

ANDERE BEPALINGEN

Ladingslijsten

Artikel 103

1. Artikel 17, lid 3, en artikel 62 zijn van toepassing op de ladings-
lijsten die eventueel bij de vrachtbrief CIM of het overdrachtsformulier
TR worden gevoegd. Het aantal lijsten wordt aangetekend in het voor
de vermelding van de bijlagen bestemde vak van de vrachtbrief CIM of
het overdrachtsformulier TR.
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Voorts wordt op de ladingslijst het nummer vermeld van de wagon
waarop de vrachtbrief CIM betrekking heeft of, in voorkomend geval,
het nummer van de container die de goederen bevat.

2. Voor vervoer dat op het grondgebied van de Overeenkomstslui-
tende Partijen begint en dat zowel betrekking heeft op goederen die
met toepassing van de T1-regeling als op goederen die met toepassing
van de T2-regeling worden vervoerd, worden afzonderlijke ladingslijs-
ten opgesteld. Voor het vervoer met grote containers onder geleide van
overdrachtsformulieren TR worden afzonderlijke ladingslijsten opge-
steld voor elke grote container die goederen van beide categorieºn
bevat.

De volgnummers van de ladingslijsten die betrekking hebben op elk
van de twee categorieºn goederen worden vermeld in het voor de
omschrijving van de goederen bestemde vak van de vrachtbrief CIM
of het overdrachtsformulier TR.

3. In de gevallen als bedoeld in de leden 1 en 2, en met het oog op
de toepassing van de in de artikelen 75 tot en met 104 bedoelde
procedures maken de bij de vrachtbrief CIM of het overdrachtsformu-
lier TR gevoegde ladingslijsten daarvan deel uit en hebben zij dezelfde
rechtsgevolgen.

Op het origineel van deze ladingslijsten wordt het visum van het
station van verzending aangebracht.

AFDELING 4

TOEPASSINGSGEBIED VAN DE NORMALE EN DE VEREENVOUDIGDE
PROCEDURES � GECOMBINEERD RAIL/WEGVERVOER

Artikel 104

1. De bepalingen van de artikelen 75 tot en met 103 vormen geen
beletsel voor de toepassing van de in titel II omschreven procedures,
met dien verstande dat de artikelen 77 en 79 of 91 en 94 niettemin
van toepassing zijn.

2. In het in lid 1 bedoelde geval wordt bij het opstellen van de
vrachtbrief CIM of het overdrachtsformulier TR, in het voor de ver-
melding van de bijlagen bestemde vak op duidelijke wijze verwezen
naar de gebruikte aangifte(n) voor douanevervoer, onder vermelding
van de soort, het kantoor van afgifte, de datum en het nummer van
geldigmaking van elk gebruikt document.

Bovendien moet op exemplaar 2 van de vrachtbrief CIM of op de
exemplaren 1 en 2 van het overdrachtsformulier TR het visum voor-
komen van de spoorwegmaatschappij waaronder het laatste bij het
gemeenschappelijk douanevervoer betrokken station ressorteert. Deze
spoorwegmaatschappij brengt haar visum aan na te hebben nagegaan
dat het vervoer van de goederen geschiedt onder geleide van het docu-
ment, respectievelijk de documenten, voor douanevervoer waarnaar
wordt verwezen.

Wanneer het in lid 1 en in de eerste alinea van dit lid bedoelde
gemeenschappelijk douanevervoer in een EVA-land eindigt, kan dit
land bepalen dat exemplaar 2 van de vrachtbrief CIM of de exemplaren
1 en 2 van het overdrachtsformulier TR aan het douanekantoor wor-
den overgelegd waaronder het laatste bij het gemeenschappelijk dou-
anevervoer betrokken station ressorteert. Dit douanekantoor brengt
hierop zijn visum aan na te hebben nagegaan dat het vervoer van de
goederen plaatsvindt onder geleide van het document respectievelijk de
documenten voor douanevervoer waarnaar wordt verwezen.

3. Wanneer, overeenkomstig de artikelen 88 tot en met 102, ge-
meenschappelijk douanevervoer onder geleide van een overdrachtsfor-
mulier TR plaatsvindt, valt de in het kader van dit vervoer gebruikte
vrachtbrief CIM buiten het toepassingsgebied van de artikelen 75 tot en
met 87 en 104, leden 1 en 2. Op de vrachtbrief CIM wordt in het voor
de vermelding van de bijlagen bestemde vak op duidelijke wijze naar
het overdrachtsformulier TR verwezen, meer bepaald door de vermel-
ding Ðoverdrachtsformulier TR�, gevolgd door het volgnummer, aan te
brengen.

4. Wordt een zending voor gecombineerd rail/wegvervoer onder
geleide van een of meer aangiften voor douanevervoer volgens de in
titel II omschreven procedure door de spoorwegen in een spoorweg-
terminal aanvaard en op wagons vervoerd, dan nemen de spoorweg-
maatschappijen de aansprakelijkheid op zich voor de betaling van de
rechten en andere heffingen in geval van overtredingen of onregelma-
tigheden tijdens het spoorwegtraject, indien er geen geldige zekerheid is
gesteld in het land waar de overtreding of de onregelmatigheid geacht
wordt te zijn begaan en voor zover het niet mogelijk is deze bedragen
van de aangever in te vorderen.

Toegelaten afzender en geadresseerde

Artikel 105

1. Wanneer de ontheffing van de verplichting om de aangifte voor
douanevervoer bij het kantoor van vertrek aan te bieden betrekking
heeft op goederen die bestemd zijn om overeenkomstig de bepalingen
van de artikelen 75 tot en met 104 onder geleide van een vrachtbrief
CIM of een overdrachtsformulier TR te worden verzonden, nemen de
bevoegde autoriteiten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat,
naargelang het geval, het teken ÐT1�, ÐT2� of ÐT2F� op de exemplaren 1,
2 en 3 van de vrachtbrief CIM of op de exemplaren 1, 2, 3A en 3B van
het overdrachtsformulier TR wordt aangebracht.

2. Wanneer goederen die overeenkomstig de bepalingen van de ar-
tikelen 75 tot en met 104 worden vervoerd, voor een toegelaten ge-
adresseerde zijn bestemd, kunnen de bevoegde autoriteiten voorschrij-
ven dat, in afwijking van artikel 72, lid 2, en artikel 74, lid 1, onder b),
de exemplaren 2 en 3 van de vrachtbrief CIM, of de exemplaren 1, 2 en
3A van het overdrachtsformulier TR rechtstreeks door de spoorweg-
maatschappij of de vervoeronderneming bij het kantoor van bestem-
ming worden ingeleverd.

(er zijn geen artikelen 106 tot en met 110)

HOOFDSTUK IX

Bijzondere vereenvoudigde procedures voor het vervoer door de lucht

Vereenvoudigde procedure (niveau 1)

Artikel 111

1. Een luchtvaartmaatschappij kan toestemming verkrijgen het lucht-
vaartmanifest als aangifte voor douanevervoer te gebruiken, mits de
inhoud van dit manifest overeenstemt met het model in aanhangsel
3 van bijlage 9 bij het Verdrag inzake de Internationale Burgerlucht-
vaart (vereenvoudigde procedure � niveau 1).

De vorm van het manifest, evenals de luchthavens van vertrek en van
bestemming van het gemeenschappelijk douanevervoer, worden in de
vergunning vermeld. De luchtvaartmaatschappij doet een voor eens-
luidend gewaarmerkte kopie van de vergunning toekomen aan de be-
voegde autoriteiten van elke betrokken luchthaven.

2. Wanneer de zending zowel goederen omvat die met toepassing
van de T1-regeling als goederen die met toepassing van de T2-regeling
worden vervoerd, worden deze goederen op afzonderlijke manifesten
vermeld.

3. Het manifest draagt een door de luchtvaartmaatschappij geda-
teerde en ondertekende vermelding, namelijk

� ÐT1�, indien de goederen onder de T1-regeling worden vervoerd,

� ÐT2� of ÐT2F�, indien de goederen onder de T2-regeling worden
vervoerd. Een manifest mag slechts van een van deze beide tekens
worden voorzien.
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4. In het manifest worden voorts de volgende gegevens vermeld:

� de naam van de luchtvaartmaatschappij die de goederen vervoert,

� het vluchtnummer,

� de datum van de vlucht,

� de naam van de luchthaven van lading (luchthaven van vertrek) en
lossing (luchthaven van bestemming),

en voor elke in het manifest vermelde zending:

� het nummer van de luchtvrachtbrief,

� het aantal colli,

� een omschrijving van de goederen volgens de gebruikelijke handels-
benaming, alsmede de noodzakelijke gegevens om de goederen te
kunnen identificeren,

� de brutomassa.

Bij groupagevervoer wordt de omschrijving vervangen door de vermel-
ding Ðconsolidation�, eventueel in afgekorte vorm. In dit geval moeten
de luchtvrachtbrieven die betrekking hebben volgens de in het manifest
vermelde goederen de gebruikelijke handelsbenaming bevatten, alsmede
de noodzakelijke gegevens om de goederen te kunnen identificeren.

5. Het manifest wordt ten minste in tweevoud ter visering voor-
gelegd aan de bevoegde autoriteiten van de luchthaven van vertrek,
die een exemplaar ervan behouden.

Deze autoriteiten kunnen eisen dat alle luchtvrachtbrieven die op de in
de manifesten vermelde goederen betrekking hebben, ter controle wor-
den overgelegd.

6. Een exemplaar van het manifest wordt aan de bevoegde autori-
teiten van de luchthaven van bestemming overgelegd, die dit exemplaar
behouden.

De bevoegde autoriteiten van de luchthaven van bestemming kunnen
eisen dat de manifesten en de luchtvrachtbrieven die op alle in die
luchthaven geloste goederen betrekking hebben, ter controle worden
overgelegd.

7. De bevoegde autoriteiten van elke luchthaven van bestemming
doen de bevoegde autoriteiten van elke luchthaven van vertrek maan-
delijks, na waarmerking, de door de luchtvaartmaatschappijen opge-
stelde lijst van de manifesten toekomen die hen in de loop van de
voorgaande maand werden voorgelegd.

Elk manifest wordt op deze lijst omschreven door vermelding van:

� het referentienummer van het manifest,

� het teken dat aangeeft dat het manifest, wordt gebruikt als aangifte
voor douanevervoer, overeenkomstig lid 3,

� de naam (eventueel afgekort) van de luchtvaartmaatschappij die de
goederen heeft vervoerd,

� het vluchtnummer,

� de datum van de vlucht.

Eveneens kan worden toegestaan dat de luchtvaartmaatschappijen deze
gegevens zelf doorzenden.

Indien onregelmatigheden worden vastgesteld ten opzichte van de ge-
gevens van de in deze lijst opgenomen manifesten, delen de bevoegde
autoriteiten van de luchthaven van bestemming dit mede aan de be-
voegde autoriteiten van de luchthaven van vertrek en aan de autoriteit
die de vergunning heeft afgegeven, onder verwijzing naar onder andere
de luchtvrachtbrieven die tot de vaststelling van onregelmatigheden
aanleiding hebben gegeven.

Vereenvoudigde procedure (niveau 2)

Artikel 112

1. Een luchtvaartmaatschappij kan toestemming verkrijgen om ma-
nifesten die met behulp van een systeem voor de elektronische uitwis-
seling van gegevens worden doorgezonden als aangifte voor douanever-
voer te gebruiken, indien zij een beduidend aantal vluchten tussen de
landen uitvoert (vereenvoudigde procedure � niveau 2).

In afwijking van artikel 49, lid 1, onder a), behoeven de luchtvaart-
maatschappijen niet in een Overeenkomstsluitende Partij te zijn geves-
tigd, mits zij daar over een regionaal kantoor beschikken.

2. Zodra zij een aanvraag om een vergunning hebben ontvangen,
delen de bevoegde autoriteiten dit mede aan de andere landen op het
grondgebied waarvan luchthavens van vertrek en van bestemming zijn
gelegen die door een systeem voor de elektronische uitwisseling van
gegevens met elkaar zijn verbonden.

Indien binnen zestig dagen na de datum van de mededeling geen
bezwaren zijn ontvangen, verlenen de bevoegde autoriteiten de vergun-
ning.

Deze vergunning is geldig in alle betrokken landen en is uitsluitend van
toepassing op het gemeenschappelijk douanevervoer tussen de in de
vergunning genoemde luchthavens.

3. De vereenvoudiging wordt als volgt toegepast:

a) het op de luchthaven van vertrek opgestelde manifest wordt met
behulp van het systeem voor de elektronische uitwisseling van ge-
gevens naar de luchthaven van bestemming gezonden;

b) de luchtvaartmaatschappij vermeldt op het manifest:

� ÐT1�, indien de goederen onder de T1-regeling worden vervoerd;

� ÐT2� of ÐTF�, indien de goederen onder de T2-regeling worden
vervoerd;

� ÐTD� voor goederen die reeds onder een regeling voor dou-
anevervoer zijn geplaatst. In dit geval brengt de luchtvaartmaat-
schappij het teken ÐTD� eveneens aan op het desbetreffende
luchtvrachtbrief en vermeldt zij de gevolgde procedure, het refe-
rentienummer en de datum en het kantoor van afgifte van de
aangifte voor douanevervoer;

� ÐC� (gelijk aan ÐT2L�) of ÐF� (gelijk aan ÐT2LF�), al naar gelang
van het geval, voor communautaire goederen die niet onder een
douanevervoerregeling zijn geplaatst;

� ÐX� voor uit te voeren communautaire goederen die niet onder
een douanevervoerregeling zijn geplaatst;

naast de betrokken artikelen van het manifest.

Het manifest dient eveneens de in artikel 111, lid 4, bedoelde gege-
vens te bevatten;

c) de regeling gemeenschappelijk douanevervoer wordt als beºindigd
beschouwd zodra de bevoegde autoriteiten van de luchthaven van
bestemming kunnen beschikken over het manifest dat met behulp
van het systeem voor de elektronische uitwisseling van gegevens is
verzonden en de goederen bij hen zijn aangebracht;

d) een afdruk van het met behulp van het systeem voor de elektro-
nische uitwisseling van gegevens doorgezonden manifest wordt op
verzoek voorgelegd aan de bevoegde autoriteiten van de luchthaven
van vertrek en van bestemming;

e) in de administratie van de luchtvaartmaatschappij moeten ten min-
ste de onder b) genoemde gegevens zijn opgenomen;

f) de bevoegde autoriteiten van de luchthaven van vertrek controleren
de administratie van de luchtvaartmaatschappij op basis van een
risico-analyse;
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g) de bevoegde autoriteiten van de luchthaven van bestemming con-
troleren de administratie van de luchtvaartmaatschappij op basis van
een risico-analyse; zo nodig zenden zij de gegevens over de ont-
vangen manifesten met behulp van het systeem voor de elektro-
nische uitwisseling van gegevens ter controle aan de bevoegde au-
toriteiten van de luchthaven van vertrek.

4. Onverminderd het bepaalde in hoofdstuk VI van titel II en van
titel IV:

� stelt de luchtvaartmaatschappij de bevoegde autoriteiten van over-
tredingen en onregelmatigheden in kennis;

� delen de bevoegde autoriteiten van de luchthaven van bestemming
overtredingen en onregelmatigheden zo spoedig mogelijk mede aan
de bevoegde autoriteiten van de luchthaven van vertrek en aan de
autoriteit die de vergunning heeft afgegeven.

HOOFDSTUK X

Bijzondere vereenvoudigde procedures voor het vervoer per pijpleiding

Artikel 113

1. Wanneer de regeling gemeenschappelijk douanevervoer wordt
toegepast voor het vervoer van goederen per pijpleiding, worden de
in het kader van deze regeling te vervullen formaliteiten overeenkom-
stig de leden 2 tot en met 5 aangepast.

2. De door middel van pijpleidingen vervoerde goederen worden
geacht onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer te zijn ge-
plaatst:

� op het tijdstip waarop zij het douanegebied van een overeenkomst-
sluitende partij per pijpleiding binnenkomen;

� op het tijdstip waarop zij in de pijpleiding worden gebracht, wan-
neer het goederen betreft die zich reeds in het douanegebied van
een overeenkomstsluitende partij bevinden.

In voorkomend geval wordt het communautaire karakter van deze
goederen vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van aanhangsel II.

3. Voor de in lid 2 bedoelde goederen wordt de exploitant van de
pijpleiding die in het land is gevestigd over het grondgebied waarvan
de goederen het grondgebied van een overeenkomstsluitende partij
binnenkomen of de exploitant van de pijpleiding die in het land is
gevestigd waar het vervoer begint, als aangever aangemerkt.

4. Voor de toepassing van artikel 4, lid 2, wordt de exploitant van
de pijpleiding die is gevestigd in een land over het grondgebied waar-
van de goederen per pijpleiding worden vervoerd, geacht de vervoerder
te zijn.

5. Onverminderd lid 8 wordt de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer beºindigd op het tijdstip waarop de per pijpleiding ver-
voerde goederen de installaties of het distributienetwerk van de ge-
adresseerde bereiken en in diens boekhouding zijn opgenomen.

6. Wanneer goederen die overeenkomstig lid 2 onder de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer zijn geplaatst per pijpleiding tussen
twee Overeenkomstsluitende Partijen worden vervoerd, tijdens het tra-
ject door het grondgebied van een Overeenkomstsluitende Partij wor-
den vervoerd waar de regeling gemeenschappelijk douanevervoer niet
voor het vervoer per pijpleiding wordt toegepast, wordt deze regeling
gedurende het vervoer over dit grondgebied geschorst.

7. Wanneer goederen per pijpleiding worden verzonden vanuit een
overeenkomstsluitende partij waar de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer voor dit soort vervoer niet wordt toegepast naar een over-
eenkomstsluitende partij waar deze regeling voor dit soort vervoer wel
wordt toegepast, wordt deze regeling geacht aan te vangen op het
tijdstip waarop de goederen het grondgebied van deze laatste overeen-
komstsluitende partij binnenkomen.

8. Wanneer goederen per pijpleiding worden verzonden vanuit een
overeenkomstsluitende partij waar de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer voor dit soort vervoer wordt toegepast naar een overeen-
komstsluitende partij waar deze regeling voor dit soort goederen niet
wordt toegepast, wordt deze regeling geacht te worden beºindigd op
het tijdstip waarop de goederen het grondgebied van de overeenkomst-
sluitende partij verlaten waar deze regeling wordt toegepast.

9. De bij het vervoer betrokken ondernemingen voeren een admi-
nistratie en houden deze ter inzage van de bevoegde autoriteiten zodat
deze alle controles kunnen verrichten die zij in het kader van het in dit
artikel bedoelde gemeenschappelijk douanevervoer nodig achten.

TITEL IV

Schuld en invordering

Ontstaan van de schuld

Artikel 114

1. Een schuld in de zin van artikel 3, onder l), ontstaat:

a) door de onttrekking van goederen aan de regeling gemeenschappe-
lijk douanevervoer; of

b) indien de goederen niet aan de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer zijn onttrokken, door het niet nakomen van een van
de verplichtingen die uit het gebruik van deze regeling voortvloeien
of het niet voldoen aan een van de voorwaarden om goederen onder
de regeling gemeenschappelijk douanevervoer te mogen plaatsen.

Er ontstaat geen schuld indien de tekortkomingen geen werkelijke ge-
volgen hebben gehad voor de werking van de regeling, mits:

i) zij geen poging vormen de goederen aan de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer te onttrekken;

ii) zij niet het gevolg zijn van de kennelijke nalatigheid van de be-
trokkene;

iii) alle noodzakelijke formaliteiten worden vervuld om de situatie van
de goederen achteraf te regulariseren.

De Overeenkomstsluitende Partijen kunnen de situaties omschrijven
waarin de tweede alinea van toepassing kan worden geacht.

2. De schuld ontstaat:

a) op het tijdstip waarop de goederen aan de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer worden onttrokken,

of

b) op het tijdstip waarop de verplichting, waarvan de niet-nakoming de
schuld doet ontstaan, niet meer wordt nagekomen, hetzij op het
tijdstip waarop de goederen onder de regeling worden geplaatst
wanneer later blijkt dat aan een van de voorwaarden voor de plaat-
sing onder de regeling niet is voldaan.

3. Geen schuld wordt geacht te zijn ontstaan ten aanzien van onder
de regeling gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste goederen wan-
neer de belanghebbende het bewijs levert dat de in lid 1, eerste alinea,
onder b), bedoelde niet-nakoming van de uit de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer voortvloeiende verplichtingen het gevolg is van
de volledige vernietiging of het onherroepelijk verlies van de betrokken
goederen door een oorzaak die uit de aard van die goederen voort-
vloeit, die het gevolg is van toeval of overmacht, of de toestemming
van de bevoegde autoriteiten.

Goederen zijn onherroepelijk verloren gegaan wanneer zij niet meer
kunnen worden gebruikt.
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Identificatie van de schuldenaar

Artikel 115

1. In het in artikel 114, lid 1, onder a), bedoelde geval zijn de
schuldenaars:

a) de persoon die de goederen aan de regeling gemeenschappelijk dou-
anevervoer onttrekt;

b) de personen die aan deze onttrekking hebben deelgenomen terwijl
zij wisten, of redelijkerwijze hadden moeten weten, dat de goederen
aan de regeling gemeenschappelijk douanevervoer waren onttrok-
ken;

c) de personen die de betrokken goederen hebben verworven of onder
zich hebben gehad en die, op het ogenblik waarop zij deze goederen
verwierven of ontvingen, wisten of redelijkerwijze hadden moeten
weten dat deze aan de regeling gemeenschappelijk douanevervoer
waren onttrokken.

d) alsmede de aangever.

2. In het in artikel 114, lid 1, onder b), bedoelde geval is de schul-
denaar de persoon die, al naar gelang van het geval, de verplichtingen
moet nakomen die uit de plaatsing van de goederen onder de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer voortvloeien of die de aan de plaat-
sing van de goederen onder de regeling verbonden voorwaarden in
acht moet nemen.

3. Indien verschillende schuldenaars dezelfde schuld moeten betalen,
zijn zij hoofdelijk gehouden tot de betaling van die schuld.

Plaats waar de schuld is ontstaan

Artikel 116

1. De schuld ontstaat:

a) op de plaats waar de feiten zich voordoen die tot het ontstaan van
de schuld hebben geleid;

b) of, indien deze plaats niet kan worden vastgesteld, op de plaats waar
de bevoegde autoriteiten constateren dat de goederen zich in een
situatie bevinden die tot het ontstaan van een schuld heeft geleid;

c) of, indien deze plaats binnen tien maanden na aanvaarding van
aangifte voor douanevervoer niet door toepassing van het bepaalde
onder a) en b) kan worden vastgesteld, in het land waaronder het
laatste kantoor van binnenkomst waarbij een kennisgeving van
doorgang is ingeleverd ressorteert of in het land waaronder het
kantoor van vertrek ressorteert.

2. De in artikel 117, lid 1, bedoelde bevoegde autoriteiten zijn die
van het land waar de schuld is ontstaan of waar de schuld overeen-
komstig dit artikel geacht wordt te zijn ontstaan.

Actie ten aanzien van de schuldenaar

Artikel 117

1. De bevoegde autoriteiten beginnen met de invorderingsprocedure
zodra zij in staat zijn:

a) het bedrag van de schuld te berekenen; en

b) te bepalen wie de schuldenaar is.

2. Te dien einde en onder voorbehoud van verjaring delen deze
autoriteiten het bedrag van de schuld aan de schuldenaar mede onder
de voorwaarden en binnen de termijnen die in de Overeenkomstslui-
tende Partijen van kracht zijn.

3. Elk bedrag van de schuld dat in de in lid 2 bedoelde kennisgeving
is vermeld, moet door de schuldenaar worden betaald onder de voor-

waarden en binnen de termijnen die in de Overeenkomstsluitende
Partijen van kracht zijn.

4. Wanneer na de aanvang van de invorderingsprocedure de auto-
riteiten die overeenkomstig artikel 116 bevoegd zijn (verzoekende au-
toriteiten) het bewijs verkrijgen, door welk middel dan ook, dat de
plaats waar de feiten zich hebben voorgedaan die tot het ontstaan
van de schuld hebben geleid in een andere Overeenkomstsluitende
Partij is gelegen, zenden zij de ter zake dienende documenten, waar-
onder gewaarmerkte kopieºn van de bewijsstukken, terstond aan de
autoriteiten die voor die plaats bevoegd zijn (aangezochte autoriteiten).

De aangezochte autoriteiten zenden een ontvangstbevestiging waarin
zij verklaren of zij voor de invordering bevoegd zijn. Indien zij niet
binnen drie maanden antwoorden, hervatten de verzoekende autoritei-
ten terstond de invorderingsprocedure.

5. Indien de aangezochte autoriteiten bevoegd zijn, leiden zij, in
voorkomend geval na de in het vorig lid genoemde periode van drie
maanden en mits de onmiddellijke inlichting van de verzoekende au-
toriteiten, een nieuwe procedure tot invordering van de schuld in.

Een niet-voltooide invorderingsprocedure die is ingeleid door de ver-
zoekende autoriteiten wordt geschorst, zodra de aangezochte autoritei-
ten hun mededelen dat zij tot invordering overgaan.

Zodra de aangezochte autoriteiten het bewijs leveren dat zij de schuld
hebben ingevorderd, betalen de verzoekende autoriteiten de reeds in-
gevorderde sommen terug of beºindigen zij de invordering.

Actie ten aanzien van de borg

Artikel 118

1. Onder voorbehoud van lid 3, is de borg aansprakelijk zolang het
bedrag van de schuld kan worden opgeºist.

2. Wanneer de regeling niet is gezuiverd, moeten de autoriteiten die
overeenkomstig artikel 116 bevoegd zijn:

� de borg, binnen twaalf maanden na aanvaarding van de aangifte
voor douanevervoer, in kennis stellen van de niet-zuivering van de
regeling;

� de borg, binnen drie jaar na aanvaarding van de aangifte voor
douanevervoer, ervan in kennis stellen dat hij verplicht is of kan
worden de bedragen, waarvoor hij in verband met het betrokken
gemeenschappelijk douanevervoer aansprakelijk is, te betalen. In
deze kennisgeving moeten het nummer en de datum van de aan-
gifte voor douanevervoer, de naam van het kantoor van vertrek, de
naam van de aangever en de mogelijk opeisbare bedragen worden
vermeld.

3. De borg is van zijn verplichtingen ontslagen wanneer de ene of
de andere van de in lid 2 genoemde kennisgevingen hem niet binnen
de voorgeschreven termijnen zijn gedaan.

4. Wanneer de ene of de andere kennisgeving is verzonden, wordt
de borg in kennis gesteld van de invordering van de schuld of van de
zuivering van de regeling.

Uitwisseling van informatie en samenwerking bij de invordering

Artikel 119

Onverminderd artikel 13 bis van de Overeenkomst verlenen de landen
elkaar bijstand om vast te stellen welke autoriteiten overeenkomstig
artikel 116 voor de invordering bevoegd zijn.

Deze autoriteiten stellen het kantoor van vertrek en het kantoor van
zekerheidstelling in kennis van alle gevallen waarin een schuld is ont-
staan in verband met door het kantoor van vertrek aanvaarde aangiften
voor douanevervoer en van alle maatregelen die worden genomen om
de verschuldigde bedragen bij de schuldenaar in te vorderen.
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BIJLAGE I

GOEDEREN MET VERHOOGD FRAUDERISICO

1 2 3 4 5

GS-code Omschrijving van de goederen Minimumhoeveel-
heid

Code Gevoelige
goederen (1)

Minimumbedrag
van zekerheidstel-
ling per aangifte

ex 0102.90 Andere levende runderen 4 000 kg 1 1 500 EUR/t

0201.10 Vlees van runderen, vers of gekoeld 3 000 kg 2 700 EUR/t

0201.20 2 900 EUR/t

0201.30 5 200 EUR/t

0202.10 Vlees van runderen, bevroren 3 000 kg 2 700 EUR/t

0202.20 2 900 EUR/t

0202.30 3 900 EUR/t

0402.10 Melk en room, ingedikt of met toegevoegde
suiker of andere zoetstoffen

2 500 kg 1 600 EUR/t

0402.21 1 900 EUR/t

0402.29 2 500 EUR/t

0402.91 1 400 EUR/t

0402.99 1 600 EUR/t

0405.10 Boter en andere van melk afkomstige vetstoffen 3 000 kg 2 600 EUR/t

0405.90 2 800 EUR/t

ex 0803.00 Verse bananen, met uitzondering van plantains 8 000 kg 1 800 EUR/t

1701.11 Rietsuiker en beetwortelsuiker, alsmede che-
misch zuivere sacharose, in vaste vorm

7 000 kg �

1701.12 �

1701.91 �

1701.99 �

2207.10 Ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alco-
hol-volumegehalte van 80 % vol of meer

3 hl 2 500 EUR/hl
zuivere alcohol

2208.20 Gedistilleerde dranken, likeuren en andere
dranken die gedistilleerde alcohol bevatten

5 hl

2 500 EUR/hl
zuivere alcohol

2208.30

2208.40

2208.50

2208.60

2208.70

ex 2208.90

9>>>>>>>>>>>>=>>>>>>>>>>>>;
1

2402.20 Sigaretten, tabak bevattend 35 000 stuks 120 EUR/
1 000 stuks

(1) Wanneer de bepalingen van hoofdstuk VII van Titel II worden toegepast moet de in kolom 4 aangegeven code voor gevoelige
producten worden gebruikt naast de in kolom 1 vermelde code GS wanneer de in kolom 2 genoemde gevoelige goederen aan de hand
van deze code niet met zekerheid geïdentificeerd kunnen worden.
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BIJLAGE II

KENMERKEN VAN VERZEGELINGEN

De in artikel 28 van Aanhangsel I bedoelde verzegelingen dienen ten minste de volgende essentiºle kenmerken te
bezitten en aan de volgende technische specificaties te voldoen:

a) De verzegelingen dienen de volgende essentiºle kenmerken te bezitten:

1) Ze moeten stevig en duurzaam zijn.

2) Ze moeten op eenvoudige wijze gecontroleerd en geïdentificeerd kunnen worden.

3) Ze mogen niet verwijderd of losgemaakt kunnen worden zonder te worden verbroken, zonder dat dit met het
blote oog waarneembare sporen achterlaat.

4) Ze mogen slechts voor eenmalig gebruik geschikt zijn of, wanneer het gaat om verzegelingen die bestemd zijn om
meermaals te worden gebruikt, zij moeten zo zijn ontworpen dat elk gebruik duidelijk blijkt.

5) Zij moeten van identificatiekenmerken zijn voorzien.

b) Technische specificaties:

1) De vorm en afmetingen van de verzegelingen kunnen variºren, naar gelang het type, maar alle identificatieken-
merken moeten duidelijk leesbaar zijn.

2) De identificatiekenmerken van de verzegelingen mogen niet vervalst kunnen worden en moeten moeilijk zijn na te
maken.

3) Het gebruikte materiaal dient zo stevig te zijn dat het niet mogelijk is het per ongeluk te breken of ongemerkt
opnieuw te gebruiken.
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BIJLAGE III

DE IN DE ARTIKELEN 57 EN 58 BEDOELDE VOORWAARDEN

Voorwaarden Opmerkingen

1. Voldoende ervaring Voldoende ervaring blijkt uit het correcte gebruik van de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer in de hoedanigheid van aangever gedurende een van de
volgende, aan de aanvraag voorafgaande periodes:

� een jaar voor de toepassing van artikel 57, lid 3, onder a) en artikel 58, lid
1;

� twee jaar voor de toepassing van artikel 57, lid 3, onder b), en artikel 58, lid
2, onder a);

� drie jaar voor de toepassing van artikel 57, lid 4, onder a) en artikel 58, lid
2, onder b)

Deze periodes worden met een jaar verminderd indien de aangifte voor dou-
anevervoer met behulp van geautomatiseerde gegevensverwerkingstechnieken
wordt ingediend

2. Een hoog niveau van samenwer-
king met de bevoegde autoritei-
ten

De aangever heeft een hoog niveau van samenwerking met de bevoegde au-
toriteiten bereikt indien hij, bij het beheer van het vervoer bijzondere maat-
regelen heeft genomen waardoor deze autoriteiten meer mogelijkheden tot con-
trole hebben en de belangen die op het spel staan beter kunnen beschermen.

Deze door de bevoegde autoriteiten goedgekeurde maatregelen kunnen bijvoor-
beeld betrekking hebben op:

� de voorwaarden waaronder de aangifte voor douanevervoer wordt opgesteld
(met name het gebruik van geautomatiseerde gegevensverwerkingstechnie-
ken),

of

� de inhoud van de aangifte voor douanevervoer wanneer de aangever meer
dan de verplichte gegevens op deze aangifte laat vermelden,

of

� de wijze waarop de formaliteiten om goederen onder de regeling te plaatsen
worden vervuld (met name de aanbieding van de aangifte bij een enkel
douanekantoor)

3. Controle over het vervoer De aangever toont aan dat hij controle heeft over het vervoer, met name
doordat hij:

a) zelf goederen vervoert en daarbij aan hoge beveiligingsnormen voldoet;

of

b) van de diensten van vervoerders gebruik maakt op basis van contracten van
lange duur die een hoog beveiligingsniveau garanderen;

of

c) gebruik maakt van de diensten van tussenpersonen die contracten met ver-
voerders hebben gesloten die aan hoge beveiligingsnormen voldoen

4. Voldoende financieel vermogen
om aan de verplichtingen te kun-
nen voldoen

De aangever toont aan dat hij aan zijn financiºle verplichtingen kan voldoen
door de bevoegde autoriteiten stukken voor te leggen waaruit blijkt dat hij over
voldoende middelen beschikt om de douaneschuld te betalen die uit hoofde van
de betrokken goederen kan ontstaan
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BIJLAGE IV

TOEPASSING VAN ARTIKEL 58, LID 7

Tijdelijk verbod op het gebruik van de doorlopende zekerheid of van de doorlopende zekerheid voor een
verminderd bedrag

1. Situaties waarin het gebruik van de doorlopende zekerheid of van de doorlopende zekerheid voor een verminderd
bedrag tijdelijk kan worden verboden

1.1. Tijdelijk verbod op het gebruik van de doorlopende zekerheid voor een verminderd bedrag

Onder Ðbijzondere omstandigheden� in de zin van artikel 58, lid 5, wordt een situatie verstaan waarin in een
beduidend aantal gevallen waarbij meerdere aangevers zijn betrokken en waardoor de goede werking van de
regeling in gevaar is gebracht, is vastgesteld dat, ondanks de eventuele toepassing van de artikelen 54 of 61, de
betaling binnen de gestelde termijn van de schulden die door de onttrekking van de in bijlage I genoemde goederen
aan de regeling gemeenschappelijk douanevervoer zijn ontstaan niet langer door de in artikel 58, lid 2, bedoelde
doorlopende zekerheid voor een verminderd bedrag kan worden gewaarborgd.

1.2. Tijdelijk verbod op het gebruik van de doorlopende zekerheid

Onder Ðfraude op grote schaal� in de zin van artikel 58, lid 6, wordt een situatie verstaan waarin is vastgesteld dat,
ondanks de eventuele toepassing van de artikelen 54 of 61 of eventueel van artikel 58, lid 5, de betaling binnen de
gestelde termijn van de schulden die door de onttrekking van de in bijlage I genoemde goederen aan de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer zijn ontstaan niet langer door de in artikel 58, lid 1, bedoelde doorlopende
zekerheid kan worden gewaarborgd, gezien de hoeveelheden waarin deze goederen aan de regeling zijn onttrokken
en de omstandigheden waarin dit is gebeurd, met name wanneer zij het gevolg zijn van de activiteiten van
internationale misdaadorganisaties.

2. Besluitvormingsprocedure om het gebruik van de doorlopende zekerheid en het gebruik van de doorlopende
zekerheid voor een verminderd bedrag tijdelijk te verbieden.

2.1. Het besluit van de Gemengde Commissie om het gebruik van de doorlopende zekerheid en het gebruik van de
doorlopende zekerheid voor een verminderd bedrag overeenkomstig artikel 58, lid 5 of lid 6, tijdelijk te verbieden
(hierna Ðhet besluit� genoemd) wordt volgens de hieronder beschreven procedure genomen.

2.2. Het besluit kan op verzoek van een of meer overeenkomstsluitende partijen worden genomen.

2.3. Wanneer een dergelijk verzoek is gedaan, delen de overeenkomstsluitende partijen elkaar de door hen vastgestelde
feiten mede en onderzoeken zij of aan de voorwaarden van de punten 1.1 of 1.2 is voldaan.

2.4. Indien de overeenkomstsluitende partijen van oordeel zijn dat aan die voorwaarden is voldaan, wordt een ontwerp-
besluit aan de Gemengde Commissie voorgelegd die het via de in punt 2.5 omschreven schriftelijke procedure kan
goedkeuren.

2.5. Het secretariaat-generaal van de Commissie doet de andere overeenkomstsluitende partijen dan de Gemeenschap
een ontwerp-besluit toekomen.

Het besluit wordt goedgekeurd indien binnen dertig dagen na verzending geen van de overeenkomstsluitende partij
hiertegen schriftelijk bezwaar maakt bij het secretariaat-generaal van de Commissie. Het secretariaat-generaal van de
Commissie deelt de goedkeuring van het besluit aan de overeenkomstsluitende partijen mede.

Indien een of meer overeenkomstsluitende partijen binnen de gestelde termijn tegen het ontwerp bezwaar maken,
deelt het secretariaat-generaal van de Commissie dit mede aan de andere overeenkomstsluitende partijen.

2.6. Elke overeenkomstsluitende partij draagt zorg voor de bekendmaking van het besluit.

2.7. Het besluit is twaalf maanden geldig. De Gemengde Commissie kan de geldigheidsduur van het besluit evenwel
verlengen of het besluit intrekken na een nieuw onderzoek door de overeenkomstsluitende partijen.
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2.8. Bij het douanevervoer van goederen waarop een verbod tot gebruikmaking van de doorlopende zekerheid van
toepassing is, zijn de volgende maatregelen van toepassing:

� een van de volgende vermeldingen, waarvan de afmetingen ten minste 100 mm × 10 mm moeten bedragen,
wordt in rode hoofdletters diagonaal op de exemplaren van de aangifte voor douanevervoer aangebracht:

� ES: GARANT˝A GLOBAL PROHIBIDA

� DA: FORBUD MOD SAMLET KAUTION

� DE: GESAMTBÜRGSCHAFT UNTERSAGT

� EL: `—`ˆˇÑ¯Õ¯Ô`É ˙ ÓÕ˝ˇ¸É˚˙ ¯ˆˆÕ˙Ó˙

� EN: COMPREHENSIVE GUARANTEE PROHIBITED

� FR: GARANTIE GLOBALE INTERDITE

� IT: GARANZIA GLOBALE VIETATA

� NL: DOORLOPENDE ZEKERHEID VERBODEN

� PT: GARANTIA GLOBAL PROIBIDA

� FI: YLEISVAKUUDEN K˜YTTÖ KIELLETTY

� SV: SAMLAD S˜KERHET FÖRBJUDEN

� CS: Z`KAZ GLOB`LN˝ Z`RUKY

� HU: ÖSSZKEZESSÉG TILALMA

� IS: ALLSHERJARTRYGGING BÖNNU—

� NO: FORBUD MOT BRUK AV UNIVERSALGARANTI

� PL: ZAKAZ KORZYSTANIA Z GWARANCJI GENERALNEJ

� SK: Z`KAZ CELKOVEJ Z`RUKY

� in afwijking van artikel 36 moet exemplaar 5 van een aangifte voor douanevervoer die van deze vermelding is
voorzien uiterlijk op de werkdag volgende op de dag waarop de zending en de vereiste exemplaren van de
aangifte bij het kantoor van bestemming zijn aangeboden door dit kantoor worden teruggezonden. Wanneer
een dergelijke zending bij een toegelaten geadresseerde in de zin van artikel 72 is aangeboden, moet hij
exemplaar 5 uiterlijk op de werkdag volgende op de dag waarop hij de zending in ontvangst heeft genomen
bij het kantoor van bestemming waaronder hij ressorteert inleveren.

3. Maatregelen ter verlichting van de financiºle gevolgen van het verbod op het gebruik van de doorlopende zekerheid

De houders van een vergunning tot gebruikmaking van een doorlopende zekerheid kunnen, wanneer het gebruik
van die vergunning voor de in bijlage I bedoelde goederen tijdelijk is verboden, op verzoek toestemming verkrijgen
om gebruik te maken van een zekerheid per aangifte, waarop de volgende bijzondere voorwaarden van toepassing
zijn:

� voor de zekerheid per aangifte moet een bijzondere akte van borgtocht worden opgesteld waarin naar deze
bijlage wordt verwezen en die slechts betrekking heeft op de in de vergunning genoemde goederen;

� deze zekerheid per aangifte kan slechts bij het in de akte van borgtocht vermelde kantoor van vertrek worden
gebruikt;

� zij kan voor verschillende, gelijktijdige of achtereenvolgende douanevervoertransacties worden gebruikt, mits
het totaalbedrag waarvoor de regeling niet is gezuiverd het bedrag van de zekerheid per aangifte niet over-
schrijdt;

� wanneer een door deze zekerheid per aangifte gedekte transactie gemeenschappelijk douanevervoer wordt
gezuiverd, wordt het desbetreffende bedrag vrijgegeven en kan dit vervolgens, binnen de grenzen van het
bedrag van de zekerheid, ter dekking van een andere transactie worden gebruikt.

4. Uitzonderingen op het tijdelijke verbod op het gebruik van de doorlopende zekerheid of van de doorlopende
zekerheid voor een verminderd bedrag

4.1. De aangever kan evenwel toestemming verkrijgen toch gebruik te mogen maken van de doorlopende zekerheid of
van de doorlopende zekerheid voor een verminderd bedrag wanneer hij goederen onder de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer plaatst waarop het verbod van toepassing is, indien hij kan aantonen dat voor de betrokken
goederen in het kader van door hem verricht gemeenschappelijk douanevervoer geen schuld is ontstaan in de twee
jaar voorafgaand aan het verbod of, wanneer de tijdens deze periode wel een schuld is ontstaan, indien hij kan
aantonen deze door de schuldenaar of borg binnen de gestelde termijn volledig is voldaan.

Om gebruik te kunnen maken van de tijdelijk verboden doorlopende zekerheid moet de aangever bovendien
voldoen aan de voorwaarden van artikel 58, lid 2, onder b).
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4.2. De artikelen 50 tot en met 55 zijn van overeenkomstige toepassing op de aanvragen en de vergunningen voor de in
punt 4.1 bedoelde uitzonderingen.

4.3. Wanneer de bevoegde autoriteiten de uitzonderingen toestaan brengen zij in vak 8 van het certificaat van door-
lopende zekerheidstelling een van de volgende vermeldingen aan:

� ES: UTILIZACIÓN NO LIMITADA

� DA: UBEGR˘NSET ANVENDELSE

� DE: UNBESCHR˜NKTE VERWENDUNG

� EL: `—¯ÑÉˇÑÉÓÔ˙ ×Ñ˙Ó˙

� EN: UNRESTRICTED USE

� FR: UTILISATION NON LIMITÉE

� IT: UTILIZZAZIONE NON LIMITATA

� NL: GEBRUIK ONBEPERKT

� PT: UTILIZA˙ˆO ILIMITADA

� FI: K˜YTTÖ˜ EI RAJOITETTU

� SV: OBEGR˜NSAD ANV˜NDNING

� CS: NEOMEZENÉ POUZ�ITI�

� HU: KORL`TOZ`S AL` NEM ESO� HASZN`LAT

� IS: ÓTAKMÖRKU— NOTKUN

� NO: UBEGRENSET BRUK

� PL: NIEOGRANICZONA WAZ�NOS· C·

� SK: NEOBMEDZENÉ POUZ�ITIE
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BIJLAGE B

Aanhangsel II

COMMUNAUTAIR KARAKTER VAN GOEDEREN EN BEPALINGEN BETREFFENDE DE EURO

Artikel 1

De uitvoeringsbepalingen van de Overeenkomst en van aanhangsel I bij
de Overeenkomst betreffende het communautaire karakter van goede-
ren en het gebruik van de euro zijn in dit aanhangsel opgenomen.

TITEL I

COMMUNAUTAIR KARAKTER VAN GOEDEREN

HOOFDSTUK I

Toepassingsgebied

Artikel 2

1. Het communautaire karakter van goederen kan uitsluitend over-
eenkomstig deze titel worden aangetoond wanneer deze goederen
rechtstreeks van een overeenkomstsluitende partij naar een andere
overeenkomstsluitende partij worden vervoerd.

Worden beschouwd rechtstreeks van een overeenkomstsluitende partij
naar een andere overeenkomstsluitende partij te worden vervoerd:

a) goederen die niet over het grondgebied van een derde land worden
vervoerd;

b) goederen die over het grondgebied van een of meer derde landen
worden vervoerd, mits het vervoer door deze landen onder geleide
van ØØn enkel vervoerdocument geschiedt dat in een overeenkomst-
sluitende partij is opgemaakt.

2. Deze titel is niet van toepassing op goederen:

a) die bestemd zijn uit de overeenkomstsluitende partijen te worden
uitgevoerd;

of

b) die met toepassing van de regeling voor het internationale vervoer
van goederen onder geleide van een TIR-carnet worden vervoerd,
tenzij:

� de goederen bestemd zijn op het grondgebied van een overeen-
komstsluitende partij te worden gelost en tezamen worden ver-
voerd met goederen die bestemd zijn in een derde land te
worden gelost,

of
� de goederen over het grondgebied van een derde land van de

ene naar de andere overeenkomstsluitende partij worden ver-
voerd.

3. Deze titel is van toepassing op postzendingen (met inbegrip van
postpakketten) die van een postkantoor in een overeenkomstsluitende
partij naar een postkantoor in een andere overeenkomstsluitende partij
worden verzonden.

HOOFDSTUK II

Bewijs van het communautaire karakter

Bevoegd kantoor

Artikel 3

In dit hoofdstuk wordt onder Ðbevoegd kantoor� de bevoegde autori-
teiten verstaan die het bewijs van het communautaire karakter van de
goederen kunnen afgeven.

Algemeen

Artikel 4

1. Het bewijs van het communautaire karakter van goederen die niet
onder de T2-regeling worden vervoerd kan op een in dit hoofdstuk
genoemde wijze worden geleverd.

2. Indien aan de voorwaarden voor de afgifte wordt voldaan, kan
het document ten bewijze van het communautaire karakter van de
goederen achteraf worden afgegeven. In dit geval wordt een van de
volgende vermeldingen in het rood op dit document aangebracht:

� ES: Expedido a posteriori

� DA: Udstedt efterfłlgende

� DE: Nachträglich ausgestellt

� EL: ¯ŒäïŁÝí åŒ ôøí ıóôÝæøí

� EN: Issued retroactively

� FR: DelivrØ a posteriori

� IT: Rilasciato a posteriori

� NL: Achteraf afgegeven

� PT: Emitido a posteriori

� FI: Annettu jälkikäteen

� SV: Utfärdat i efterhand

� CS: Vystaveno dodatec�ne�

� HU: Utólag kiÆllítva

� IS: Útgefið eftir à

� NO: Utstedt i etterhånd

� PL: Wystawiony z moca� wsteczna�

� SK: VyhotovenØ dodatoc�ne.

AFDELING 1

DOCUMENT T2L

Definitie

Artikel 5

1. Het bewijs van het communautaire karakter van de goederen
wordt, onder de hierna genoemde voorwaarden, geleverd door over-
legging van een document T2L.

2. Onder document T2L wordt elk document verstaan dat van het
teken ÐT2L� of ÐT2LF� is voorzien.
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Te gebruiken formulier

Artikel 6

1. Het document T2L wordt gesteld op een formulier dat met een
van de modellen in Aanhangsel III overeenstemt.

2. Dit formulier wordt zo nodig aangevuld met een of meer aan-
vullende formulieren die overeenstemmen met de modellen in aan-
hangsel III en die dan integrerend deel uitmaken van het document
T2L.

3. Ladingslijsten die overeenkomstig het model in aanhangsel III zijn
opgesteld kunnen in plaats van aanvullende formulieren als beschrij-
vend deel van het document T2L worden gebruikt en maken dan
integrerend deel uit van dit document.

4. De in lid 1, 2 en 3 bedoelde formulieren worden overeenkomstig
de aanwijzingen in Aanhangsel III ingevuld. Zij worden gedrukt en
ingevuld in een van de officiºle talen van de overeenkomstsluitende
partijen die door de bevoegde autoriteiten wordt aanvaard.

Bijzondere ladingslijsten

Artikel 7

1. De bevoegde autoriteiten kunnen een ieder die aan de voorwaar-
den van artikel 49 van Aanhangsel I voldoet vergunning verlenen lijsten
die niet aan alle voorwaarden van Aanhangsel III voldoen als ladings-
lijsten te gebruiken.

2. Artikel 62, lid 1, tweede alinea, en de leden 2 en 3, van Aan-
hangsel I, zijn van overeenkomstige toepassing.

Het opmaken van het document T2L

Artikel 8

1. Onder voorbehoud van het bepaalde in artikel 19 wordt het
document T2L in ØØn exemplaar opgemaakt.

2. Het document T2L en, in voorkomend geval, het/de aanvullend(e)
document(en), of de gebruikte ladingslijst(en) worden op verzoek van
de belanghebbende door het bevoegde kantoor geviseerd. Het visum
bevat de hierna volgende gegevens die, voor zover mogelijk, in vak ÐC.
Kantoor van vertrek� van deze documenten worden vermeld:

a) wat het document T2L betreft: de naam en het stempel van het
bevoegde kantoor, de handtekening van een ambtenaar van dit kan-
toor, de datum van visering en, hetzij een registratienummer, hetzij
het nummer van de aangifte tot verzending of ten uitvoer indien
een dergelijke aangifte noodzakelijk is;

b) wat het aanvullend formulier of de ladingslijst betreft: het nummer
dat voorkomt op het document T2L. Dit nummer wordt aange-
bracht hetzij met een stempel waarin de naam van het bevoegde
kantoor voorkomt, hetzij met de hand. In dit laatste geval wordt bij
het nummer het officiºle dienststempel van dit kantoor geplaatst.

Deze documenten worden de belanghebbende teruggegeven zodra de
formaliteiten met betrekking tot de verzending van de goederen naar
het land van bestemming zijn vervuld.

AFDELING 2

HANDELSDOCUMENTEN

Factuur en vervoerdocument

Artikel 9

1. Het communautaire karakter van goederen wordt, op de hierna
uiteengezette voorwaarden, aangetoond door de overlegging van de
factuur of van het vervoerdocument die/dat op deze goederen betrek-
king heeft.

2. Op factuur of het vervoerdocument als bedoeld in lid 1 komen
ten minste de volgende gegevens voor: naam en het volledige adres van
de afzender/exporteur of van de belanghebbende, indien deze laatste
niet de afzender/exporteur is, alsmede het aantal, de soort, de merken
en nummers van de colli, de omschrijving van de goederen, de bru-
tomassa in kilogram en, in voorkomend geval, de nummers van de
containers.

De belanghebbende brengt op de factuur of op het vervoerdocument
duidelijk zichtbaar het teken ÐT2L� of ÐT2LF� en zijn handtekening aan.

3. Indien de formaliteiten door middel van een openbaar of parti-
culier systeem voor de automatische gegevensverwerking worden ver-
vuld, geven de bevoegde autoriteiten de belanghebbenden op verzoek
toestemming de in lid 2 bedoelde handtekening te vervangen door een
andere identificatiemethode die eventueel op het gebruik van codes
berust en die dezelfde rechtsgevolgen als de handtekening heeft.

Deze toestemming wordt slechts verleend indien aan de door de be-
voegde autoriteit opgelegde technische en administratieve voorwaarden
wordt voldaan.

4. De factuur of het transportbescheid, door de betrokkene naar
behoren ingevuld en ondertekend, wordt op diens verzoek door het
bevoegde kantoor geviseerd. Dit visum omvat de naam en het stempel
van het bevoegde kantoor, de handtekening van een ambtenaar van dit
kantoor, de datum van visering en hetzij een registratienummer, hetzij
het nummer van de aangifte tot verzending of ten uitvoer indien een
dergelijke aangifte noodzakelijk is.

5. Dit artikel is slechts van toepassing indien de factuur of het
vervoerdocument uitsluitend op communautaire goederen betrekking
heeft.

6. Voor de toepassing van deze Overeenkomst wordt de factuur of
het vervoerdocument die/dat aan de voorwaarden bedoeld in de leden
2 tot en met 5 voldoet, gelijkgesteld met het document T2L.

7. Voor de toepassing van artikel 9, lid 4, van de Overeenkomst kan
het douanekantoor van een EVA-land, op het grondgebied waarvan de
goederen onder geleide van een met een document T2L gelijkgesteld(e)
factuur of vervoerdocument zijn binnengekomen, bij het document T2
of T2L dat het voor deze goederen afgeeft, een voor eensluidend ge-
waarmerkte kopie of fotokopie van die factuur of dat vervoerdocument
voegen.

Scheepvaartmanifest

Artikel 10

1. Het communautaire karakter van de goederen wordt, op de hier-
onder omschreven wijze, aangetoond aan de hand van het op die
goederen betrekking hebbende scheepvaartmanifest.

2. Dit manifest dient ten minste de volgende gegevens te bevatten:

a) naam en volledig adres van de scheepvaartmaatschappij;

b) naam van het schip;
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c) plaats en datum van lading van de goederen;

d) plaats van lossing van de goederen.

Voorts bevat het manifest voor elke zending:

a) een verwijzing naar het cognossement of naar een ander handels-
document;

b) aantal, aard, merktekens en nummers van de colli;

c) de gebruikelijke handelsbenaming van de goederen in voldoende
nauwkeurige termen om de goederen te kunnen identificeren;

d) de brutomassa in kilogram;

e) in voorkomend geval, de nummers van de containers;

f) de volgende tekens betreffende de douanestatus van de goederen:

� ÐC� (gelijk aan ÐT2L�) of ÐF� (gelijk aan ÐT2LF�) voor goederen
waarvan het communautaire karakter kan worden aangetoond,

� ÐN� voor alle andere goederen.

3. Het door de scheepvaartmaatschappij ingevulde en ondertekende
manifest wordt op haar verzoek door de bevoegde autoriteiten gevi-
seerd. Dit visum bevat naam en stempel van het bevoegde kantoor, de
handtekening van een ambtenaar van dit kantoor en de datum van
visering.

Een enkel manifest

Artikel 11

Wanneer de in de artikelen 112 van Aanhangsel I omschreven vereen-
voudigde procedure voor gemeenschappelijk douanevervoer wordt ge-
bruikt, wordt het bewijs van het communautaire karakter van de goe-
deren geleverd door, op het manifest, naast de betrokken artikelen, ÐC�
(gelijk aan T2L) of ÐF� (gelijk aan ÐT2LF�) te vermelden.

AFDELING 3

ANDERE BEWIJSSTUKKEN

Vervoer onder geleide van TIR- of ATA-carnets

Artikel 12

(1) Wanneer goederen onder geleide van een TIR-carnet worden
vervoerd, in een van de in artikel 2, lid 2, onder b), bedoelde gevallen,
of onder geleide van een ATA-carnet, mag de aangever, als bewijs van
het communautaire karakter van de goederen en onder voorbehoud
van artikel 2, op duidelijk zichtbare wijze het teken ÐT2L� of ÐT2LF� en
zijn handtekening aanbrengen in het voor de omschrijving van de
goederen bestemde vak van alle betrokken stroken van het gebruikte
carnet, alvorens het ter visering aan het kantoor van vertrek over te
leggen. Het teken ÐT2L� of ÐT2LF� moet op alle stroken waarop het is
aangebracht, worden gewaarmerkt door het stempel van het kantoor
van vertrek en de handtekening van de bevoegde ambtenaar.

2. Wanneer het TIR- of ATA-carnet zowel op communautaire goe-
deren als op niet-communautaire goederen betrekking heeft, worden
deze twee categorieºn goederen afzonderlijk vermeld en wordt het
teken ÐT2L� of ÐT2LF� zo aangebracht dat het duidelijk is dat het uit-
sluitend op de communautaire goederen betrekking heeft.

Reizigersbagage

Artikel 13

Indien het communautaire karakter dient te worden vastgesteld van
goederen die door reizigers worden medegevoerd of die zich in hun
bagage bevinden, worden die goederen, mits zij niet voor commerciºle
doeleinden zijn bestemd, geacht communautaire goederen te zijn:

a) wanneer zij als communautaire goederen worden aangegeven en er
omtrent de juistheid van deze aangifte geen twijfel bestaat;

b) in de overige gevallen, overeenkomstig de bepalingen van dit hoofd-
stuk.

AFDELING 4

BEWIJS VAN HET COMMUNAUTAIRE KARAKTER VAN GOEDEREN
DOOR DE TOEGELATEN AFZENDER

Toegelaten afzender

Artikel 14

1. De bevoegde autoriteiten van elk land kunnen elke persoon,
hierna Ðtoegelaten afzender� genoemd, die aan de voorwaarden van
artikel 49 van Aanhangsel I voldoet en die het communautaire karakter
van goederen overeenkomstig artikel 6 door middel van een document
T2L wenst aan te tonen of door middel van een van de in de artikelen
9 tot en met 11 bedoelde documenten, hierna Ðhandelsdocumenten�
genoemd, toestemming verlenen deze documenten te gebruiken zonder
dat deze ter visering aan het bevoegde kantoor behoeven te worden
overgelegd.

2. De artikelen 50 tot en met 55 van Aanhangsel I zijn van over-
eenkomstige toepassing op de in lid 1 bedoelde vergunning.

Inhoud van de vergunning

Artikel 15

In de door de bevoegde autoriteiten te verlenen vergunning wordt met
name vermeld:

a) welk kantoor belast is met voorafgaande waarmerking overeenkom-
stig artikel 16, lid 1, onder a), van de formulieren waarop de betref-
fende documenten worden gesteld;

b) de wijze waarop de toegelaten afzender het gebruik van de ge-
noemde formulieren moet rechtvaardigen;

c) op welke categorieºn goederen of op welk vervoer de vergunning
niet van toepassing is;

d) de termijn waarbinnen en de voorwaarden waarop de toegelaten
afzender het bevoegde kantoor van de verzending van goederen
in kennis stelt zodat dit, vóór het vertrek van de goederen, eventueel
een controle kan verrichten.

Voorafgaande waarmerking en formaliteiten bij vertrek

Artikel 16

1. In de vergunning wordt bepaald dat de voorzijde van de betref-
fende handelsdocumenten of vak ÐC. Kantoor van vertrek�, aan de
voorzijde van de formulieren die voor het opstellen van het document
T2L en, in voorkomend geval, van het (de) aanvullende document(en)
worden gebruikt:

a) vooraf van het stempel van het in artikel 15, lid 1, onder a), be-
doelde kantoor en van de handtekening van een ambtenaar van dit
kantoor wordt voorzien;
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of

b) door de toegelaten afzender wordt voorzien van de afdruk van de
speciale, door de bevoegde autoriteiten goedgekeurde metalen stem-
pel die met het in bijlage C1 van Aanhangsel III opgenomen model
overeenstemt. Dit stempel mag ook, door een hiertoe gemachtigde
drukkerij, op de formulieren worden voorgedrukt.

Artikel 68 van Aanhangsel I is van overeenkomstige toepassing.

2. De toegelaten afzender is verplicht het formulier, uiterlijk bij
verzending van de goederen, in te vullen en te ondertekenen. Boven-
dien vermeldt hij in vak ÐD. Controle door het kantoor van vertrek�
van het document T2L, of op een duidelijk zichtbare plaats op het
gebruikte handelsdocument, de naam van het bevoegde kantoor en
de datum waarop het document is opgesteld en brengt hij daar een
van de volgende vermeldingen aan:

� ES: Expedido autorizado

� DA: Godkendt afsender

� DE: Zugelassener Versender

� EL: ¯ªŒåŒæØìÝíïò ÆðïóôïºÝÆò

� EN: Authorised consignor

� FR: ExpØditeur agrØØ

� IT: Speditore autorizzato

� NL: Toegelaten afzender

� PT: Expedidor autorizado

� FI: Valtuutettu lähettäjä

� SV: Godkänd avsändare

� CS: SchvÆleny· odesílatel

� HU: EngedØlyezett feladó

� IS: Viðurkenndur sendandi

� NO: Autorisert avsender

� PL: Upowaz�niony nadawca

� SK: SchvÆleny· odosielatel�.

Vrijstelling van ondertekening

Artikel 17

1. De toegelaten afzender kan toestemming verkrijgen zijn hand-
tekening niet aan te brengen op de documenten T2L of de handels-
documenten die voorzien zijn van het speciale stempel als bedoeld in
bijlage C1 van Aanhangsel III en die met behulp van een geïntegreerd
systeem voor elektronische of automatische gegevensverwerking zijn
opgesteld. Deze toestemming kan eerst worden gegeven nadat de toe-
gelaten afzender deze autoriteiten een schriftelijke verklaring heeft doen
toekomen dat hij aansprakelijk is voor de rechtsgevolgen van de afgifte
van alle documenten T2L of alle handelsdocumenten die van het spe-
ciale stempel zijn voorzien.

2. Op de documenten T2L of de handelsdocumenten als in lid 1
bedoeld, wordt in plaats van de handtekening van de toegelaten afzen-
der ØØn van de volgende vermeldingen aangebracht:

� ES: Dispensa de firma

� DA: Fritaget for underskrift

� DE: Freistellung von der Unterschriftsleistung

� EL: ˜åí ÆðÆØôåßôÆØ ıðïªæÆöÞ

� EN: Signature waived

� FR: Dispense de signature

� IT: Dispensa dalla firma

� NL: Van ondertekening vrijgesteld

� PT: Dispensada a assinatura

� FI: Vapautettu allekirjoituksesta

� SV: Befriad från underskrift

� CS: Osvobození od podpisu

� HU: AlÆírÆs alóli mentessØg

� IS: Undanbegið undirskrift

� NO: Fritatt for underskrift

� PL: Zwolniony ze sk�adania podpisu

� SK: Oslobodenie od podpisu.

Achteraf opgesteld scheepvaartmanifest

Artikel 18

1. De bevoegde autoriteiten van de landen kunnen toestaan dat
scheepvaartmaatschappijen het manifest aan de hand waarvan het com-
munautaire karakter van goederen wordt aangetoond later opstellen,
doch uiterlijk op de dag na het vertrek van het vaartuig en, in ieder
geval, voor de aankomst van het vaartuig in de haven van bestemming.

2. De in lid 1 bedoelde vergunning wordt uitsluitend verleend aan
internationale scheepvaartmaatschappijen die:

a) aan de voorwaarden van artikel 49 van Aanhangsel I voldoen; in
afwijking van artikel 49, lid 1, onder a), behoeven de scheepvaart-
maatschappijen niet in een overeenkomstsluitende partij te zijn ge-
vestigd, mits zij daar een regionaal kantoor hebben;

en

b) systemen voor de elektronische uitwisseling van gegevens gebruiken
om gegevens door te zenden tussen de haven van vertrek en van
bestemming op het grondgebied van de overeenkomstsluitende par-
tijen;

en

c) regelmatig tussen de landen heen en weer varen volgens erkende
routes.

3. Zodra zij het verzoek hebben ontvangen, geven de bevoegde
autoriteiten van het land waar de scheepvaarmaatschappij is gevestigd
dit door aan de andere landen op het grondgebied waarvan de voor-
ziene havens van vertrek en van bestemming zijn gelegen.

Indien binnen zestig dagen na deze kennisgeving hiertegen geen be-
zwaar is gemaakt, staan de bevoegde autoriteiten toe dat gebruik wordt
gemaakt van de in lid 4 omschreven vereenvoudigde procedure.

Deze vergunning is geldig in de betrokken landen en is slechts van
toepassing op douanevervoer tussen de in de vergunning genoemde
havens.

4. De vereenvoudiging wordt als volgt toegepast:

a) het manifest van de haven van vertrek wordt met behulp van een
systeem voor de elektronische uitwisseling van gegevens naar de
haven van bestemming gezonden;

b) de scheepvaartmaatschappij vermeldt op het manifest de in artikel
10, lid 2, bedoelde gegevens;

c) een afdruk van het met behulp van een systeem voor de elektro-
nische uitwisseling van gegevens doorgezonden manifest wordt de
bevoegde autoriteiten van de haven van vertrek op verzoek aange-
boden, uiterlijk op de werkdag volgende op de dag van vertrek van
het vaartuig, doch in ieder geval voor de aankomst van het vaartuig
in de haven van bestemming;
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d) een afdruk van het met behulp van een systeem voor de elektro-
nische uitwisseling van gegevens doorgezonden manifest wordt aan
de bevoegde autoriteiten van de haven van bestemming voorgelegd;

e) de bevoegde autoriteiten van de haven van vertrek controleren de
administratie van de scheepvaartmaatschappij met behulp van de
risico-analyse;

f) de bevoegde autoriteiten van de haven van bestemming controleren
de administratie van de scheepvaartmaatschappij met behulp van de
risico-analyse en geven de gegevens van de manifesten zo nodig
voor controle door aan de bevoegde autoriteiten van de haven
van vertrek.

5. Onverminderd Titel IV van Aanhangsel I:

� deelt de scheepvaartmaatschappij overtredingen en onregelmatighe-
den mede aan de bevoegde autoriteiten;

� delen de bevoegde autoriteiten van de haven van bestemming over-
tredingen en onregelmatigheden zo spoedig mogelijk mede aan de
bevoegde autoriteiten van de haven van vertrek en aan de autoriteit
die de vergunning heeft afgegeven.

Verplichte kopie

Artikel 19

De toegelaten afzender is verplicht een kopie te maken van elk docu-
ment T2L of van elk overeenkomstig deze afdeling afgegeven handels-
document. De bevoegde autoriteiten bepalen op welke wijze deze kopie
ter controle wordt overgelegd en voor ten minste twee jaar wordt
bewaard.

Controles bij de toegelaten afzender

Artikel 20

De bevoegde autoriteiten kunnen bij de toegelaten afzenders elke con-
trole verrichten die zij nuttig achten. De toegelaten afzenders zijn ver-

plicht medewerking te verlenen en alle nodige inlichtingen te verstrek-
ken.

HOOFDSTUK III

Wederzijdse bijstand

Artikel 21

De bevoegde autoriteiten van de landen verlenen elkaar bijstand bij de
controle op de echtheid en de juistheid van de documenten en de
regelmatigheid van de middelen die, overeenkomstig het bepaalde in
dit hoofdstuk, worden aangewend om het communautaire karakter van
goederen aan te tonen.

TITEL II

BEPALINGEN BETREFFENDE DE EURO

Artikel 22

1. De tegenwaarde in nationale valuta’s van de in deze overeenkomst
in euro uitgedrukte bedragen wordt berekend tegen de koers die op de
eerste werkdag van de maand oktober van kracht is en wordt met
ingang van 1 januari van het daarop volgende jaar toegepast.

Indien deze koers voor een bepaalde nationale valuta niet beschikbaar
is, wordt voor deze valuta de koers toegepast van de eerste dag waarop,
na de eerste werkdag van oktober, een koers is bekendgemaakt. Indien
na de eerste werkdag van oktober geen koers is bekendgemaakt, wordt
de laatste gepubliceerde koers vóór deze datum genomen.

2. De voor de toepassing van lid 1 in aanmerking te nemen tegen-
waarde van de euro is die welke van toepassing was op de datum van
geldigmaking van de aangifte voor douanevervoer die door het bewijs
of de bewijzen van zekerheidstelling per aangifte, overeenkomstig ar-
tikel 14, lid 4, van Aanhangsel I is gedekt.
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BIJLAGE C

AANHANGSEL III

AANGIFTEN VOOR DOUANEVERVOER EN ANDERE DOCUMENTEN

Artikel 1

Dit aanhangsel bevat de bepalingen, formulieren en modellen die nodig
zijn voor het opstellen van de aangiften en van de andere documenten
die overeenkomstig de Aanhangsels I en II in het kader van de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer worden gebruikt.

TITEL I

FORMULIEREN OM DE AANGIFTEN VOOR DOUANEVERVOER
OP TE STELLEN EN OM HET COMMUNAUTAIRE KARAKTER

VAN GOEDEREN AAN TE TONEN

Artikel 2

1. De formulieren waarop de aangiften voor douanevervoer of de
documenten ten bewijze van het communautaire karakter van goede-
ren worden gesteld, stemmen overeen met de modellen in de bijlagen
A1 tot en met A4 bij dit Aanhangsel.

2. De gegevens worden op de formulieren doorgeschreven door
middel van een zelfkopiºrend procØdØ:

a) voor de bijlagen A1 en A3, op de in bijlage A5 opgenomen exem-
plaren;

b) voor de bijlagen A2 en A4, op de in bijlage A6 opgenomen exem-
plaren.

3. De formulieren worden ingevuld en gebruikt:

a) als aangiften voor douanevervoer overeenkomstig de toelichting in
bijlage A7;

b) als document ten bewijze van het communautaire karakter van
goederen overeenkomstig de toelichting in bijlage A8.

In beide gevallen dient, in voorkomend geval, van de in bijlage A9
weergegeven codes gebruik te worden gemaakt.

Artikel 3

1. De formulieren worden gedrukt op zelfkopiºrend papier dat zo-
danig is gelijmd dat het goed te beschrijven is en dat ten minste 40
gram per m2 weegt. Dit papier moet zo ondoorzichtig zijn dat de
gegevens op de ene zijde de gegevens op de andere zijde niet minder
leesbaar maken en het moet zo stevig zijn dat het bij normaal gebruik
niet scheurt of kreukt. Alle exemplaren van dit formulier zijn wit. De
vakken 1 (met uitzondering van het middenvak), 2, 3, 4, 5, 6, 8, 15, 17,
18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (wat het linker deelvak betreft), 35, 38,
40, 44, 50, 51, 52, 53, 55 en 56 van de exemplaren voor douanever-
voer (1, 4 en 5) hebben echter een groene ondergrond. De formulieren
worden gedrukt met groene inkt.

2. De verschillende exemplaren van de formulieren wordt op de
volgende wijze met kleuren gemerkt:

a) op de formulieren die met de modellen in de bijlagen A1 en A3
overeenstemmen:

� wordt aan de rechterzijde van de exemplaren 1, 2, 3 en 5 een
rode, groene, gele respectievelijk blauwe ononderbroken kantlijn
aangebracht;

� wordt aan de rechterzijde van de exemplaren 4, 6, 7 en 8 een
blauwe, rode, groene respectievelijk gele onderbroken kantlijn
aangebracht;

b) op de formulieren die met de modellen in de bijlagen A2 en A4
overeenstemmen wordt aan de rechterzijde van de exemplaren 1/6,
2/7, 3/8 en 4/5 een ononderbroken rode, groene, gele respectievelijk
blauwe kantlijn aangebracht en rechts daarvan weer een onderbro-
ken rode, groene, gele respectievelijk blauwe kantlijn.

Deze kantlijnen zijn ongeveer 3 mm breed. De onderbroken lijn be-
staat uit vierkantjes waarvan de zijden ongeveer 3 mm lang zijn en die
door tussenruimtes van ongeveer 3 mm van elkaar zijn gescheiden.

3. Het formaat van de formulieren is 210 × 297 mm, waarbij in de
lengte een afwijking van ten hoogste 5 mm minder of 8 mm meer is
toegestaan.

4. De overeenkomstsluitende partijen kunnen eisen dat de formulie-
ren worden voorzien van de naam en het adres van de drukker of van
een teken aan de hand waarvan deze kan worden geïdentificeerd.

5. In de linkerbovenhoek van het formulier kunnen de overeen-
komstsluitende partijen een teken laten drukken ter identificatie van
de betrokken overeenkomstsluitende partij. Zij kunnen eveneens de
woorden ÐGEMEENSCHAPPELIJK DOUANEVERVOER� in plaats van
de woorden ÐCOMMUNAUTAIR DOUANEVERVOER� laten drukken.
De aangiften die van een dergelijk teken of van een dergelijke vermel-
ding zijn voorzien, dienen te worden aanvaard wanneer zij in een
andere overeenkomstsluitende partij worden ingediend.

Artikel 4

1. Wanneer de formaliteiten met behulp van openbare of particu-
liere systemen voor automatische gegevensverwerking worden vervuld,
staan de bevoegde autoriteiten de belanghebbenden op hun verzoek toe
om de eigenhandige ondertekening te vervangen door een andere iden-
tificatietechniek die op het gebruik van codes kan berusten en dezelfde
rechtsgevolgen heeft als de eigenhandige ondertekening. Deze faciliteit
wordt slechts verleend indien de door de bevoegde autoriteiten vast-
gestelde technische en administratieve voorwaarden zijn vervuld.

2. Wanneer de formaliteiten met behulp van openbare of particu-
liere systemen voor automatische gegevensverwerking worden vervuld
die tevens de aangiften vervaardigen, kunnen de bevoegde autoriteiten
bepalen dat de aldus vervaardigde aangiften rechtstreeks door deze
systemen worden gewaarmerkt en niet door middel van het stempel
van het douanekantoor en de handtekening van de bevoegde amb-
tenaar.

TITEL II

ANDERE FORMULIEREN DAN HET ENIG DOCUMENT

Ladingslijsten

Artikel 5

1. Het voor het opstellen van ladingslijsten te gebruiken formulier
stemt overeen met het model in bijlage A10. Het wordt ingevuld met
inachtneming van de toelichting in bijlage A11.

2. Het voor dit formulier te gebruiken papier is zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is, heeft een gewicht van ten minste 40 g per
m2 en is zo stevig dat het bij normaal gebruik niet scheurt of kreukt.
De kleur van het papier kan door de betrokkenen zelf worden gekozen.
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3. Het formaat van het formulier is 210 × 297 mm, waarbij in de
lengte een afwijking van ten hoogste 5 mm minder of 8 mm meer is
toegestaan.

Kennisgevingen van doorgang

Artikel 6

1. Het voor het opstellen van kennisgevingen van doorgang te ge-
bruiken formulier stemt overeen met het model in bijlage A12.

2. Het voor dit formulier te gebruiken papier is zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is, heeft een gewicht van ten minste 40 g per
m2 en is zo stevig dat het bij normaal gebruik niet scheurt of kreukt.
De kleur van het papier is wit.

3. Het formaat van het formulier is 210 × 148 mm.

Ontvangstbewijzen

Artikel 7

1. Het voor het opstellen van ontvangstbewijzen te gebruiken for-
mulier stemt overeen met het model in bijlage A13.

2. Het voor dit formulier te gebruiken papier is zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is, heeft een gewicht van ten minste 40 g per
m2 en is zo stevig dat het bij normaal gebruik niet scheurt of kreukt.
De kleur van het papier is wit.

3. Het formaat van het formulier is 148 × 105 mm.

Bewijzen van zekerheidstelling per aangifte

Artikel 8

1. Het voor het opstellen van bewijzen van zekerheidstelling per
aangifte te gebruiken formulier stemt overeen met het model in bijlage
B3.

2. Het voor dit formulier te gebruiken papier is zodanig gelijmd dat
het goed te beschrijven is, heeft een gewicht van ten minste 55 g per
m2 en is voorzien van een rood geguillocheerde ondergrond die ver-
valsingen met behulp van mechanische of chemische middelen zicht-
baar maakt. De kleur van het papier is wit.

3. Het formaat van het formulier is 148 × 105 mm.

4. Het formulier van het bewijs van zekerheidstelling per aangifte
moet van een volgnummer en van de naam en het adres van de
drukker zijn voorzien of van een teken aan de hand waarvan deze
kan worden geïdentificeerd.

Certificaat van doorlopende zekerheidstelling of van ontheffing
van zekerheidstelling

Artikel 9

1. De voor het opstellen van het certificaat van doorlopende zeker-
heidstelling en van ontheffing van zekerheidstelling (hierna Ðhet certi-
ficaat� genoemd) te gebruiken formulieren stemmen overeen met het
model in de bijlagen B5 en B6. Zij worden ingevuld met inachtneming
van de toelichting in bijlage B7.

2. Het voor de certificaten te gebruiken papier is wit, houtvrij en
weegt ten minste 100 g per m2. Het is aan de voor- en achterzijde van
een geguillocheerde ondergrond voorzien die vervalsingen met behulp
van mechanische of chemische middelen zichtbaar maakt. Deze onder-
grond is:

� groen voor certificaten van zekerheidstelling;

� licht blauw voor certificaten van ontheffing van zekerheidstelling.

3. Het formaat van de certificaten is 210 × 148 mm.

4. De overeenkomstsluitende partijen dienen de formulieren voor de
certificaten te drukken of te laten drukken. Elk certificaat dient van een
volgnummer te zijn voorzien.

Gemeenschappelijke bepalingen bij titel II

Artikel 10

1. Het formulier moet met de schrijfmachine of door middel van
een mechanografisch of gelijksoortig procØdØ worden ingevuld. De in
de artikelen 5, 6 en 7 bedoelde formulieren kunnen eveneens met de
hand worden ingevuld, mits dit op duidelijk leesbare wijze met inkt en
in blokletters geschiedt.

2. Het formulier moet in een van de officiºle talen van de over-
eenkomstsluitende partijen worden ingevuld die door de bevoegde au-
toriteiten van het land van vertrek wordt aanvaard. Deze bepaling is
evenwel niet van toepassing op de bewijzen van zekerheidstelling per
aangifte.

3. De bevoegde autoriteiten van een ander land waar het formulier
moet worden voorgelegd kunnen zo nodig om een vertaling verzoeken
in de officiºle taal of een van de officiºle talen van dat land.

4. Voor het certificaat van doorlopende zekerheidstelling of van
ontheffing van zekerheidstelling wordt de te gebruiken taal bepaald
door de bevoegde autoriteiten van het land waaronder het kantoor
van zekerheidstelling ressorteert.

5. Op de formulieren mogen geen raderingen of overschrijvingen
voorkomen. Eventuele wijzigingen worden aangebracht door de on-
juiste gegevens door te halen en, in voorkomend geval, de gewenste
gegevens toe te voegen. Iedere aldus aangebrachte wijziging dient te
worden goedgekeurd door diegene die deze heeft aangebracht en door
de bevoegde autoriteiten uitdrukkelijk te worden geviseerd.

6. Een overeenkomstsluitende partij kan, mits de andere overeen-
komstsluitende partijen hiertoe vooraf toestemming verlenen en voor
zover dit geen afbreuk doet aan de correcte toepassing van de over-
eenkomst, bijzondere maatregelen nemen om de fraudebestendigheid
van de in deze titel genoemde formulieren te verbeteren.

TITEL III

AANGIFTE VOOR DOUANEVERVOER EN FORMULIEREN
VOOR DE ELEKTRONISCHE TOEZENDING VAN GEGEVENS

Aangifte voor douanevervoer

Artikel 11

De aangifte voor douanevervoer als bedoeld in artikel 18, lid 1, van
Aanhangsel I heeft de in bijlage D1 weergegeven structuur en wordt
volgens de aanwijzingen in die bijlage opgesteld. De te gebruiken codes
zijn die welke in bijlage D2 zijn opgenomen.

Begeleidingsdocument

Artikel 12

Het begeleidingsdocument stemt overeen met het model en de aan-
wijzingen in bijlage D3. Het wordt opgesteld en gebruikt overeenkom-
stig de toelichting in bijlage D4.

Lijst van artikelen

Artikel 13

De lijst van artikelen stemt overeen met het model en de aanwijzingen
in bijlage D5. Zij wordt opgesteld en gebruikt overeenkomstig de toe-
lichting in bijlage D6.
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BIJLAGE A5

EXEMPLAREN VAN DE IN DE BIJLAGEN A1 en A3 OPGENOMEN FORMULIEREN WAAROP DE GEGEVENS
VIA EEN ZELFKOPI¸REND PROCÉDÉ MOETEN WORDEN DOORGESCHREVEN

(vanaf exemplaar nr. 1)

Nummer van het vak Exemplaren

I. DOOR DE BEDRIJVEN IN TE VULLEN VAKKEN

1 1 tot en met 8
behalve het middenvak

1 tot en met 3
2 1 tot en met 5 (1)
3 1 tot en met 8
4 1 tot en met 8
5 1 tot en met 8
6 1 tot en met 8
8 1 tot en met 5 (1)

15 1 tot en met 8
17 1 tot en met 8
18 1 tot en met 5 (1)
19 1 tot en met 5 (1)
21 1 tot en met 5 (1)
25 1 tot en met 5 (1)
27 1 tot en met 5 (1)
31 1 tot en met 8
32 1 tot en met 8
33 eerste deelvak links

1 tot en met 8
andere deelvakken

1 tot en met 3
35 1 tot en met 8
38 1 tot en met 8
40 1 tot en met 5 (1)
44 1 tot en met 5 (1)
50 1 tot en met 8
51 1 tot en met 8
52 1 tot en met 8
53 1 tot en met 8
54 1 tot en met 4
55 �
56 �

II. VOOR DE DOUANE BESTEMDE VAKKEN

C 1 tot en met 8 (2)
D/J 1 tot en met 4
E/J �
F �
G �
H �
I �

(1) In geen geval kan van de gebruikers worden geºist dat zij ten behoeve van douanevervoer deze vakken op exemplaar 5 invullen.
(2) Het land van vertrek bepaalt of deze gegevens op de genoemde bladen worden doorgeschreven.
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BIJLAGE A 6

EXEMPLAREN VAN DE IN DE BIJLAGEN A2 EN A4 OPGENOMEN FORMULIEREN WAAROP DE GEGEVENS
VIA EEN ZELFKOPI¸REND PROCÉDÉ MOETEN WORDEN DOORGESCHREVEN

(vanaf exemplaar nr. 1/6)

Nummer van het vak Exemplaren

I. DOOR DE BEDRIJVEN IN TE VULLEN VAKKEN

1 1 tot en met 4
behalve het middenvak

1 tot en met 3
2 1 tot en met 4
3 1 tot en met 4
4 1 tot en met 4
5 1 tot en met 4
6 1 tot en met 4
8 1 tot en met 4

15 1 tot en met 4
17 1 tot en met 4
18 1 tot en met 4
19 1 tot en met 4
21 1 tot en met 4
25 1 tot en met 4
27 1 tot en met 4
31 1 tot en met 4
32 1 tot en met 4
33 eerste deelvak links

1 tot en met 4
andere deelvakken

1 tot en met 3
35 1 tot en met 4
38 1 tot en met 4
40 1 tot en met 4
44 1 tot en met 4
50 1 tot en met 4
51 1 tot en met 4
52 1 tot en met 4
53 1 tot en met 4
54 1 tot en met 4
55 �
56 �

II. VOOR DE DOUANE BESTEMDE VAKKEN

C 1 tot en met 4
D/J 1 tot en met 4
E/J �
F �
G �
H �
I �
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BIJLAGE A7

AANWIJZINGEN BIJ HET OPSTELLEN VAN AANGIFTEN VOOR DOUANEVERVOER

TITEL I

ALGEMENE OPMERKINGEN

A. Algemene opmaak

Tenzij in de overeenkomst anders is bepaald, dienen de in de bijlagen A1 tot en met A4 van dit Aanhangsel bedoelde
formulieren te worden gebruikt om goederen onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer te plaatsen.

Van de in de bijlagen A1 en A3 bij dit Aanhangsel bedoelde formulieren worden uitsluitend de exemplaren 1, 4 en 5
gebruikt:

� exemplaar 1 wordt door de bevoegde autoriteiten van het land van vertrek bewaard,

� exemplaar 4 blijft tijdens het vervoer bij de goederen en wordt door de bevoegde autoriteiten van het land van
bestemming bewaard,

� exemplaar 5 blijft tijdens het vervoer bij de goederen en is in het kader van het gemeenschappelijk douanevervoer
het terugzendingsexemplaar.

De in de bijlagen A2 en A4 van dit Aanhangsel bedoelde formulieren kunnen eveneens worden gebruikt, met name
wanneer de aangiften met een systeem van automatische gegevensverwerking worden behandeld. In dergelijk geval is het
dienstig twee sets documenten te gebruiken die elk ten minste de exemplaren 1/6 en 4/5 bevatten. De eerste set stemt,
wat de erin te vermelden gegevens betreft, overeen met de vorengenoemde exemplaren 1 en 4 en de tweede set met
exemplaar 5.

In dit geval moet voor elke gebruikte set de nummers van de desbetreffende exemplaren worden aangegeven door de
nummers van de niet-gebruikte exemplaren in de kantlijn te schrappen.

Elk van deze sets is zodanig samengesteld dat de gegevens die op het eerste exemplaar worden vermeld ingevolge de
chemische behandeling die het papier heeft ondergaan op de andere exemplaren worden doorgeschreven.

Bovendien kunnen gebruikers de sets formulieren die zij wensen te gebruiken zelf laten drukken, voor zover de
formulieren met het officiºle model overeenstemmen.

De aangifte voor douanevervoer wordt in een enkel exemplaar bij het kantoor van vertrek ingediend wanneer dit
kantoor de aangifte met behulp van gegevensverwerkingssystemen behandelt.

B. Te vermelden gegevens

De formulieren bevatten alle gegevens die door de verschillende landen kunnen worden geºist. Sommige vakken moeten
steeds worden ingevuld, terwijl andere slechts worden ingevuld wanneer dit wordt geºist door het land waar de
formaliteiten worden vervuld. In dit verband wordt verwezen naar het deel van deze toelichting dat op het gebruik
van de onderscheiden vakken betrekking heeft. Ten hoogste moeten de volgende vakken worden ingevuld:

� vakken 1 (met uitzondering van het tweede deelvak), 2, 3, 4, 5, 6, 8, 15, 17, 18, 19, 21, 25, 27, 31, 32, 33 (eerste
deelvak), 35, 38, 40, 44, 50, 51, 52, 53, 55, 56 (vakken met een groene ondergrond).

C. Het invullen van de formulieren

De formulieren dienen met de schrijfmachine of door middel van een mechanografisch of gelijksoortig procØdØ te
worden ingevuld. Zij mogen eveneens op leesbare wijze met de hand, met inkt en in blokletters worden ingevuld. Om
het invullen met de schrijfmachine te vergemakkelijken, dient het formulier op zodanige wijze in de schrijfmachine te
worden ingebracht dat de eerste letter van het in vak 2 te vermelden gegeven in het daarvoor bestemde positievakje in
de linkerbovenhoek wordt geplaatst.

Op de formulieren mogen geen raderingen of overschrijvingen voorkomen. Onder voorbehoud van artikel 25 van
Aanhangsel I worden eventuele wijzigingen aangebracht door de onjuiste gegevens door te halen en, in voorkomend
geval, de gewenste gegevens toe te voegen. Iedere aldus aangebrachte wijziging dient te worden goedgekeurd door
diegene die deze heeft aangebracht en moet uitdrukkelijk door de bevoegde autoriteiten worden geviseerd. Deze kunnen,
indien nodig, eisen dat een nieuwe aangifte wordt ingediend.

Voorts mogen de formulieren, in plaats van op ØØn van de hiervoor bedoelde wijzen, met behulp van een reproduc-
tietechniek worden ingevuld. Zij mogen eveneens met behulp van deze techniek worden vervaardigd en ingevuld, mits
het bepaalde met betrekking tot de modellen, het papier, het formaat van de formulieren, de te gebruiken taal, de
leesbaarheid, het verbod op raderingen en overschrijvingen en de voorschriften inzake het aanbrengen van wijzigingen
strikt in acht wordt genomen.

Slechts de van een volgnummer voorziene vakken dienen, in voorkomend geval, door de aangever te worden ingevuld.
De overige, met een hoofdletter gemerkte vakken, zijn uitsluitend voor de douanediensten bestemd.
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Het exemplaar dat door het kantoor van vertrek wordt bewaard moet voorzien zijn van de handtekening van de
aangever.

Indien het verplicht is extra kopieºn van de exemplaren van de aangifte voor douanevervoer op te stellen (met name op
grond van artikel 12, lid 1, van de overeenkomst of artikel 34, lid 3, van Aanhangsel I), kan de aangever zo nodig
aanvullende exemplaren of fotokopieºn van die exemplaren gebruiken.

Deze aanvullende exemplaren of fotokopieºn moeten onder dezelfde voorwaarden door de aangever worden onder-
tekend, aan de bevoegde autoriteiten worden aangeboden en door deze geviseerd als het enig document zelf. Onver-
minderd de bijzondere gegevens die moeten worden vermeld, moet op deze aanvullende exemplaren of fotokopieºn
worden aangegeven dat het om kopieºn gaat. Deze worden door de bevoegde autoriteiten aanvaard alsof zij de originele
documenten waren, mits deze autoriteiten van oordeel zijn dat de kwaliteit en leesbaarheid voldoende is.

TITEL II

TOELICHTING OP DE VAKKEN

I. Formaliteiten in het land van vertrek

Vak 1: Aangifte

In het derde deelvak dienen de onderstaande gegevens te worden vermeld:

1. voor goederen die onder de T2-regeling worden vervoerd:

T2 of T2F

2. voor goederen die onder de T1-regeling worden vervoerd:

T1

3. voor de in artikel 19 van Aanhangsel I bedoelde goederen:

T

In dit geval dient de onbenutte ruimte achter de letter T te worden doorgehaald.

Vak 2: Afzender/exporteur

Facultatief vak voor de overeenkomstsluitende partijen.

Vermelding van de naam en voornaam of handelsnaam en het volledig adres van de betrokkene. Wat het identifi-
catienummer betreft, kan de toelichting door de overeenkomstsluitende partijen worden aangevuld (identificatie-
nummer dat door de bevoegde autoriteiten om fiscale, statistische of andere redenen aan de betrokkene is toege-
kend).

Bij groupagevervoer kunnen de overeenkomstsluitende partijen toestaan dat dit vak van een van de volgende
vermeldingen wordt voorzien:

� ES: Varios

� DA: Diverse

� DE: Verschiedene

� EL: ˜ØÜöïæÆ

� EN: Various

� FR: Divers

� IT: Vari

� NL: Diverse

� PT: Diversos

� FI: Useita

� SV: Flera

� CS: Ru�zní

� HU: TöbbfØle

� IS: Y· mis

� NO: Diverse

� PL: Róz�ne

� SK: Rôzni

en dat de lijst van afzenders bij de aangifte voor douanevervoer wordt gevoegd.
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Vak 3: Formulieren

Vermelding van het volgnummer van de set in het totale aantal gebruikte sets formulieren en aanvullende formu-
lieren. Bij voorbeeld: bij gebruik van ØØn formulier en twee aanvullende formulieren wordt op het formulier het
nummer 1/3, op het eerste aanvullende formulier het nummer 2/3 en op het tweede aanvullende formulier het
nummer 3/3 vermeld.

Wanneer de aangifte slechts op ØØn artikel betrekking heeft (dat wil zeggen wanneer ØØn enkel vak ÐOmschrijving
van de goederen� wordt ingevuld), dient in vak 3 niets te worden vermeld. In vak 5 dient dan slechts het cijfer 1 te
worden vermeld.

Wanneer in plaats van een set van acht exemplaren twee sets van vier exemplaren worden gebruikt, worden deze
beide sets geacht slechts ØØn set te vormen.

Vak 4: Aantal ladingslijsten

Vermelding in cijfers van het aantal eventueel bijgevoegde ladingslijsten of het aantal door de bevoegde autoriteiten
toegelaten lijsten van commerciºle aard waarin de goederen zijn omschreven.

Vak 5: Artikelen

Vermelding van het totaal aantal artikelen dat op de aangifte voor douanevervoer voorkomt.

Vak 6: Totaal colli

Voor de Overeenkomstsluitende Partijen een facultatief vak. Vermeld het totaal aantal colli waaruit de betrokken
zending bestaat.

Vak 8: Geadresseerde

Vermelding van de naam en voornaam of handelsnaam en het volledige adres van de persoon of het bedrijf aan
wie/waaraan de goederen zullen worden afgeleverd. Bij groupagevervoer kunnen de overeenkomstsluitende partijen
toestaan dat in dit vak een van de voor vak 2 voorziene vermeldingen wordt aangebracht en dat de lijst van
geadresseerden bij de aangifte voor douanevervoer wordt gevoegd.

De overeenkomstsluitende partijen kunnen toestaan dat dit vak niet wordt ingevuld wanneer de geadresseerde buiten
het grondgebied van de overeenkomstsluitende partijen is gevestigd.

Het identificatienummer behoeft in dit stadium niet te worden vermeld.

Vak 15: Land van verzending/uitvoer

Vermelding van de naam van het land waaruit de goederen worden verzonden/uitgevoerd.

Vak 17: Land van bestemming

Vermelding van de naam van het betrokken land.

Vak 18: Identiteit en nationaliteit van het vervoermiddel bij vertrek

Vermelding van de identiteit, bij voorbeeld het (de) registratienummer(s) of de naam van het (de) vervoermiddel(en)
(vrachtwagen, vaartuig, wagon, vliegtuig) waarop of waarin de goederen zijn geladen wanneer zij bij het kantoor van
vertrek worden aangebracht, gevolgd door de code die de nationaliteit van dit vervoermiddel weergeeft (of van het
vervoermiddel waarmee het geheel wordt voortbewogen indien er meer dan ØØn vervoermiddel is). Bij voorbeeld,
indien een trekkend voertuig en een aanhangwagen met verschillend registratienummer worden gebruikt, zowel het
registratienummer van het trekkend voertuig als dat van de aanhangwagen vermelden, alsmede de nationaliteit van
het trekkend voertuig.

Bij vervoer door middel van vaste transportinrichtingen worden registratienummer en nationaliteit niet vermeld. Bij
vervoer per spoor wordt de nationaliteit niet vermeld.

In andere gevallen is de nationaliteit een facultatief gegeven voor de overeenkomstsluitende partijen.

Vak 19: Container(s) (Ctr)

Dit vak is facultatief voor de Overeenkomstsluitende Partijen.

Vermelding in de daartoe vastgestelde codes van de gegevens over de vermoedelijke situatie bij het overschrijden van
de grens van de overeenkomstsluitende partij waaronder het kantoor van vertrek ressorteert zoals deze bij plaatsing
van de goederen onder de regeling gemeenschappelijk douanevervoer bekend is.

Vak 21: Identiteit en nationaliteit van het grensoverschrijdende actieve vervoermiddel

Voor de overeenkomstsluitende partijen een facultatief vak wat de identiteit betreft.
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Verplicht vak wat de nationaliteit betreft.

Voor vervoer per spoor of door middel van vaste transportinrichtingen worden nationaliteit en registratienummer
evenwel niet vermeld.

Vermelding van de aard (vrachtwagen, vaartuig, wagon, vliegtuig), gevolgd door de identiteit, bij voorbeeld het
registratienummer of de naam van het actieve vervoermiddel (dat wil zeggen het vervoermiddel dat voor de
voortbeweging zorgt) dat vermoedelijk bij het overschrijden van de grens van de overeenkomstsluitende partij
waaronder het kantoor van vertrek ressorteert zal worden gebruikt, gevolgd door de code van de nationaliteit
van dit actieve vervoermiddel zoals deze bij de plaatsing van de goederen onder de regeling gemeenschappelijk
douanevervoer bekend is.

Bij gecombineerd vervoer of indien meer dan ØØn vervoermiddel wordt gebruikt, is het voertuig dat het geheel
voortbeweegt het actieve vervoermiddel (voorbeeld: bij een vrachtwagen op een schip is het schip het actieve
vervoermiddel, bij trekker en aanhangwagen is het de trekker).

Vak 25: Vervoerwijze aan de grens

Dit vak is facultatief voor de overeenkomstsluitende partijen.

Vermelding, in code, van de vervoerwijze van het actieve vervoermiddel waarmee de goederen het grondgebied van
de overeenkomstsluitende partij waaronder het kantoor van vertrek ressorteert, vermoedelijk zullen verlaten.

Vak 27: Plaats van lading

Voor de overeenkomstsluitende partijen een facultatief vak.

Vermelding, eventueel in code, van de plaats, zoals bij plaatsing van de goederen onder de regeling gemeenschap-
pelijk douanevervoer bekend, waar de goederen op of in het actieve vervoermiddel worden geladen waarmee zij de
grens van de overeenkomstsluitende partij waaronder het kantoor van vertrek ressorteert, zullen overschrijden.

Vak 31: Colli en omschrijving van de goederen � Merken en nummers � Container(s) nr(s). � Aantal en soort

Vermelding van merken, nummers, aantal en soort van de colli. Wanneer het onverpakte goederen betreft, wordt, al
naar gelang van het geval, het aantal aangegeven goederen vermeld of wordt een van de volgende aantekeningen
aangebracht:

� ES: A granel

� DA: Bulk

� DE: Lose

� EL: ×ýìÆ

� EN: Bulk

� FR: Vrac

� IT: Alla rinfusa

� NL: Los gestort

� PT: A granel

� FI: Irtotavaraa

� SV: Bulk

� CS: Volne� loz�eno

� HU: Ömlesztett

� IS: Vara í lausu

� NO: Bulk

� PL: Luzem

� SK: Vol�ne.

Vermelding in alle gevallen van de gebruikelijke handelsbenaming in voldoende nauwkeurige termen om de goederen
te kunnen identificeren. Indien vak 33 ÐGoederencode� moet worden ingevuld, moet de benaming voldoende
nauwkeurig zijn om de goederen te kunnen indelen. Dit vak dient tevens de gegevens te bevatten die uit hoofde
van bijzondere voorschriften (bijv. accijnzen) zijn vereist. Indien containers worden gebruikt, moeten in dit vak
tevens de identificatiemerken van de containers worden vermeld.

Vak 32: Artikelnummer

Vermelding van het volgnummer van het betrokken artikel ten opzichte van het totale aantal artikelen dat met de
gebruikte formulieren is aangegeven als in vak 5 vermeld.

Wanneer de aangifte slechts op ØØn enkel artikel betrekking heeft, kunnen de overeenkomstsluitende partijen bepalen
dat dit vak niet behoeft te worden ingevuld; in vak 5 wordt in dit geval het cijfer 1 ingevuld.
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Vak 33: Goederencode

Dit vak moet worden ingevuld wanneer:

� de aangifte voor douanevervoer, door dezelfde persoon, gelijktijdig met of in vervolg op een douaneaangifte
wordt opgesteld waarop de goederencode is vermeld,

of

� wanneer de aangifte voor douanevervoer betrekking heeft op goederen die in bijlage I van Aanhangsel I zijn
vermeld.

Vermelding van de code waaronder de betrokken goederen zijn ingedeeld.

Dit vak moet ook worden ingevuld op T2- en T2F-aangiften die in een EVA-land zijn opgesteld, doch uitsluitend
indien op de voorafgaande aangifte voor douanevervoer de goederencode is vermeld.

Vermelding van de code die op de exemplaren van die aangifte voorkomt.

In de andere gevallen is invulling van dit vak facultatief.

Vak 35: Brutomassa

Vermelding, in kilogram, van de brutomassa van de goederen die in het overeenkomstige vak 31 zijn omschreven.
De brutomassa is de massa van de goederen en van de verpakkingen, tezamen genomen, met uitzondering van
containers en ander transportmaterieel.

Wanneer de aangifte op verschillende soorten goederen betrekking heeft, behoeft de totale brutomassa slechts in het
eerste vak 35 te worden vermeld en behoeven de andere vakken 35 niet te worden ingevuld.

Vak 38: Nettomassa

Dit vak is facultatief voor de overeenkomstsluitende partijen. Vermelding, in kilogram, van de nettomassa van de
goederen die in het overeenkomstige vak 31 zijn omschreven. De nettomassa is de massa van de goederen zelf,
zonder verpakking.

Vak 40: Summiere aangifte/voorafgaand document

Verwijzing naar de voorafgaande douanebestemming of de desbetreffende documenten. Bij meer dan een verwijzing
kunnen de overeenkomstsluitende partijen een van de volgende vermeldingen laten plaatsen:

� ES: Varios

� DA: Diverse

� DE: Verschiedene

� EL: ˜ØÜöïæÆ

� EN: Various

� FR: Divers

� IT: Vari

� NL: Diverse

� PT: Diversos

� FI: Useita

� SV: Flera

� CS: Ru�znØ

� HU: TöbbfØle

� IS: Y· mis

� NO: Diverse

� PL: Róz�ne

� SK: Rôzne

en toestaan dat de lijst van verwijzingen bij de aangifte voor douanevervoer wordt gevoegd.

Vak 44: Bijzondere vermeldingen, voorgelegde stukken, certificaten en vergunningen

Vermelding van de gegevens die zijn vereist uit hoofde van bijzondere voorschriften van het land van verzending/
uitvoer en van de referentienummers van de documenten die ter staving van de aangifte zijn overgelegd (bijvoor-
beeld: registratienummers van controle-exemplaren T5, nummers van uitvoervergunningen, gegevens over de vete-
rinaire en fytosanitaire voorschriften, het nummer van het cognossement enz.). Het deelvak ÐCode B.V� behoeft niet
te worden ingevuld.
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Vak 50: Aangever en gevolmachtigde, plaats, datum en handtekening

Vermelding van naam en voornaam of handelsnaam en het volledige adres van de aangever alsmede, in voorkomend
geval, het identificatienummer dat hem door de bevoegde autoriteiten is toegekend. Vermelding, in voorkomend
geval, van naam en voornaam, of handelsnaam, van de gevolmachtigde die voor de aangever ondertekent.

Onder voorbehoud van eventuele bijzondere bepalingen over het gebruik van computers, moet op het door het
kantoor van vertrek te bewaren exemplaar het origineel van de handtekening van de belanghebbende voorkomen.
Wanneer deze een rechtspersoon is, moet onder de handtekening de naam, voornaam en functie van de onder-
tekenaar worden vermeld.

Vak 51: Voorziene kantoren (en landen) van doorgang

Vermelding van het voorziene kantoor van binnenkomst in elke overeenkomstsluitende partij, over het grondgebied
waarvan de goederen zullen worden vervoerd of, indien het vervoer over een ander grondgebied dan dat van de
overeenkomstsluitende partijen zal plaatsvinden, van het kantoor van uitgang via hetwelk de goederen het grond-
gebied van de overeenkomstsluitende partijen zullen verlaten. De kantoren van doorgang zijn vermeld in de lijst van
kantoren die bevoegd zijn voor gemeenschappelijk douanevervoer. Na de naam van het kantoor, vermelding van de
code van het betrokken land.

Vak 52: Zekerheid

Vermelding, in de daartoe vastgestelde codes, van de soort zekerheid of dat ontheffing van zekerheidstelling is
verleend en vervolgens, voor zover nodig, het nummer van het certificaat van doorlopende zekerheidstelling of
van ontheffing van zekerheidstelling of het nummer van het bewijs van zekerheidstelling per aangifte en, eventueel,
het kantoor van zekerheidstelling.

Indien de doorlopende zekerheid, de ontheffing van zekerheidstelling of de zekerheid per aangifte door middel van
borgstelling niet voor alle overeenkomstsluitende partijen geldig is, dient na Ðzekerheid niet geldig voor� de betrokken
overeenkomstsluitende partij(en) in de daartoe vastgestelde codes te worden vermeld.

Vak 53: Kantoor (en land) van bestemming

Vermelding van het kantoor waar de goederen moeten worden aangebracht om het douanevervoer te beºindigen. De
kantoren van bestemming zijn vermeld in de lijst van kantoren die bevoegd zijn voor gemeenschappelijk douanever-
voer.

Na de naam van het kantoor de code van het betrokken land vermelden.

II. Formaliteiten tijdens het vervoer

Het is mogelijk dat tussen het tijdstip waarop de goederen het kantoor van vertrek verlaten en het tijdstip waarop zij
bij het kantoor van bestemming aankomen, bepaalde gegevens dienen te worden vermeld op de exemplaren 4 en 5
van de aangifte voor douanevervoer die tijdens het vervoer bij de goederen blijven. Deze gegevens hebben betrekking
op het vervoer en dienen naarmate het vervoer wordt afgewikkeld, door de vervoerder die verantwoordelijk is voor
het vervoermiddel waarop of waarin de goederen zijn geladen, op die exemplaren te worden vermeld. Deze gegevens
mogen, mits op duidelijk leesbare wijze, met de hand worden aangebracht, met inkt en in blokletters.

De volgende gevallen kunnen zich voordoen:

� Overlading: vak 55 invullen

Vak 55: Overlading

De eerste drie regels van dit vak dienen door de vervoerder te worden ingevuld wanneer de goederen tijdens het
vervoer op of in een ander vervoermiddel of container worden overgeladen.

De vervoerder kan de goederen eerst overladen nadat hij hiervoor toestemming heeft verkregen van de bevoegde
autoriteiten van het land waar de overlading plaats vindt.

Wanneer deze van oordeel zijn dat het gemeenschappelijk douanevervoer op de normale wijze kan worden voort-
gezet, viseren zij, na eventueel de nodige maatregelen te hebben genomen, de exemplaren 4 en 5 van de aangifte
voor douanevervoer.

� Andere voorvallen: vak 56 invullen

Vak 56: Andere voorvallen tijdens het vervoer

Vak in te vullen overeenkomstig de voorschriften inzake douanevervoer.

Wanneer de goederen in of op een oplegger of aanhangwagen zijn geladen en het trekkende voertuig wordt tijdens
het vervoer gewijzigd (zonder dat de goederen worden behandeld of overgeladen), dienen in dit vak tevens het
registratienummer en de nationaliteit van het nieuwe trekkende voertuig te worden vermeld. In dergelijke gevallen is
visering door de bevoegde autoriteiten niet vereist.
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TITEL III

OPMERKINGEN OVER DE AANVULLENDE FORMULIEREN

A. Aanvullende formulieren mogen slechts worden gebruikt wanneer de aangifte verscheidene artikelen omvat (zie
vak 5). Zij moeten tezamen met een in bijlage A 1 of A2 bedoeld formulier worden overgelegd.

B. De opmerkingen in de titels I en II zijn eveneens van toepassing op de aanvullende formulieren.

Evenwel:

� moet in het derde deelvak van vak 1 ÐT1 bis�, ÐT2 bis� of ÐT2F� bis worden vermeld, al naar gelang de regeling
gemeenschappelijk douanevervoer die op de betrokken goederen van toepassing is,

� zijn de vakken 2 en 8 van het in bijlage A3 bedoelde aanvullend formulier en vak 2/8 van het in bijlage A4
bedoelde aanvullend formulier facultatief voor de overeenkomstsluitende partijen en behoeven zij slechts de
naam en het eventuele identificatienummer van de betrokkene te bevatten.

C. Bij gebruik van aanvullende formulieren:

� moeten de niet-ingevulde vakken ÐColli en omschrijving van de goederen� van het aanvullend formulier worden
doorgehaald zodat het niet mogelijk is daar later iets toe te voegen,

� moeten de vakken 32 ÐArtikelnummer�, 33 ÐGoederencode�, 35 ÐBrutomassa (kg)�, 38 ÐNettomassa (kg)� en 44
ÐBijzondere vermeldingen/Voorgelegde stukken/ Certificaten en vergunningen� op de aangifte voor douanever-
voer of het document T2L worden doorgehaald en behoeven de merken, nummers, aantal en soort van de colli
en de omschrijving van de goederen niet te worden ingevuld in vak 31 ÐColli en omschrijving van de goederen�.
In dit vak 31 wordt het volgnummer en de afkorting van de verschillende aanvullende formulieren van de
aangifte voor douanevervoer of van het document T2L ingevuld.
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BIJLAGE A8

AANWIJZINGEN BIJ HET OPSTELLEN VAN DOCUMENTEN TEN BEWIJZE VAN HET COMMUNAUTAIR
KARAKTER VAN GOEDEREN

A. Algemene bepalingen

1. Wanneer het volgens de overeenkomst noodzakelijk is het communautaire karakter van goederen aan te tonen, wordt
gebruik gemaakt van een formulier dat overeenstemt met exemplaar 4 van het model in Bijlage A1 van dit aan-
hangsel of met exemplaar 4/5 van het model in Bijlage A2 van dit aanhangsel. Dit formulier wordt zonodig aange-
vuld met een of meer formulieren die overeenstemmen met exemplaar 4 of met exemplaar 4/5 van het model in
respectievelijk de bijlagen A3 en A4 van dit aanhangsel.

2. Slechts de in het bovenste gedeelte van het formulier onder de rubriek ÐBelangrijke opmerking� voorkomende vakken
dienen door de belanghebbende te worden ingevuld.

3. De formulieren dienen te worden ingevuld, hetzij met de schrijfmachine, hetzij door middel van een mechanografisch
of soortgelijk procØdØ. Zij mogen eveneens op duidelijk leesbare wijze met de hand, met inkt en in blokletters
worden ingevuld.

4. De formulieren mogen geen raderingen of overschrijvingen bevatten. Eventuele wijzigingen dienen te worden aange-
bracht door doorhaling van de onjuiste en, in voorkomend geval, toevoeging van de gewenste gegevens. Elke
wijziging dient te worden goedgekeurd door degene die haar heeft aangebracht en dient door de bevoegde dou-
aneautoriteiten te worden geviseerd. Deze kunnen zonodig eisen dat een nieuwe aangifte wordt ingediend.

5. De niet gebruikte ruimten in de door de belanghebbende ingevulde vakken dienen te worden doorgehaald, zodat daar
later niets aan kan worden toegevoegd.

B. Toelichting op de vakken

Vak 1: Aangifte

In het derde deelvak ÐT2L� of ÐT2L F� vermelden.

Wanneer aanvullende documenten worden gebruikt, dient in het derde deelvak van vak 1 van het gebruikte formulier of
de gebruikte formulieren ÐT2L bis� of ÐT2LF bis� te worden vermeld.

Vak 2: Afzender/exporteur

Facultatief vak voor de overeenkomstsluitende partijen. Vermelding van de naam en voornaam of handelsnaam en het
volledige adres van de betrokkene. Wat het identificatienummer betreft, kan de toelichting door de betrokken landen
worden aangevuld (identificatienummer dat door de bevoegde autoriteiten om fiscale, statistische of andere redenen aan
de betrokkene is toegekend). Bij groupagevervoer kunnen de overeenkomstsluitende partijen toestaan dat dit vak van een
van de volgende vermeldingen wordt voorzien:

� ES: Varios
� DA: Diverse
� DE: Verschiedene
� EL: ˜ØÜöïæÆ

� EN: Various
� FR: Divers
� IT: Vari
� NL: Diverse
� PT: Diversos
� FI: Useita
� SV: Flera

� CS: Ru�zní

� HU: TöbbfØle

� IS: Y· mis

� NO: Diverse

� PL: Róz�ne

� SK: Rôzni

en dat de lijst van afzenders bij de aangifte wordt gevoegd.

Vak 3: Formulieren

Vermelding van het volgnummer van het formulier ten opzichte van het totale aantal gebruikte formulieren.
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Voorbeelden: Wanneer het document T2L op ØØn enkel formulier wordt opgesteld, het nummer 1/1 vermelden; wanneer
het document T2L een aanvullend document T2L bis bevat, op het document T2L het nummer 1/2 en op het
aanvullend document het nummer 2/2 vermelden. Wanneer het document T2L twee aanvullende documenten T2L
bis bevat, op het document T2L het nummer 1/3, op het eerste document T2L bis het nummer 2/3 en op het tweede
document T2L bis het nummer 3/3 vermelden.

Vak 4: Ladingslijsten

Vermelding van het aantal bijgevoegde ladingslijsten.

Vak 5: Artikelen

Vermelding van het totaal aantal artikelen dat op het T2L-document voorkomt.

Vak 14: Aangever/vertegenwoordiger

Vermelding van de naam of de handelsnaam en het volledige adres van de betrokkene overeenkomstig de geldende
bepalingen. Indien de belanghebbende tevens de in vak 2 vermelde afzender is, moet een van de volgende vermeldingen
worden aangebracht:
� ES: Expedidor
� DA: Afsender
� DE: Versender
� EL: `ðïóôïºÝÆò

� EN: Consignor
� FR: ExpØditeur
� IT: Speditore
� NL: Afzender
� PT: Expedidor
� FI: Lähettäjä
� SV: Avsändare

� CS: Odesílatel
� HU: Feladó
� IS: Sendandi
� NO: Avsender
� PL: Nadawca
� SK: Odosielatel�.

Wat het identificatienummer betreft, kan de toelichting door de betrokken landen worden aangevuld (identificatie-
nummer dat door de bevoegde autoriteiten om fiscale, statistische of andere redenen aan de belanghebbende is
toegekend).

Vak 31: Merken en nummers � Aantal en soort der colli � Omschrijving van de goederen � Nummer van de
container

Vermelding van merken, nummers, aantal en soort van de colli. Wanneer het onverpakte goederen betreft, wordt, al naar
gelang van het geval, het aantal aangegeven goederen vermeld of wordt een van de volgende aantekeningen aangebracht:

� ES: A granel
� DA: Bulk
� DE: Lose
� EL: ×ýìÆ

� EN: Bulk
� FR: Vrac
� IT: Alla rinfusa
� NL: Los gestort
� PT: A granel
� FI: Irtotavaraa
� SV: Bulk

� CS: Volne� loz�eno
� HU: Ömlesztett
� IS: Vara í lausu
� NO: Bulk
� PL: Luzem
� SK: Vol�ne.
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Vermelding, in alle gevallen, van de gebruikelijke handelsbenaming in voldoende nauwkeurige termen om de goederen te
kunnen identificeren. Indien vak 33 ÐGoederencode� moet worden ingevuld, moet de benaming voldoende nauwkeurig
zijn om de goederen te kunnen indelen. Dit vak dient tevens de gegevens te bevatten die uit hoofde van bijzondere
voorschriften (bijv. accijnzen) zijn vereist. Indien containers worden gebruikt, moeten in dit vak tevens de identifica-
tiemerken van de containers worden vermeld.

Vak 32: Artikelnummer

Vermelding van het volgnummer van het betrokken artikel ten opzichte van het totale aantal artikelen (zie vak 5) dat op
het T2L-document en de bijgevoegde aanvullende formulieren of ladingslijsten voorkomt.

Wanneer het T2L-document slechts op een artikel betrekking heeft, kunnen de overeenkomstsluitende partijen bepalen
dat dit vak niet behoeft te worden ingevuld. In dit geval moet in vak 5 het cijfer 1 worden ingevuld.

Vak 33: Goederencode

Dit vak behoeft op in een EVA-land opgestelde T2L-documenten slechts te worden ingevuld indien de goederencode op
de voorgaande aangifte voor douanevervoer of het voorgaande document voorkomt.

Vak 35: Brutomassa

Vermelding, in kilogram, van de brutomassa van de goederen die in het overeenkomstige vak 31 zijn omschreven. De
brutomassa is de massa van de goederen en van de verpakkingen, tezamen genomen, met uitzondering van containers
en ander transportmaterieel.

Wanneer het T2L-document op verschillende soorten goederen betrekking heeft, behoeft de totale brutomassa slechts in
het eerste vak 35 te worden vermeld en behoeven de andere vakken 35 niet te worden ingevuld.

Vak 38: Nettomassa

In een EVA-land dient dit vak slechts te worden ingevuld indien de nettomassa op de voorgaande aangifte voor
douanevervoer of het voorgaande document voorkomt. Vermelding, in kilogram, van de nettomassa van de goederen
die in het overeenkomstige vak 31 zijn omschreven. De nettomassa is de massa van de goederen zelf, zonder ver-
pakking.

Vak 40: Summiere aangifte/voorafgaand document

Vermelding van de aard, het nummer, de datum en het kantoor van afgifte van de voorgaande aangifte of het voor-
gaande document aan de hand waarvan het T2L-document is opgesteld.

Vak 44: Bijzondere vermeldingen/voorgelegde stukken/certificaten en vergunningen

In een EVA-land moet dit vak slechts worden ingevuld indien dit vak op de voorgaande aangifte voor douanevervoer of
het voorgaande document was ingevuld. Deze gegevens moeten op het T2L-document worden overgenomen.

Vak 54: Plaats en datum, handtekening en naam van de aangever of zijn vertegenwoordiger

Behoudens eventuele bijzondere bepalingen over het gebruik van computers, dient het T2L-document van het origineel
van de handtekening van de betrokkene te worden voorzien, gevolgd door diens naam en voornamen. Wanneer de
betrokkene een rechtspersoon is, moet de ondertekenaar na zijn handtekening zijn naam en hoedanigheid vermelden.
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BIJLAGE A9

CODES TE GEBRUIKEN BIJ HET OPSTELLEN VAN AANGIFTEN VOOR DOUANEVERVOER EN DOCUMEN-
TEN TEN BEWIJZE VAN HET COMMUNAUTAIRE KARAKTER VAN GOEDEREN

Vak 19: Container

De volgende codes zijn van toepassing:

0: niet in containers vervoerde goederen

1: in containers vervoerde goederen

Vak 25: Vervoerwijze aan de grens

De lijst van vastgestelde codes is hieronder opgenomen:

Codes van de vervoerwijzen, post- en andere zendingen

A. Code van ØØn cijfer (verplicht)

B. Code van twee cijfers (tweede cijfer facultatief voor de overeenkomstsluitende partijen)

A B Benaming

1 10 Vervoer over zee

12 Wagon op zeeschip

16 Motorvoertuig op zeeschip

17 Aanhangwagen of oplegger op zeeschip

18 Lichter op zeeschip

2 20 Vervoer per spoor

23 Vrachtwagen op spoorwagon

3 30 Vervoer over de weg

4 40 Vervoer door de lucht

5 50 Postzendingen

7 70 Vaste transportinrichtingen

8 80 Vervoer over de binnenwateren

9 90 Eigen beweegkracht

Vak 27: Plaats van lading/lossing

Codes vast te stellen door de overeenkomstsluitende partijen.

Vak 33: Goederencode

Eerste deelvak

Vermelding van de uit ten minste zes cijfers bestaande code van het geharmoniseerd systeem inzake de omschrijving en
codering van goederen waaronder de goederen zijn ingedeeld. In de Gemeenschap moet echter de achtcijfercode van de
gecombineerde nomenclatuur worden ingevuld indien dit volgens de wetgeving van de Gemeenschap is vereist.

Andere deelvakken

Vermelding van eventuele andere bijzondere codes van de overeenkomstsluitende partijen (onmiddellijk na het eerste
deelvak).

Vak 51: Voorziene kantoren (en landen) van doorgang

Vermelding van het land

De landencode is de ISO alpha � 2 lettercode (ISO 3166).
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De lijst van de codes die van toepassing zijn is de volgende:

Belgiº: BE
Denemarken: DK
Duitsland: DE
Griekenland: GR
Spanje: ES
Frankrijk: FR
Ierland: IE
Italiº: IT
Luxemburg: LU
Nederland: NL
Oostenrijk: AT
Portugal: PT
Finland: FI
Zweden: SE
Verenigd Koninkrijk: GB

Hongarije: HU

IJsland: IS

Noorwegen: NO

Polen: PL

Slowakije: SK

Zwitserland: CH

Tsjechiº: CZ

Vak 52: Zekerheid

Vermelding van de soort zekerheid

De toepasselijke codes zijn de volgende:

Situatie Code Andere verplicht te vermelden gegevens

Ontheffing van zekerheidstelling
(Artikel 57 van Aanhangsel I)

0 � nummer van het certificaat van ontheffing
van zekerheidstelling

Doorlopende zekerheidstelling 1 � nummer van het certificaat van doorlopende
zekerheidstelling

� kantoor van zekerheidstelling

Zekerheidstelling per aangifte door middel van
borgstelling

2

Zekerheidstelling per aangifte in geld 3

Zekerheidstelling per aangifte door middel van
bewijzen van zekerheidstelling

4 � nummer van het bewijs van zekerheidstelling

Ontheffing van zekerheidstelling
(Artikel 7 van Aanhangsel I)

6

Ontheffing van zekerheidstelling voor
het traject tussen het kantoor van vertrek
en het kantoor van doorgang
(Artikel 10, lid 2, onder b),
van de overeenkomst)

7

Zekerheidstelling per aangifte
(Bijlage IV, punt 3 van Aanhangsel I)

9 � referte van de akte van borgtocht
� kantoor van zekerheidstelling

Vermelding van de landen

De codes voor vak 51 zijn van toepassing.

Vak 53: Kantoor (en land) van bestemming

De codes voor vak 51 zijn van toepassing.
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BIJLAGE A10

LADINGSLIJST

Volg-
nummer

Merken, nummers, aantal en aard van de colli;
omschrijving van de goederen Land van vertrek Brutomassa

(kg)
Voor de douane

bestemd vak

(Handtekening)
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BIJLAGE A11

TOELICHTING BIJ DE LADINGSLIJST

TITEL I

ALGEMENE OPMERKINGEN

1. Definitie

De in artikel 5 van Aanhangsel III bedoelde ladingslijst is een document dat de in deze bijlage omschreven
kenmerken bezit.

2. Vorm van de ladingslijsten

2.1. Alleen de voorzijde van het formulier kan als ladingslijst worden gebruikt.

2.2. De ladingslijsten bestaan uit:

a) het opschrift Ðladingslijst�

b) een vak van 70 × 55 mm dat verdeeld is in een bovenvak van 70 × 15 mm en een ondervak van 70 × 40 mm;

c) uit kolommen die, achtereenvolgens, de volgende titel dragen:

� volgnummer

� merken, nummers, aantal en soort der colli, omschrijving der goederen

� land van verzending/uitvoer

� brutomassa (kg)

� voor de douane bestemd

De betrokkenen kunnen de breedte van deze kolommen aan hun behoeften aanpassen. De kolom Ðvoor de
douane bestemd� moet echter ten minste 30 mm breed zijn. De betrokkenen kunnen de andere ruimten dan de
onder a), b) en c) genoemde ruimten vrij benutten.

2.3. Onmiddellijk onder de laatst vermelde gegevens dient een horizontale lijn te worden getrokken en dient de
niet-benutte ruimte te worden doorgehaald om te voorkomen dat hier later nog gegevens worden toegevoegd.

TITEL II

IN DE VERSCHILLENDE RUBRIEKEN TE VERMELDEN GEGEVENS

1. Vak

1.1. Bovenste deelvak

Wanneer de ladingslijst bij een aangifte voor douanevervoer wordt gevoegd, vermeldt de aangever in het bovenste
deelvak ÐT1�, ÐT2� of ÐT2F�.

Wanneer de ladingslijst bij een T2L-document wordt gevoegd, vermeldt de betrokkene in het bovenste deelvak
ÐT2L� of ÐT2LF�.

1.2. Onderste deelvak

In dit deelvak moeten de gegevens voorkomen die zijn vermeld in punt 4 van de hierna volgende Titel III.

2. Kolommen

2.1. Volgnummer

Voor ieder artikel dat op de ladingslijst voorkomt moet een volgnummer worden vermeld.

2.2. Merken, nummers, aantal en soort der colli, omschrijving der goederen

Wanneer de ladingslijst bij een aangifte voor douanevervoer wordt gevoegd, worden in deze kolom de gegevens
vermeld die overeenkomstig de bijlagen A7 en A9 zijn vereist. Te vermelden zijn de gegevens die op de aangifte
voor douanevervoer voorkomen in vak 31 ÐColli en omschrijving van de goederen�, vak 44 ÐBijzondere vermel-
dingen/Voorgelegde stukken/Certificaten en vergunningen�, en eventueel in vak 33 ÐGoederencode� en vak 38
ÐNettomassa�.

Wanneer de ladingslijst bij een T2L-document wordt gevoegd, worden de gegevens vermeld die overeenkomstig de
bijlagen A8 en A9 zijn vereist.
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2.3. Land van verzending/uitvoer

Vermelding van de naam van het land waaruit de goederen worden verzonden/uitgevoerd.

Deze kolom behoeft niet te worden ingevuld wanneer de ladingslijst bij een T2L-document wordt gevoegd.

2.4. Brutomassa (kg)

Vermelding van de gegevens van vak 35 van het enig document (zie de bijlagen A7 en A8).

TITEL III

GEBRUIK VAN DE LADINGSLIJSTEN

1. Het is niet mogelijk bij eenzelfde aangifte voor douanevervoer zowel aanvullende formulieren als ladingslijsten te
voegen.

2. Bij het gebruik van ladingslijsten moeten vak 15 ÐLand van verzending/uitvoer�, vak 32 ÐArtikelnr.�, vak 33 ÐGoe-
derencode�, vak 35 ÐBrutomassa� (kg), vak 38 ÐNettomassa (kg)� en, eventueel, vak 44 ÐBijzondere vermeldingen/
Voorgelegde stukken/Certificaten en vergunningen� van het formulier van de aangifte voor douanevervoer worden
doorgehaald en kan vak 31 ÐColli en omschrijving van de goederen� niet worden ingevuld wat merken, nummers,
aantal en soort der colli en omschrijving der goederen betreft. In vak 31 ÐColli en omschrijving van de goederen� van
de aangifte voor douanevervoer wordt verwezen naar het volgnummer en de afkorting van de verschillende ladings-
lijsten.

3. De ladingslijst moet in evenveel exemplaren worden voorgelegd als het formulier waarop het betrekking heeft.

De ladingslijst wordt in een enkel exemplaar bij het kantoor van vertrek ingediend wanneer de aangifte voor
douanevervoer door dit kantoor met behulp van gegevensverwerkende systemen wordt behandeld en de gegevens
van de ladingslijst door dit kantoor in het systeem worden ingevoerd; in de andere gevallen moet de ladingslijst ten
minste in drievoud worden voorgelegd.

4. Bij de registratie van de aangifte voor douanevervoer wordt de ladingslijst van hetzelfde registratienummer voorzien
als het formulier waarop het betrekking heeft. Dit nummer moet met een stempel worden aangebracht waarin de
naam van het kantoor van vertrek voorkomt, of moet met de hand worden aangebracht. In het laatste geval moet bij
het nummer het stempel van het kantoor van vertrek worden geplaatst.

De ondertekening door een ambtenaar van het kantoor van vertrek is facultatief.

5. Wanneer verscheidene ladingslijsten bij een zelfde formulier worden gevoegd dat in het kader van de T1- of
T2-regeling wordt gebruikt, moet de aangever deze van volgnummers voorzien. Het aantal bijgevoegde ladingslijsten
wordt in vak 4 ÐLadingslijsten� van dit formulier vermeld.

6. De leden 1 tot en met 5 zijn van overeenkomstige toepassing wanneer de ladingslijst bij een T2L-document wordt
gevoegd.
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BIJLAGE A12

TC10 � KENNISGEVING VAN DOORGANG

Identificatie van het vervoermiddel: .............................................................

AANGIFTE VOOR DOUANEVERVOER VOORZIEN KANTOOR (EN LAND)
VAN DOORGANG:

Aard (T1, T2 of T2F) en nummer Kantoor van vertrek

VOOR DE DOUANE BESTEMD VAK

Datum van doorgang:

................................................................................................

................................................................................................
(Handtekening)

Dienst-
stempel
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BIJLAGE A13

TC11 � ONTVANGSTBEWIJS

Het kantoor van bestemming van ............................................................................................................................................

verklaart dat de aangifte T1, T2, T2F (1)
het controle-exemplaar T5 (1)

geregistreerd op ........................................................................... onder nr. ............................................................................

door het kantoor van ..................................................................................................................................................................

bij hem is ingeleverd.

Te ............................................................. , de .............................................................

.........................................................................................................................................
(Handtekening)

Dienst-
stempel

___________
(1) Doorhalen wat niet van toepassing is.
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BIJLAGE B1

COMMUNAUTAIR OF GEMEENSCHAPPELIJK DOUANEVERVOER

AKTE VAN BORGTOCHT

ZEKERHEIDSTELLING PER AANGIFTE

I. Verbintenis van de borg

1. Ondergetekende (1) .............................................................................................................................................................................

woonachtig te (2) ................................................................................................................................................................................

stelt zich borg en verbindt zich hoofdelijk bij het kantoor van zekerheidstelling van .................................................

tot een maximumbedrag van ........................................................................................................................................................

tegenover de Europese Gemeenschap bestaande uit het Koninkrijk Belgiº, het Koninkrijk Denemarken, de Bonds-
republiek Duitsland, de Helleense Republiek, het Koninkrijk Spanje, de Franse Republiek, Ierland, de Italiaanse
Republiek, het Groothertogdom Luxemburg, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek Oostenrijk, de Portu-
gese Republiek, de Republiek Finland, het Koninkrijk Zweden, het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittanniº en
Noord-Ierland en de Republiek Hongarije, de Republiek IJsland, het Koninkrijk Noorwegen, de Republiek Polen, de
Slowaakse Republiek, de Tsjechische Republiek, de Zwitserse Bondsstaat, het Prinsdom Andorra en de Republiek
San Marino (3), voor al hetgeen (4)

...............................................................................................................................................................................................................

daan de voornoemde landen verschuldigd is of kan worden, zowel voor hoofd- en bijsommen als voor kosten en
bijkomende bedragen, met uitsluiting van boeten, uit hoofde van de rechten en andere heffingen die van toepas-
sing zijn op de hieronder omschreven goederen die onder de regeling communautair of gemeenschappelijk
douanevervoer zijn geplaatst bij het kantoor van vertrek

...............................................................................................................................................................................................................

en die bestemd zijn voor het kantoor van bestemming .......................................................................................................

Omschrijving van de goederen:

...............................................................................................................................................................................................................

2. Ondergetekende verbindt zich om op het eerste schriftelijke verzoek van de bevoegde autoriteiten van de onder
punt 1 genoemde landen de gevorderde bedragen te betalen, zulks zonder de termijn van dertig dagen vanaf het
tijdstip van het verzoek te kunnen overschrijden, tenzij ondergetekende of iedere andere belanghebbende persoon
vóór het verstrijken van deze termijn ten genoegen van de bevoegde autoriteiten aantoont dat de regeling werd
bee¤indigd.

Op verzoek van ondergetekende en om iedere als geldig erkende reden kunnen de bevoegde autoriteiten de
termijn binnen welke ondergetekende de gevorderde bedragen moet betalen, na dertig dagen vanaf de datum
van het verzoek om betaling verlengen. De uit de toekenning van deze extra termijn voortvloeiende kosten, en
met name de rente, worden op een zodanige wijze berekend dat het bedrag ervan overeenstemt met het bedrag
dat op de nationale geld- en kapitaalmarkt zou worden aangerekend.

3. De onderhavige verbintenis is geldig vanaf de dag van aanvaarding door het kantoor van zekerheidstelling.
Ondergetekende blijft aansprakelijk voor de betaling van de schuld die ontstaan is naar aanleiding van commu-
nautair of gemeenschappelijk douanevervoer dat onder dekking van de onderhavige verbintenis begonnen is vóór
de datum waarop de intrekking of opzegging van de akte van borgtocht is ingegaan, ook indien de betaling eerst
later wordt gee¤ist.

(1) Naam en voornaam, of handelsnaam.
(2) Volledig adres.
(3) De naam doorhalen van de overeenkomstsluitende partij(en) of Staten (Andorra en San Marino) over het grondgebied waarvan het

douanevervoer niet zal plaatsvinden. De verwijzingen naar het Prinsdom Andorra en de Republiek San Marino hebben uitsluitend op
communautair douanevervoer betrekking.

(4) Naam en voornaam, of handelsnaam, en volledig adres van de aangever.
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4. Ter zake van onderhavige verbintenis kiest ondergetekende woonplaats (1) in elk der onder punt 1 genoemde
landen, bij:

Land Naam en voornaam, of handelsnaam, en volledig adres

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

..................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

Ondergetekende erkent dat alle correspondentie, betekeningen, formaliteiten en procedures in verband met deze
verbintenis die schriftelijk aan een der gekozen woonplaatsen worden gericht respectievelijk op een der gekozen
woonplaatsen worden vervuld door hem (haar) aanvaard zullen worden als op geldige wijze aan hem (haar) te zijn
gericht of te zijn vervuld.

Ondergetekende erkent de bevoegdheid van de onderscheiden rechters in wier rechtsgebieden hij (zij) woonplaats
heeft gekozen.

Ondergetekende verbindt zich ertoe de gekozen woonplaatsen te handhaven of, indien hij (zij) een of meer ervan
moet wijzigen, dit van te voren mede te delen aan het kantoor van zekerheidstelling.

Gedaan te .............................................................. , de ..............................................................

.......................................................................................................................................................
(Handtekening) (2)

II. Aanvaarding door het kantoor van zekerheidstelling

Kantoor van zekerheidstelling ..............................................................................................................................................................

Verbintenis van de borg aanvaard op ...................................................................................................... ter dekking van het

communautair/gemeenschappelijk douanevervoer waarop de aangifte voor douanevervoer

nr. ............................................. d.d. ............................................. betrekking heeft (3)

.......................................................................................................................................................
(Stempel en handtekening)

(1) Wanneer de wetgeving van een land niet voorziet in de mogelijkheid om woonplaats te kiezen, wijst de borg in dit land een
lasthebber aan die gemachtigd is alle voor de borg bestemde mededelingen te ontvangen en de verbintenissen in lid 4 tweede en
vierde alinea moeten op overeenkomstige wijze worden bedongen. De onderscheiden rechters in wier rechtsgebieden de woonplaatsen
van de borg en van de lasthebber zijn gelegen, zijn bevoegd kennis te nemen van de geschillen betreffende deze borgtocht.

(2) De ondertekenaar dient vóór zijn handtekening het volgende in handschrift te vermelden: ÐGoed voor borgstelling voor een bedrag
van . . .� waarbij het bedrag voluit in letters moet worden geschreven.

(3) In te vullen door het kantoor van vertrek.
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BIJLAGE B2

COMMUNAUTAIR OF GEMEENSCHAPPELIJK DOUANEVERVOER

AKTE VAN BORGTOCHT

ZEKERHEIDSTELLING PER AANGIFTE DOOR MIDDEL VAN BEWIJZEN VAN ZEKERHEIDSTELLING

I. Verbintenis van de borg

1. Ondergetekende (1).............................................................................................................................................................................

woonachtig te (2)................................................................................................................................................................................

stelt zich borg en verbindt zich hoofdelijk bij het kantoor van zekerheidstelling van .................................................

tegenover de Europese Gemeenschap bestaande uit het Koninkrijk Belgiº, het Koninkrijk Denemarken, de Bonds-
republiek Duitsland, de Helleense Republiek, het Koninkrijk Spanje, de Franse Republiek, Ierland, de Italiaanse
Republiek, het Groothertogdom Luxemburg, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek Oostenrijk, de Portu-
gese Republiek, de Republiek Finland, het Koninkrijk Zweden, het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittanniº en
Noord-Ierland en de Republiek Hongarije, de Republiek IJsland, het Koninkrijk Noorwegen, de Republiek Polen, de
Slowaakse Republiek, de Tsjechische Republiek, de Zwitserse Bondsstaat, het Prinsdom Andorra en de Republiek
San Marino (3), voor al hetgeen een aangever aan de voornoemde landen, zowel voor hoofd- en bijsommen als
voor kosten en bijkomende bedragen, met uitsluiting van boeten, uit hoofde van rechten en andere heffingen
verschuldigd is of kan worden voor de onder de regeling communautair of gemeenschappelijk douanevervoer
geplaatste goederen, ten aanzien waarvan de ondergetekende de aansprakelijkheid op zich heeft genomen door de
afgifte van bewijzen van zekerheidstelling per aangifte en ten belope van ten hoogste 7 000 euro per bewijs.

2. Ondergetekende verbindt zich ertoe om op het eerste schriftelijke verzoek van de bevoegde autoriteiten van de
onder punt 1 genoemde landen de gevorderde bedragen, tot het maximumbedrag van 7 000 euro per bewijs van
zekerheidstelling per aangifte en zonder de termijn van dertig dagen vanaf het tijdstip van het verzoek te kunnen
overschrijden, tenzij ondergetekende of iedere andere belanghebbende vóór het verstrijken van deze termijn ten
genoegen van de bevoegde autoriteiten aantoont dat het betrokken douanevervoer werd beºindigd.

Op verzoek van ondergetekende en om iedere als geldig erkende reden kunnen de bevoegde autoriteiten de
termijn binnen welke ondergetekende de gevorderde bedragen moet betalen, na dertig dagen vanaf de datum van
het verzoek om betaling verlengen. De uit de toekenning van deze extra termijn voortvloeiende kosten, en met
name de rente, worden op een zodanige wijze berekend dat het bedrag ervan overeenstemt met het bedrag dat op
de nationale geld- en kapitaalmarkt zou worden aangerekend.

3. Deze verbintenis is geldig vanaf de dag van aanvaarding door het kantoor van zekerheidstelling. De ondergete-
kende blijft aansprakelijk voor de betaling van de schuld die ontstaan is naar aanleiding van communautair of
gemeenschappelijk douanevervoer dat onder dekking van onderhavige verbintenis begonnen is vóór de datum
waarop de intrekking of opzegging van de akte van borgtocht is ingegaan, ook indien de betaling eerst later wordt
geºist.

4. Ter zake van onderhavige verbintenis kiest ondergetekende woonplaats (4) in elk der onder punt 1 genoemde
landen, bij:

Land Naam en voornaam, of handelsnaam, en volledig adres

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

(1) Naam en voornaam of handelsnaam.
(2) Volledig adres.
(3) Uitsluitend voor communautair douanevervoer.
(4) Wanneer de wetgeving van een land niet voorziet in de mogelijkheid om woonplaats te kiezen, wijst de borg in dit land een

lasthebber aan, die gemachtigd is alle voor de borg bestemde mededelingen te ontvangen en de verbintenissen in punt 4, tweede
en vierde alinea, moeten op overeenkomstige wijze worden bedongen. De onderscheiden rechters in wier rechtsgebieden de
woonplaatsen van de borg en van de lasthebber zijn gelegen, zijn bevoegd kennis te nemen van de geschillen betreffende deze
borgtocht.
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Ondergetekende erkent dat alle correspondentie, betekeningen, formaliteiten en procedures in verband met deze
verbintenis die schriftelijk aan een der gekozen woonplaatsen worden gericht respectievelijk op een der gekozen
woonplaatsen worden vervuld door hem/haar aanvaard zullen worden als op geldige wijze aan hem (haar) te zijn
gericht of te zijn vervuld.

Ondergetekende erkent de bevoegdheid van de onderscheiden rechters in wier rechtsgebieden hij/zij woonplaats
heeft gekozen.

Ondergetekende verbindt zich ertoe de gekozen woonplaatsen te handhaven of, indien hij/zij een of meer moet
wijzigen, dit van te voren mede te delen aan het kantoor van zekerheidstelling.

Gedaan te ............................................................ , de ............................................................

.......................................................................................................................................................
(Handtekening) (1)

II. Aanvaarding door het kantoor van zekerheidstelling

Kantoor van zekerheidstelling ............................................................................................................................................................

Verbintenis van de borg aanvaard op ............................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................
(Stempel en handtekening)

(1) De ondertekenaar dient vóór zijn handtekening het volgende in handschrift te vermelden: ÐGoed voor borgstelling�.
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BIJLAGE B3

(voorzijde)

TC32 � BEWIJS VAN ZEKERHEIDSTELLING PER AANGIFTE A 000 000

Afgegeven door: .............................................................................................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................................
(naam of handelsnaam en adres)

(verbintenis van de borg aanvaard op .....................................................................................................................................

door het kantoor van zekerheidstelling van ......................................................................................................................... )

Dit bewijs, afgegeven op ............................................................... is geldig tot een bedrag van 7 000 euro voor een

enkel vervoer onder de regeling communautair/gemeenschappelijk douanevervoer dat uiterlijk aanvangt op

.............................................................................. en ten aanzien waarvan ..............................................................................

................................................................................................................................................................... als aangever optreedt.
(naam of handelsnaam en adres)

................................................................................................ ...............................................................................................
(Handtekening van de aangever) (1) (Handtekening en stempel van de afgever van het bewijs)

___________
(1) Het stellen van de handtekening is niet verplicht.

(achterzijde)

In te vullen door het kantoor van vertrek

Douanevervoer verricht onder geleide van de aangifte T1, T2, T2F (1)

geldig gemaakt op .......................................................................... onder nr. .........................................................................

door het kantoor van ..................................................................................................................................................................

................................................................................................ ...............................................................................................
Stempel Handtekening

___________
(1) Doorhalen wat niet van toepassing is.
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BIJLAGE B4

COMMUNAUTAIR OF GEMEENSCHAPPELIJK DOUANEVERVOER

AKTE VAN BORGTOCHT

DOORLOPENDE ZEKERHEID

I. Verbintenis van de borg

1. Ondergetekende (1) .............................................................................................................................................................................

woonachtig te (2) ................................................................................................................................................................................

stelt zich borg en verbindt zich hoofdelijk bij het kantoor van zekerheidstelling van...................................................

tot een maximumbedrag van......................................................................................................................................................... ,

hetgeen overeenstemt met 100/50/30 procent (3) van het referentiebedrag, tegenover de Europese Gemeenschap
bestaande uit het Koninkrijk Belgiº, het Koninkrijk Denemarken, de Bondsrepubliek Duitsland, de Helleense
Republiek, het Koninkrijk Spanje, de Franse Republiek, Ierland, de Italiaanse Republiek, het Groothertogdom
Luxemburg, het Koninkrijk der Nederlanden, de Republiek Oostenrijk, de Portugese Republiek, de Republiek
Finland, het Koninkrijk Zweden, het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brittanniº en Noord-Ierland en de Republiek
Hongarije, de Republiek IJsland, het Koninkrijk Noorwegen, de Republiek Polen, de Slowaakse Republiek, de
Tsjechische Republiek, de Zwitserse Bondsstaat, het Prinsdom Andorra en de Republiek San Marino (4),

voor al hetgeen (5) ...........................................................................................................................................................................

aan de voornoemde landen verschuldigd is of kan worden, zowel voor hoofd- en bijsommen als voor kosten en
bijkomende bedragen, met uitsluiting van boeten, uit hoofde van de rechten en andere heffingen die van toepas-
sing zijn op de onder de regeling communautair of gemeenschappelijk douanevervoer geplaatste goederen.

2. De ondergetekende verbindt zich ertoe om op het eerste schriftelijke verzoek van de bevoegde autoriteiten van de
onder punt 1 genoemde landen de gevorderde bedragen te betalen, zulks tot het hierboven vermelde maximum-
bedrag en zonder de termijn van dertig dagen vanaf het tijdstip van het verzoek te kunnen overschrijden, tenzij
ondergetekende of iedere andere belanghebbende vóór het verstrijken van deze termijn ten genoegen van de
bevoegde autoriteiten aantoont dat het betrokken douanevervoer werd beºindigd.

Op verzoek van ondergetekende en om iedere als geldig erkende reden kunnen de bevoegde autoriteiten de
termijn binnen welke ondergetekende de gevorderde bedragen moet betalen, na dertig dagen vanaf de datum
van het verzoek om betaling verlengen. De uit de toekenning van deze extra termijn voortvloeiende kosten, en
met name de rente, worden op een zodanige wijze berekend dat het bedrag ervan overeenstemt met het bedrag
dat op de nationale geld- en kapitaalmarkt zou worden aangerekend.

Dit bedrag kan slechts dan worden verminderd met de reeds krachtens de onderhavige verbintenis betaalde
sommen, wanneer de ondergetekende wordt aangesproken om een schuld te betalen die is ontstaan naar aanlei-
ding van communautair of gemeenschappelijk douanevervoer dat is begonnen vóór de ontvangst van het vorig
verzoek tot betaling of binnen dertig dagen na ontvangst daarvan.

3. De onderhavige verbintenis is geldig vanaf de dag van aanvaarding door het kantoor van zekerheidstelling.
Ondergetekende blijft aansprakelijk voor de betaling van de schuld die ontstaan is naar aanleiding van com-
munautair of gemeenschappelijk douanevervoer dat onder dekking van onderhavige verbintenis begonnen is vóór
de datum waarop de intrekking of opzegging van de akte van borgtocht is ingegaan, ook indien de betaling eerst
later wordt geºist.

(1) Naam en voornaam, of handelsnaam.
(2) Volledig adres.
(3) Doorhalen wat niet van toepassing is.
(4) De naam doorhalen van de overeenkomstsluitende partij(en) of Staten (Andorra en San Marino) over het grondgebied waarvan het

douanevervoer niet zal plaatsvinden. De verwijzingen naar het Prinsdom Andorra en de Republiek San Marino hebben uitsluitend op
communautair douanevervoer betrekking.

(5) Naam en voornaam of handelsnaam, en volledig adres van de aangever.
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4. Ter zake van onderhavige verbintenis kiest ondergetekende woonplaats (1) in elk der onder punt 1 genoemde
landen, bij

Land Naam en voornaam, of handelsnaam, en volledig adres

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

..................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

..................................................................................................................................

....................................................................................................................................

....................................................................................................................................

Ondergetekende erkent dat alle correspondentie, betekeningen, formaliteiten en procedures in verband met deze
verbintenis die schriftelijk aan een der gekozen woonplaatsen worden gericht respectievelijk op een der gekozen
woonplaatsen worden vervuld door hem (haar) aanvaard zullen worden als op geldige wijze aan hem/haar te zijn
gericht of te zijn vervuld.

Ondergetekende erkent de bevoegdheid van de onderscheiden rechters in wier rechtsgebieden hij/zij woonplaats
heeft gekozen.

Ondergetekende verbindt zich ertoe de gekozen woonplaatsen te handhaven of, indien hij/zij een of meer ervan
moet wijzigen, dit van te voren mede te delen aan het kantoor van zekerheidstelling.

Gedaan te ............................................................. , de .............................................................

.......................................................................................................................................................
(Handtekening) (2)

II. Aanvaarding door het kantoor van zekerheidstelling

Kantoor van zekerheidstelling ..............................................................................................................................................................

Verbintenis van de borg aanvaard op................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................
(Stempel en handtekening)

(1) Wanneer de wetgeving van een land niet voorziet in de mogelijkheid om woonplaats te kiezen, wijst de borg in dit land een
lasthebber aan die gemachtigd is alle voor de borg bestemde mededelingen te ontvangen en de verbintenissen in punt 4, tweede
en vierde alinea, moeten op overeenkomstige wijze worden bedongen. De onderscheiden rechters in wier rechtsgebieden de woon-
plaatsen van de borg en van de lasthebber zijn gelegen, zijn bevoegd kennis te nemen van de geschillen betreffende deze borgtocht.

(2) De ondertekenaar dient vóór zijn handtekening het volgende in handschrift te vermelden: ÐGoed voor borgstelling voor een bedrag
van . . . �, waarbij het bedrag voluit in letters moet worden geschreven.
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BIJLAGE B5

TC31 � CERTIFICAAT VAN DOORLOPENDE ZEKERHEIDSTELLING (voorzijde)

1. Laatste dag van geldigheid Dag Maand Jaar 2. Nummer

3. Aangever (naam en voornaam
of handelsnaam, volledig adres
en land)

4. Borg (naam en voornaam of
handelsnaam, volledig adres en
land)

5. Kantoor van zekerheidstelling
(aanduiding, volledig adres en
land)

6. Referentiebedrag in cijfers: in letters:
Code munteenheid:

7. Het kantoor van zekerheid verklaart dat de hierboven genoemde aangever een doorlopende zekerheid heeft gesteld
voor het communautair/gemeenschappelijk douanevervoer door de hiernagenoemde douanegebieden waarvan de
naam niet is doorgehaald:

EUROPESE GEMEENSCHAP, HONGARIJE, IJSLAND, NOORWEGEN, POLEN, SLOWAKIJE, ZWITSERLAND,
TSJECHI¸, ANDORRA (*), SAN MARINO (*)

8. Bijzondere vermeldingen:

9. Geldigheidsduur verlengd tot en met:

Te .................................................... , de ...................................................

(handtekening van een ambtenaar en stempel van het kantoor van
zekerheidstelling)

Dag Maand Jaar

Te .................................................... , de ...................................................

(handtekening van een ambtenaar en stempel van het kantoor van
zekerheidstelling)

10. Personen die gemachtigd zijn om voor de aangever aangiften voor communautair/gemeenschappelijk douanevervoer te onderteke-
nen (achterzijde)

11. Naam, voornaam en hand-
tekening van de gemach-
tigde persoon

12. Handtekening van de aange-
ver (1)

11. Naam, voornaam en hand-
tekening van de gemachtigde
persoon

12. Handtekening van de aange-
ver (1)

(*)(*
)U
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lu
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vo
or

co
m

m
un

au
ta

ir
do

ua
ne

ve
rv

oe
r.

(1 )
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er
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n
re

ch
ts

pe
rs

oo
n
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,
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en

t
de

ge
ne

di
e

te
ke

nt
in

va
k

12
zi

jn
ha

nd
te

ke
ni

ng
te

la
te

n
vo

lg
en

do
or

de
ve

rm
el

di
ng

va
n

zi
jn

na
am

,
vo

or
na

am
en

ho
ed
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ig

he
id

.
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BIJLAGE B6

TC33 � CERTIFICAAT VAN ONTHEFFING VAN ZEKERHEIDSTELLING
(voorzijde)

1. Laatste dag van geldigheid Dag Maand Jaar 2. Nummer

3. Aangever (naam en voornaam
of handelsnaam, volledig adres
en land

4. Kantoor van zekerheidstelling
(aanduiding, volledig adres en
land)

5. Referentiebedrag in cijfers: in letters:
Code munteenheid:

6. Het kantoor van zekerheidstelling verklaart dat de hierboven vermelde aangever ontheffing van zekerheidstelling is
verleend voor vervoer onder de regeling communautair/gemeenschappelijk douanevervoer door de hierna genoemde
douanegebieden waarvan de naam niet is doorgehaald:

EUROPESE GEMEENSCHAP, HONGARIJE, NOORWEGEN, POLEN, SLOWAKIJE, TSJECHI¸, IJSLAND, ZWITSER-
LAND, ANDORRA (*), SAN MARINO (*)

7. Bijzondere vermeldingen:

8. Geldigheidsduur verlengd tot en met:

Te .................................................... , de ...................................................

(handtekening van een ambtenaar en stempel van het kantoor van
zekerheidstelling)

Dag Maand Jaar

Te .................................................... , de ...................................................

(handtekening van een ambtenaar en stempel van het kantoor van
zekerheidstelling)

9. Personen die gemachtigd zijn om voor de aangever aangiften voor communautair/gemeenschappelijk douanevervoer te onderteke-
nen (achterzijde)

10. Naam, voornaam en hand-
tekening van de gemach-
tigde persoon

11. Handtekening van de aange-
ver (1)

10. Naam, voornaam en hand-
tekening van de gemach-
tigde persoon

11. Handtekening van de aange-
ver (1)

(*)(*
)U
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lu

ite
nd

vo
or
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m
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un

au
ta

ir
do
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.
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BIJLAGE B7

TOELICHTING BIJ HET CERTIFICAAT VAN DOORLOPENDE ZEKERHEIDSTELLING EN VAN ONTHEFFING
VAN ZEKERHEIDSTELLING

1. Op de voorzijde te vermelden gegevens

Na afgifte kunnen geen gegevens meer worden gewijzigd, toegevoegd of geschrapt in de vakken 1 tot en met 8
van het certificaat van doorlopende zekerheidstelling en in de vakken 1 tot en met 7 van het certificaat van
ontheffing van zekerheidstelling.

1.1. Code Ðvaluta�

De landen vullen in vak 6 van het certificaat van doorlopende zekerheidstelling en in vak 5 van het certificaat van
ontheffing van zekerheidstelling de drielettercode van de ISO (ISO 4217) van de gebruikte valuta in.

1.2. Bijzondere vermeldingen

1.2.1 Wanneer de doorlopende zekerheid niet geldt voor de in bijlage I van Aanhangsel I genoemde goederen, moet in
vak 8 een van de volgende vermeldingen worden aangebracht:

� ES: Validez limitada

� DA: Begrænset gyldighed

� DE: Beschränkte Geltung

� EL: —åæØïæØóìÝíç Øó÷ýò

� EN: Limited validity

� FR: ValiditØ limitØe

� IT: Validità limitata

� NL: Beperkte geldigheid

� PT: Validade limitada

� FI: Voimassa rajoitetusti

� SV: Begränsad giltighet

� CS: OmezenÆ platnost

� HU: KorlÆtozott ØrvØnyu�

� IS: Takmarkað gildissvið

� NO: Begrenset gyldighet

� PL: Ograniczona waz�nos·c·

� SK: ObmedzenÆ platnost�

1.2.2. Wanneer de aangever zich ertoe verbonden heeft de aangifte voor douanevervoer slechts bij ØØn kantoor van
vertrek in te dienen, wordt de naam van dit kantoor in hoofdletters in vak 8 van het certificaat van doorlopende
zekerheidstelling vermeld of in vak 7 van het certificaat van ontheffing van zekerheidstelling.

1.3. Aantekeningen op de certificaten bij verlenging van de geldigheid

Verlenging van de geldigheid wordt aangetekend in vak 9 van het certificaat van doorlopende zekerheidstelling of
in vak 8 van het certificaat van ontheffing van zekerheidstelling.

2. Op de achterzijde te vermelden gegevens � Personen die gemachtigd zijn de aangiften voor douanever-
voer te ondertekenen

2.1. Bij afgifte van het certificaat of op enig ander tijdstip tijdens de geldigheidsduur van dit certificaat vermeldt de
aangever, onder zijn verantwoordelijkheid, op de achterzijde van het certificaat welke personen hij heeft ge-
machtigd om de aangiften voor douanevervoer te ondertekenen. Elke vermelding bevat de naam en voornaam
van de gemachtigde en een voorbeeld van diens handtekening, en wordt door de aangever ondertekend. De
aangever kan de vakken die hij niet wenst te gebruiken doorhalen.
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2.2. De aangever kan de naam van een gemachtigde op de achterzijde van het certificaat steeds doorhalen.

2.3. Elke persoon die vermeld is op de achterzijde van een certificaat dat bij een kantoor van vertrek wordt aange-
boden wordt als de gemachtigde van de aangever beschouwd.

3. Gebruik van het certificaat ondanks het verbod op het gebruik van de doorlopende zekerheid

De modaliteiten en vermeldingen zijn opgenomen in punt 4 van Bijlage IV van Aanhangsel I.
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BIJLAGE C1

SPECIAAL STEMPEL

1. Wapen, teken of letters waarmee het land gewoonlijk wordt aangeduid

2. Kantoor van vertrek

3. Nummer van de aangifte

4. Datum

5. Toegelaten afzender

6. Vergunning

BIJLAGE C2

ETIKET

(douanevervoer per spoor)

Kleuren: zwart op groen
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BIJLAGE D1

TOELICHTING BETREFFENDE AANGIFTE VOOR DOUANEVERVOER DOOR MIDDEL VAN UITWISSELING
VAN EDI-STANDAARDBERICHTEN � EDI-AANGIFTE VOOR DOUANEVERVOER

TITEL I

ALGEMEEN

De EDI-aangifte voor douanevervoer wordt gebaseerd op de gegevens die zijn ingevuld in de vakken van het enig
document als vastgesteld in de bijlagen A7 en A9, in voorkomend geval gecombineerd met of vervangen door een code.

Deze bijlage bevat uitsluitend de bijzondere basiseisen die van toepassing zijn wanneer de formaliteiten worden vervuld
door middel van de uitwisseling van EDI-standaardberichten. Voorts zijn de aanvullende codes in bijlage D2 van
toepassing. Bijlagen A7 en A9 gelden voor EDI-aangiften voor douanevervoer, tenzij deze bijlage of bijlage D2 anders
bepaalt.

Om het correcte functioneren van het systeem te waarborgen, dienen de gedetailleerde structuur en inhoud van de
EDI-aangifte voor douanevervoer te voldoen aan de technische specificaties die de bevoegde autoriteiten aan de aangever
mededelen. Deze specificaties zijn gebaseerd op de voorschriften in deze bijlage.

Deze bijlage beschrijft de structuur van de informatie-uitwisseling. De aangifte voor douanevervoer wordt ingedeeld in
gegevensgroepen, die gegevenskenmerken bevatten. De kenmerken worden zodanig gegroepeerd dat ze samenhangende
logische blokken vormen binnen het bericht. Een gegevensgroepindentatie geeft aan dat de gegevensgroep afhangt van
een gegevensgroep met een lagere indentatie.

Indien aanwezig wordt het nummer van het vak op het enig document vermeld.

Met Ðaantal� in de uitleg bij een datagroep wordt bedoeld het aantal malen dat die datagroep in de aangifte voor het
douanevervoer mag voorkomen.

ÐType/lengte� in de uitleg bij een kenmerk geeft de vereisten aan voor gegevenstype en gegevenslengte. Voor het
gegevenstype worden de volgende codes gebruikt:

a alfabetisch

n numeriek

an alfanumeriek

Het cijfer na de code geeft de toegelaten gegevenslengte aan. Hierbij geldt het volgende:

De facultatieve twee punten voor de lengte-indicator betekenen dat de gegevens geen vaste lengte hebben, maar dat het
maximale aantal karakters wordt aangegeven door de lengte-indicator. Een komma in de gegevenslengte betekent dat het
kenmerk decimalen kan bevatten, waarbij het cijfer voor de komma de totale lengte van het kenmerk aangeeft en het
cijfer na de komma het maximaal aantal cijfers na de decimale punt.

TITEL II

STRUCTUUR VAN DE EDI-AANGIFTE VOOR DOUANEVERVOER

A. Overzicht gegevensgroepen

DOUANEVERVOER

HANDELAAR afzender

HANDELAAR geadresseerde

GOEDERENITEM

� HANDELAAR afzender

� HANDELAAR geadresseerde

� CONTAINERS

� SGI-CODES

� COLLI

� VOORAFGAANDE ADMINISTRATIEVE VERWIJZINGEN

� OVERGELEGDE DOCUMENTEN/CERTIFICATEN

� BIJZONDERE VERMELDINGEN
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DOUANEKANTOOR van vertrek

HANDELAAR aangever

VERTEGENWOORDIGER

DOUANEKANTOOR van doorgang

DOUANEKANTOOR van bestemming

HANDELAAR toegelaten geadresseerde

CONTROLERESULTAAT

VERZEGELINGSINFORMATIE

� VERZEGELINGSIDENTITEIT

ZEKERHEIDSTELLING

� VERWIJZING NAAR ZEKERHEIDSTELLING

� GELDIGHEIDSBEPERKING EG

� GELDIGHEIDSBEPERKING NIET-EG

B. Gegevens EDI-aangifte douanevervoer

DOUANEVERVOER

Aantal: 1

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt.

LRN

Type/lengte: an ..22

Het lokale referentienummer (LRN) moet worden gebruikt. Dit nummer is nationaal gedefinieerd en wordt door de
gebruiker toegewezen, in overeenstemming met de bevoegde autoriteiten, voor het identificeren van een aangifte.

Aangiftetype (vak 1)

Type/lengte: an ..5

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Aantal ladingslijsten (vak 4)

Type/lengte: n ..5

Dit kenmerk moet worden gebruikt als er ladingslijsten aanwezig zijn. Voor ladingslijsten gelden de volgende regels:

� het verplichte kenmerk ÐLand van verzending� van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� wordt ingesteld op
Ð- -�;

� de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� komt slechts ØØnmaal voor, evenals indien nodig de subgegevensgroepen
ÐVOORAFGAANDE ADMINISTRATIEVE VERWIJZINGEN�, ÐOVERGELEGDE DOCUMENTEN/CERTIFICATEN� en
ÐBIJZONDERE VERMELDINGEN�. Andere subgegevensgroepen van ÐGOEDERENITEM� worden niet gebruikt;

� het kenmerk ÐOmschrijving� bevat verwijzingen naar de bijgevoegde ladingslijsten, ÐOmschrijving LNG� bevat de
voor deze verwijzingen gebruikte taalcode (LNG). De inhoud van de verwijzingen kan zijn:

� voor ÐAangiftetype� = ÐT1�: ÐZie ladingslijst(en)�,

� voor ÐAangiftetype� = ÐT2�: ÐZie ladingslijst(en)�,

� voor ÐAangiftetype� = ÐT2F�: ÐZie ladingslijst(en)�,

� voor ÐAangiftetype� = ÐT-�:

� ÐT1: Zie ladingslijst(en) van . . . tot en met . . .�,

� ÐT2: Zie ladingslijst(en) van . . . tot en met . . .�,

� ÐT2F: Zie ladingslijst(en) van . . . tot en met . . .�,

� het kenmerk ÐArtikelnummer� wordt ingesteld op Ð- -�;

� de andere kenmerken van de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� worden niet gebruikt.

NLL 9/76 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen 12.1.2001



Totale aantal artikelen (vak 5)

Type/lengte: n ..5

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Totale aantal colli (vak 6)

Type/lengte: n ..7

Dit kenmerk moet worden gebruikt als het kenmerk ÐAantal ladingslijsten� wordt gebruikt. In andere gevallen is het
gebruik facultatief. Het totale aantal colli is gelijk aan de som van alle ÐTotaal colli� + alle ÐAantal stuks� + de waarde
Ð1� voor elke aangegeven Ðbulk�.

Land van verzending (vak 15a)

Type/lengte: a2

Dit kenmerk moet worden gebruikt als slechts ØØn land van verzending wordt aangegeven. De landcodes in bijlage D2
moeten worden gebruikt. In dit geval kan het kenmerk ÐLand van verzending� van de gegevensgroep ÐGOEDERENI-
TEM� niet worden gebruikt. Indien meer dan ØØn land van verzending wordt aangegeven, kan dit kenmerk van de
gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� niet worden gebruikt. In dat geval moet het kenmerk ÐLand van verzending� van
de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� worden gebruikt.

Land van bestemming (vak 17a)

Type/lengte: a2

Dit kenmerk moet worden gebruikt als slechts ØØn land van bestemming wordt aangegeven. De landcodes in bijlage
D2 moeten worden gebruikt. In dat geval kan het kenmerk ÐLand van bestemming� van de gegevensgroep ÐGOE-
DERENITEM� niet worden gebruikt. Indien meer dan ØØn land van bestemming wordt aangegeven, kan dit kenmerk
van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� niet worden gebruikt. In dat geval moet het kenmerk ÐLand van be-
stemming� van de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� worden gebruikt.

Identiteit bij vertrek (vak 18)

Type/lengte: an ..27

Dit kenmerk moet worden gebruikt overeenkomstig bijlage A7.

Identiteit bij vertrek LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

Nationaliteit bij vertrek (vak 18)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt overeenkomstig bijlage A7.

Container (vak 19)

Type/lengte: n1

De te gebruiken codes zijn:

0: nee

1: ja

Nationaliteit bij grensoverschrijding (vak 21)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt overeenkomstig bijlage A7.

Identiteit bij grensoverschrijding (vak 21)

Type/lengte: an ..27

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief overeenkomstig bijlage A7.

Identiteit bij grensoverschrijding LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.
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Type vervoer grensoverschrijding (vak 21)

Type/lengte: n ..2

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief overeenkomstig bijlage A7.

Vervoerwijze aan de grens (vak 25)

Type/lengte: n ..2

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief overeenkomstig bijlage A7.

Binnenlandse vervoerwijze (vak 26)

Type/lengte: n ..2

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief. Voor het gebruik geldt de toe-
lichting bij vak 25 in bijlage A9.

Ladingsplaats (vak 27)

Type/lengte: an ..17

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.

Code erkende lokatie (vak 30)

Type/lengte: an ..17

Dit kenmerk kan niet worden gebruikt als de gegevensgroep ÐCONTROLERESULTAAT� wordt gebruikt. Als deze
gegevensgroep niet wordt gebruikt, is dit kenmerk facultatief. Bij gebruik van dit kenmerk moet de plaats waar de
goederen kunnen worden onderzocht exact in gecodeerde vorm worden opgegeven. De kenmerken ÐErkende lokatie
van goederen�/ÐCode erkende lokatie�, ÐToegelaten lokatie van goederen� en ÐDoor de douane aangewezen plaats�
kunnen niet tegelijk worden gebruikt.

Erkende lokatie van goederen (vak 30)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk kan niet worden gebruikt als de gegevensgroep ÐCONTROLERESULTAAT� wordt gebruikt. Als deze
gegevensgroep niet wordt gebruikt, is dit kenmerk facultatief. Bij gebruik van dit kenmerk moet de plaats waar de
goederen kunnen worden onderzocht exact worden opgegeven. De kenmerken ÐErkende lokatie van goederen�/ÐCode
erkende lokatie�, ÐToegelaten lokatie van goederen� en ÐDoor de douane aangewezen plaats� kunnen niet tegelijk
worden gebruikt.

Erkende lokatie van goederen LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

Toegelaten lokatie van goederen (vak 30)

Type/lengte: an ..17

Dit kenmerk is facultatief als de gegevensgroep ÐCONTROLERESULTAAT� wordt gebruikt. Bij gebruik van dit kenmerk
moet de plaats waar de goederen kunnen worden onderzocht exact worden opgegeven. Als de gegevensgroep
ÐCONTROLERESULTAAT� niet wordt gebruikt, kan dit kenmerk niet worden gebruikt. De kenmerken ÐErkende lokatie
van goederen�/ÐCode erkende lokatie�, ÐToegelaten lokatie van goederen� en ÐDoor de douane aangewezen plaats�
kunnen niet tegelijk worden gebruikt.

Door de douane aangewezen plaats (vak 30)

Type/lengte: an ..17

Dit kenmerk kan niet worden gebruikt als de gegevensgroep ÐCONTROLERESULTAAT� wordt gebruikt. Als deze
gegevensgroep niet wordt gebruikt, is dit kenmerk facultatief. Bij gebruik van dit kenmerk moet de plaats waar de
goederen kunnen worden onderzocht exact worden opgegeven. De kenmerken ÐErkende lokatie van goederen�/ÐCode
erkende lokatie�, ÐToegelaten lokatie van goederen� en ÐDoor de douane aangewezen plaats� kunnen niet tegelijk
worden gebruikt.

Totale brutomassa (vak 35)

Type/lengte: n ..11,3

Dit kenmerk moet worden gebruikt.
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Taalcode NCTS-geleidedocument

Type/lengte: a2

Om de taal van het begeleidingsdocument voor douanevervoer (NCTS-geleidedocument) aan te geven worden de in
bijlage D2 bedoelde taalcodes gebruikt.

Dialoogtaalindicator bij vertrek

Type/lengte: a2

Het gebruik van de in bijlage D2 bedoelde taalcodes is facultatief. Als dit kenmerk niet wordt gebruikt, wordt door het
systeem de standaardtaal van het kantoor van vertrek gebruikt.

Aangiftedatum (vak 50)

Type/lengte: n8

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Aangifteplaats (vak 50)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Aangifteplaats LNG

Type/lengte: a2

Om de taal (LNG) van het overeenkomstige vrije tekstveld aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes
gebruikt.

HANDELAAR afzender (vak 2)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep wordt gebruikt wanneer slechts ØØn afzender wordt aangegeven. In dat geval kan de gegevensgroep
ÐHANDELAAR afzender� van de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� niet worden gebruikt.

Naam (vak 2)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Straat en nummer (vak 2)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Land (vak 2)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt.

Postcode (vak 2)

Type/lengte: an ..9

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Stad (vak 2)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

NAD LNG

Type/lengte: a2

Om de taal van naam en adres (NAD LNG) aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes gebruikt.

TIN (vak 2)

Type/lengte: an ..17

Het gebruik van dit kenmerk voor de invoering van het Trader Identification Number (TIN) (identificatienummer
handelaar) is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.
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HANDELAAR geadresseerde (vak 8)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt wanneer slechts ØØn geadresseerde wordt aangegeven, en het kenmerk ÐLand
van bestemming� van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� een Ðland� bevat als in de overeenkomst gedefinieerd. In
dat geval kan de gegevensgroep ÐHANDELAAR geadresseerde� van de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� niet worden
gebruikt.

Naam (vak 8)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Straat en nummer (vak 8)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Land (vak 8)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt.

Postcode (vak 8)

Type/lengte: an ..9

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Stad (vak 8)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

NAD LNG

Type/lengte: a2

Om de taal van naam en adres (NAD LNG) aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes gebruikt.

TIN (vak 8)

Type/lengte: an ..17

Het gebruik van dit kenmerk voor de invoering van het Trader Identification Number (TIN) (identificatienummer
handelaar) is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.

GOEDERENITEM

Aantal: 999

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt. Voor ladingslijsten gelden de volgende regels:

� het verplichte kenmerk ÐLand van verzending� van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� wordt ingesteld op
Ð- -�;

� de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� komt slechts ØØnmaal voor, evenals indien nodig de subgegevensgroepen
ÐVOORAFGAANDE ADMINISTRATIEVE VERWIJZINGEN�, ÐOVERGELEGDE DOCUMENTEN/CERTIFICATEN� en
ÐBIJZONDERE VERMELDINGEN�. Andere subgegevensgroepen van ÐGOEDERENITEM� worden niet gebruikt;

� het kenmerk ÐOmschrijving� bevat verwijzingen naar de bijgevoegde ladingslijsten, ÐOmschrijving LNG� bevat de
voor deze verwijzingen gebruikte taalcode (LNG). De inhoud van de verwijzingen kan zijn:

� voor ÐAangiftetype� = ÐT1�: ÐZie ladingslijst(en)�;

� voor ÐAangiftetype� = ÐT2�: ÐZie ladingslijst(en)�;

� voor ÐAangiftetype� = ÐT2F�: ÐZie ladingslijst(en)�;

� voor ÐAangiftetype� = ÐT-�:

� ÐT1: Zie ladingslijst(en) van . . . tot en met . . .�,

� ÐT2: Zie ladingslijst(en) van . . . tot en met . . .�,

� ÐT2F: Zie ladingslijst(en) van . . . tot en met . . .�,

� het kenmerk ÐArtikelnummer� wordt ingesteld op Ð- -�;

� de andere kenmerken van de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� worden niet gebruikt.
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Aangiftetype (ex vak 1)

Type/lengte: an ..5

Dit kenmerk moet worden gebruikt als voor het kenmerk ÐAangiftetype� van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER�
de code ÐT-� is gebruikt. In andere gevallen kan dit kenmerk niet worden gebruikt.

Land van verzending (ex vak 15a)

Type/lengte: a2

Dit kenmerk moet worden gebruikt als meer dan ØØn land van verzending wordt aangegeven. De landcodes in bijlage
D2 moeten worden gebruikt. Het kenmerk ÐLand van verzending� van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� kan
niet worden gebruikt. Indien slechts ØØn land van verzending wordt aangegeven, moet het overeenkomstige kenmerk
van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� worden gebruikt.

Land van bestemming (ex vak 17a)

Type/lengte: a2

Dit kenmerk moet worden gebruikt als meer dan ØØn land van bestemming wordt aangegeven. De landcodes in bijlage
D2 moeten worden gebruikt. Het kenmerk ÐLand van bestemming� van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� kan
niet worden gebruikt. Indien slechts ØØn land van bestemming wordt aangegeven, moet het overeenkomstige kenmerk
van de gegevensgroep ÐDOUANEVERVOER� worden gebruikt.

Omschrijving (vak 31)

Type/lengte: an ..140

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Omschrijving LNG

Type/lengte: a2

Om de taal (LNG) van het overeenkomstige vrije tekstveld aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes
gebruikt.

Artikelnummer (vak 32)

Type/lengte: n ..5

Dit kenmerk moet ook worden gebruikt als voor het kenmerk ÐTotale aantal artikelen� van de gegevensgroep
ÐDOUANEVERVOER� het cijfer Ð1� is gebruikt. In dat geval wordt het cijfer Ð1� voor dit kenmerk gebruikt. Elk
artikelnummer is uniek in de gehele aangifte.

Goederencode (vak 33)

Type/lengte: n ..8

Voor dit kenmerk moeten ten minste 4 en ten hoogste 8 cijfers worden gebruikt, overeenkomstig bijlage A7.

Brutomassa (vak 35)

Type/lengte: n ..11,3

Dit kenmerk is facultatief wanneer goederen van verschillend type, waarvoor slechts ØØn aangifte is opgesteld, op
zodanige wijze tezamen zijn verpakt, dat de brutomassa van elk afzonderlijk type goederen niet kan worden vast-
gesteld.

Nettomassa (vak 38)

Type/lengte: n ..11,3

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.

HANDELAAR afzender (ex vak 2)

Aantal: 1

De gegevensgroep ÐHANDELAAR afzender� kan niet worden gebruikt wanneer slechts ØØn afzender wordt aangegeven.
In dat geval wordt de gegevensgroep ÐHANDELAAR afzender� op het niveau ÐDOUANEVERVOER� gebruikt.

Naam (ex vak 2)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.
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Straat en nummer (ex vak 2)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Land (ex vak 2)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt.

Postcode (ex vak 2)

Type/lengte: an ..9

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Stad (ex vak 2)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

NAD LNG

Type/lengte: a2

Om de taal van naam en adres (NAD LNG) aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes gebruikt.

TIN (ex vak 2)

Type/lengte: an ..17

Het gebruik van dit kenmerk voor de invoering van het Trader Identification Number (TIN) (identificatienummer
handelaar) is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.

HANDELAAR geadresseerde (ex vak 8)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt wanneer slechts ØØn geadresseerde wordt aangegeven, en het kenmerk ÐLand
van bestemming� van de gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� een Ðland� bevat als in de overeenkomst gedefinieerd.
Wanneer slechts ØØn geadresseerde wordt aangegeven, kan de gegevensgroep ÐHANDELAAR geadresseerde� van de
gegevensgroep ÐGOEDERENITEM� niet worden gebruikt.

Naam (ex vak 8)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Straat en nummer (ex vak 8)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Land (ex vak 8)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt.

Postcode (ex vak 8)

Type/lengte: an ..9

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Stad (ex vak 8)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

NAD LNG

Type/lengte: a2

Om de taal van naam en adres (NAD LNG) aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes gebruikt.
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TIN (ex vak 8)

Type/lengte: an ..17

Het gebruik van dit kenmerk voor de invoering van het Trader Identification Number (TIN) (identificatienummer
handelaar) is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.

CONTAINERS (vak 31)

Aantal: 99

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt wanneer het kenmerk ÐContainer� van de gegevensgroep ÐDOUANEVER-
VOER� de code Ð1� bevat.

Containernummers (vak 31)

Type/lengte: an ..11

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

SGI-CODES (vak 31)

Aantal: 9

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt voor het invoegen van de identificatie goederen met verhoogd risico
(Sensitive Goods Identification) (SGI) wanneer de aangifte voor douanevervoer goederen bevat die vermeld zijn in
bijlage I bij aanhangsel I.

Code goederen met verhoogd risico (vak 31)

Type/lengte: n ..2

De code in bijlage D2 moet worden gebruikt wanneer de goederencode op zich niet voldoende is om een goed van
bijlage I bij aanhangsel I uniek te identificeren.

Risicohoeveelheid (vak 31)

Type/lengte: n ..11,3

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt wanneer de aangifte voor douanevervoer goederen bevat die vermeld zijn
in bijlage I bij aanhangsel I.

COLLI (vak 31)

Aantal: 99

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt.

Merken en nummers der colli (vak 31)

Type/lengte: an ..42

Dit kenmerk moet worden gebruikt wanneer het kenmerk ÐSoort colli� andere in bijlage D2 vermelde codes bevat dan
de codes voor bulk (VQ, VG, VL, VY, VR of VO) of voor Ðonverpakt� (NE). Het gebruik is facultatief wanneer het
kenmerk ÐSoort colli� een van de genoemde codes bevat.

Merken en nummers der colli LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

Soort colli (vak 31)

Type/lengte: a2

De verpakkingscodes in bijlage D2 moeten worden gebruikt.

Aantal colli (vak 31)

Type/lengte: n ..5

Dit kenmerk moet worden gebruikt wanneer het kenmerk ÐSoort colli� andere in bijlage D2 vermelde verpakkings-
codes bevat dan de codes voor bulk (VQ, VG, VL, VY, VR of VO) of voor Ðonverpakt� (NE). Dit kenmerk mag niet
worden gebruikt wanneer het kenmerk ÐSoort colli� een van de genoemde codes bevat.
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Aantal stuks (vak 31)

Type/lengte: n ..5

Dit kenmerk moet worden gebruikt wanneer het kenmerk ÐSoort colli� de in bijlage D2 vermelde code voor Ðon-
verpakt� bevat (NE). In andere gevallen kan dit kenmerk niet worden gebruikt.

VOORAFGAANDE ADMINISTRATIEVE VERWIJZINGEN (vak 40)

Aantal: 9

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt wanneer het kenmerk ÐAangiftetype� van de gegevensgroepen ÐDOUANE-
VERVOER� of ÐGOEDERENITEM� de code ÐT1� of ÐT2� bevat, en het land van het kantoor van vertrek een EVA-staat is
als bedoeld in de Overeenkomst.

Voorafgaand documenttype (vak 40)

Type/lengte: an ..6

Wanneer de gegevensgroep wordt gebruikt, moet ten minste ØØn van de in bijlage D2 onder ÐCode voorafgaand
document� vermelde codes worden gebruikt.

Voorafgaande verwijzing naar document (vak 40)

Type/lengte: an ..20

De referentie van het voorafgaande document moet worden gebruikt.

Voorafgaande verwijzing naar document LNG

Type/lengte: a2

Om de taal (LNG) van het overeenkomstige vrije tekstveld aan te geven worden de in bijlage D2 bedoelde taalcodes
gebruikt.

Aanvullende informatie (vak 40)

Type/lengte: an ..26

Het gebruik van dit kenmerk is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief.

Aanvullende informatie LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

OVERGELEGDE DOCUMENTEN/CERTIFICATEN (vak 44)

Aantal: 99

Het gebruik van deze gegevensgroep is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief. Wanneer de gegevensgroep
wordt gebruikt, moet ten minste ØØn van de volgende kenmerken worden gebruikt.

Documenttype (vak 44)

Type/lengte: an ..3

De in bijlage D2 vermelde codes moeten worden gebruikt.

Verwijzing naar document (vak 44)

Type/lengte: an ..20

Verwijzing naar document LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

Aanvullende informatie (vak 44)

Type/lengte: an ..26
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Aanvullende informatie LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

BIJZONDERE VERMELDINGEN (vak 44)

Aantal: 99

Het gebruik van deze gegevensgroep is voor de overeenkomstsluitende partijen facultatief. Als deze gegevensgroep wordt
gebruikt, is het gebruik van het kenmerk ÐAanvullende-informatie-id� of het kenmerk ÐTekst� verplicht.

Aanvullende-informatie-id (vak 44)

Type/lengte: an ..3

Voor de identificatie (id) van de aanvullende informatie worden de in bijlage D2 vermelde codes gebruikt.

Export uit EG (vak 44)

Type/lengte: n1

Het gebruik van het kenmerk ÐExport uit EG� of ÐExport uit land� is verplicht, als het kenmerk ÐAanvullende-in-
formatie-id� de code ÐDG0� of ÐDG1� bevat. Beide kenmerken kunnen niet tegelijkertijd worden gebruikt. In andere
gevallen kan dit kenmerk niet worden gebruikt. Bij gebruik van dit kenmerk worden de volgende codes gebruikt:

0: nee

1: ja

Export uit land (vak 44)

Type/lengte: a2

Het gebruik van het kenmerk ÐExport uit EG� of ÐExport uit land� is verplicht, als het kenmerk ÐAanvullende-in-
formatie-id� de code ÐDG0� of ÐDG1� bevat. Beide kenmerken kunnen niet tegelijkertijd worden gebruikt. In andere
gevallen kan dit kenmerk niet worden gebruikt. Bij gebruik van dit kenmerk moeten de in bijlage D2 bedoelde
landcodes worden gebruikt.

Tekst (vak 44)

Type/lengte: an ..70

Tekst LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

DOUANEKANTOOR van vertrek (vak C)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt.

Identificatienummer (vak C)

Type/lengte: an8

De in bijlage D2 vermelde codes moeten worden gebruikt.

HANDELAAR aangever (vak 50)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt.

TIN (vak 50)

Type/lengte: an ..17

Als de gegevensgroep ÐCONTROLERESULTAAT� de code A3 bevat, moet dit kenmerk worden gebruikt voor het
Trader Identification Number (TIN) (identificatienummer handelaar).
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Naam (vak 50)

Type/lengte: an ..35

Gebruik van dit kenmerk is verplicht wanneer het kenmerk ÐTIN� wordt gebruikt en het systeem de andere kenmerken
van deze gegevensgroep nog niet kent.

Straat en nummer (vak 50)

Type/lengte: an ..35

Gebruik van dit kenmerk is verplicht wanneer het kenmerk ÐTIN� wordt gebruikt en het systeem de andere kenmerken
van deze gegevensgroep nog niet kent.

Land (vak 50)

Type/lengte: a2

Gebruik van de landcodes bedoeld in bijlage D2 is verplicht wanneer het kenmerk ÐTIN� wordt gebruikt en het
systeem de andere kenmerken van deze gegevensgroep nog niet kent.

Postcode (vak 50)

Type/lengte: an ..9

Gebruik van dit kenmerk is verplicht wanneer het kenmerk ÐTIN� wordt gebruikt en het systeem de andere kenmerken
van deze gegevensgroep nog niet kent.

Stad (vak 50)

Type/lengte: an ..35

Gebruik van dit kenmerk is verplicht wanneer het kenmerk ÐTIN� wordt gebruikt en het systeem de andere kenmerken
van deze gegevensgroep nog niet kent.

NAD LNG

Type/lengte: a2

Als de overeenkomstige vrije tekstvelden worden gebruikt, moeten om de taal van naam en adres (NAD LNG) aan te
geven de in bijlage D2 bedoelde taalcodes worden gebruikt.

VERTEGENWOORDIGER (vak 50)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep wordt gebruikt wanneer de aangever zich door een gemachtigde laat vertegenwoordigen.

Naam (vak 50)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Bevoegdheid van de vertegenwoordiger(vak 50)

Type/lengte: a ..35

Gebruik van dit kenmerk is facultatief.

Bevoegdheid van de vertegenwoordiger LNG

Type/lengte: a2

Als het overeenkomstige vrije tekstveld wordt gebruikt, moeten om de taal (LNG) aan te geven de in bijlage D2
bedoelde taalcodes worden gebruikt.

DOUANEKANTOOR van doorgang (vak 51)

Aantal: 9

Deze gegevensgroep moet ten minste ØØnmaal worden gebruikt als voor vertrek en bestemming verschillende over-
eenkomstsluitende partijen worden aangegeven.

Identificatienummer (vak 51)

Type/lengte: an8

De in bijlage D2 vermelde codes moeten worden gebruikt.
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DOUANEKANTOOR van bestemming (vak 53)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt.

Identificatienummer (vak 53)

Type/lengte: an8

De in bijlage D2 vermelde codes moeten worden gebruikt.

HANDELAAR toegelaten geadresseerde (vak 53)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep kan worden gebruikt om aan te geven dat de goederen zullen worden afgeleverd aan een toegelaten
geadresseerde.

TIN toegelaten geadresseerde (vak 53)

Type/lengte: an ..17

Dit kenmerk wordt gebruikt om het Trader Identification Number (TIN) (identificatienummer handelaar) aan te geven.

CONTROLERESULTAAT (vak D)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep wordt gebruikt wanneer de aangifte wordt ingediend door een toegelaten afzender.

Code controleresultaat (vak D)

Type/lengte: an2

De code A3 moet worden gebruikt.

Uiterste datum (vak D)

Type/lengte: n8

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

VERZEGELINGSINFORMATIE (vak D)

Aantal: 1

Deze gegevensgroep wordt gebruikt wanneer een toegelaten afzender een aangifte indient waarvoor zijn vergunning
verzegeling verplicht stelt, of indien een aangever toestemming is verleend tot het gebruik van zegels van een speciaal
type.

Verzegelingsnummer (vak D)

Type/lengte: n ..4

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

� VERZEGELINGSIDENTITEIT (vak D)

Aantal: 99

Deze gegevensgroep moet wordt gebruikt.

Verzegelingsidentiteit (vak D)

Type/lengte: an ..20

Dit kenmerk moet worden gebruikt.

Verzegelingsidentiteit LNG

Type/lengte: a2

De in bijlage D2 bedoelde taalcodes (LNG) moeten worden gebruikt.

NL12.1.2001 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 9/87



ZEKERHEIDSTELLING

Aantal: 9

Deze gegevensgroep moet worden gebruikt.

Soort zekerheidstelling (vak 52)

Type/lengte: n1

De in bijlage A9 vermelde codes moeten worden gebruikt.

� VERWIJZING NAAR ZEKERHEIDSTELLING

Aantal: 99

Deze gegevensgroep wordt gebruikt als het kenmerk ÐType zekerheidstelling� de code Ð0�, Ð1�, Ð4� of Ð9� bevat.

GRN (vak 52)

Type/lengte: an24

Dit kenmerk wordt gebruikt voor het Guarantee Reference Number (GRN) (referentienummer zekerheidstelling) als
het kenmerk ÐType zekerheidstelling� de code Ð0�, Ð1�, Ð4� of Ð9� bevat. In dit geval kan het kenmerk ÐAndere
referentie zekerheidstelling� niet worden gebruikt.

Andere referentie zekerheidstelling (vak 52)

Type/lengte: an ..35

Dit kenmerk moet worden gebruikt als het kenmerk ÐType zekerheidstelling� een andere code dan Ð0�, Ð1�, Ð4� of
Ð9� bevat. In dit geval kan het kenmerk ÐGRN� niet worden gebruikt.

Toegangscode

Type/lengte: an4

Deze informatie is voor de landen facultatief. Wordt dit kenmerk gebruikt, dan wordt de informatie gebruikt als
het kenmerk ÐType zekerheidstelling� de code Ð0�, Ð1�, Ð4� of Ð9� bevat.

� GELDIGHEIDSBEPERKING EG

Aantal: 1

Niet geldig voor EU (vak 52)

Type/lengte: n1

De te gebruiken codes zijn:

0: nee

1: ja

� GELDIGHEIDSBEPERKING NIET-EG

Aantal: 99

Niet geldig voor andere contractsluitende partijen (vak 52)

Type/lengte: a2

De landcodes in bijlage D2 worden gebruikt om de overeenkomstsluitende partij aan te geven. De codes voor
lidstaten van de Europese Gemeenschap kunnen niet worden gebruikt.
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BIJLAGE D2

AANVULLENDE CODES VOOR HET GEAUTOMATISEERDE SYSTEEM VOOR DOUANEVERVOER

1. LANDCODES (CNT)

Veld Inhoud Veldtype Voorbeeld

1 Landcode ISO Alpha-2 Alfabetisch 2 IT

De landcode ISO Alpha-2 als omschreven in ISO � 3166 van 1 januari 1996 is van toepassing.

2. TAALCODES

De codering ISO Alpha-2 als omschreven in ISO � 639:1988 is van toepassing.

3. GOEDERENCODES (COM)

Veld Inhoud Veldtype Voorbeeld

1 HS6 Numeriek 6 (links uitgelijnd) 010290

De zes cijfers van het Geharmoniseerd Systeem (HS6) moeten worden ingevuld. Voor nationaal gebruik mag de
goederencode tot acht cijfers worden uitgebreid.

4. CODE VOOR GOEDEREN MET VERHOOGD RISICO

Veld Inhoud Veldtype Voorbeeld

1 Aanvullend identificerend kenmerk voor
goederen met verhoogd risico

Numeriek ..2 2

Deze code wordt gebruikt ter uitbreiding van de HS6-code (zie bijlage I bij aanhangsel I), indien goederen met
verhoogd risico door middel van de HS6-code niet voldoende kunnen worden geïdentificeerd.

5. VERPAKKINGSCODES

(UN/ECE Aanbeveling 21/Rev. 1 � augustus 1994)

Aºrosol AE

Ampul, met bescherming AP

Ampul, zonder bescherming AM

Baal, niet samengeperst BN

Baal, samengeperst BL

Bak BI

Balk GI

Balken, gebundeld of samengevoegd GZ

Ballon, met bescherming BP

Ballon, zonder bescherming BF

Beker CU

Bierkrat CB

Bladmetaal SM

Blik (Canister) CI

Blik (Tin) TN

Blik, cilindrisch (Can, cylindrical) CX

Blik, rechthoekig (Can, rectangular) CA

Blok LG
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Blokken, gebundeld of samengevoegd LZ

Buis (Pipe) PI

Buis (Tube) TU

Buizen, gebundeld of samengevoegd (Pipes, in bundle/bunch/truss) PZ

Buizen, gebundeld of samengevoegd (Tubes, in bundle/bunch/truss) TZ

Bulk, gas (1031 mbar en 15 °C) VG

Bulk, vaste stof, fijne deeltjes (Ðpoeder�) VY

Bulk, vaste stof, granulaire deeltjes (Ðkorrels�) VR

Bulk, vaste stof, grove deeltjes (Ðknolletjes�) VO

Bulk, vloeibaar gas (abnormale temperatuur/druk) VQ

Bulk, vloeistof VL

Bundel (Bunch) BH

Bundel (Bundle) BE

Bundel (Truss) TS

Bus CC

Canvas CZ

Cilinder CY

Demijohn, met bescherming DP

Demijohn, zonder bescherming DJ

Doos, pak, bakje (Carton) CT

Doos (Box) BX

Doos (Case) CS

Emmer (Bucket) BJ

Emmer (Pail) PL

Flesje VI

Filmpak FP

Flacon FL

Fles, met bescherming, bolvormig BV

Fles, met bescherming, cilindrisch BQ

Fles, zonder bescherming, bolvormig BS

Fles, zonder bescherming, cilindrisch BO

Flessenkrat, flessenrek BC

Footlocker FO

Frame FR

Fruitkrat FC
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Gasfles GB

Haspel (Coil) CL

Haspel (Reel) RL

Hoes (Cover) CV

Hoes (Envelope) EN

Hutkoffer (Sea-chest) SE

Jerrican, cilindrisch JY

Jerrican, rechthoekig JC

Jutezak JT

Kist (Chest) CH

Kist (Coffin) CJ

Klos (Bobbin) BB

Klos (Spindle) SD

Koffer (Coffer) CF

Koffer (Trunk) TR

Kooi CG

Krat CR

Krat met klampen FD

Krat voor melkflessen MC

Krimpverpakking SW

Kruik (Jug) JG

Kruik (Pitcher) PH

Kuip (Tub) TB

Kuip (Vat) VA

Laminaatzakje MB

Luciferdoosje MX

Mand (Basket) BK

Mand (Creel) CE

Mand (Hamper) HR

Mandfles (Wickerbottle) WB

Mandfles, met bescherming (Carboy, protected) CP

Mandfles, zonder bescherming (Carboy, non-protected) CO

Mat MT

Meerwandige zak MS

Nest NS

Net NT

Niet verpakt NE

Okshoofd HG

Ondiepe krat SC
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Pakje PC

Pakket PA

Plaat (Board) BD

Plaat (Plate) PG

Plank (Plank) PN

Planken, gebundeld of samengevoegd (Planks, in bundle/bunch/truss) PZ

Platen, gebundeld of samengevoegd (Board, in bundle/bunch/truss) BY

Platen, gebundeld of samengevoegd (Plates, in bundle/bunch/truss) PY

Pot (Jar) JR

Pot (Pot) PT

Rednet RT

Reiskoffer SU

Ring RG

Rol (Bolt) BT

Rol (Roll) RO

Skeleton SK

Slipsheet SL

Soepele buis (Collapsible tube) TD

Staaf (Bar) BR

Staaf (Ingot) IN

Staaf (Rod) RD

Staven, gebundeld of samengevoegd (Bars, in bundle/bunch/truss) BZ

Staven, gebundeld of samengevoegd (Ingots, in bundle/bunch/truss) IZ

Staven, gebundeld of samengevoegd (Rods, in bundle/bunch/truss) RZ

Tank, cilindrisch TY

Tank, rechthoekig TK

Theekist TC

Tray PU

Traypack PU

Vaatje (Firkin) FI

Vaatje (Keg) KG

Vacuümverpakt VP

Vat (Barrel) BA

Vat (Butt) BU

Vat (Cask) CK

Vat (Drum) DR
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Vat (Tun) TO

Vel ST

Vellen, gebundeld of samengevoegd SZ

Verpakking PK

Verstuiver AT

Zak (Bag) BG

Zak (Sack) SA

Zakje (Pouch) PO

Zakje (Sachet) SH

6. CODE VOORAFGAAND DOCUMENT

De volgende codes zijn van toepassing:

T2 = Enig Document betreffende gemeenschappelijk douanevervoer voor communautaire goederen

T2F = Enig Document betreffende gemeenschappelijk douanevervoer voor communautaire goederen die afkom-
stig zijn uit of bestemd zijn voor een gedeelte van het douanegebied van de Gemeenschap waar de
communautaire regeling voor belasting over de toegevoegde waarde niet van toepassing is

T2CIM = Goederen met communautair karakter vervoerd onder geleide van een vrachtbrief CIM of een overdracht-
formulier TR

T2TIR = Goederen met communautair karakter vervoerd onder geleide van een carnet TIR

T2ATA = Goederen met communautair karakter, vervoerd onder geleide van een carnet ATA

T2L = Enig Document waarmee het communautaire karakter van goederen wordt aangetoond

T2LF = Enig Document waarmee het communautaire karakter van goederen wordt aangetoond in het goederen-
verkeer tussen gedeelten van het douanegebied van de Gemeenschap waar de regeling van de Gemeenschap
voor belasting over de toegevoegde waarde van toepassing is en gedeelten waar die regeling niet van
toepassing is

7. CODES OVERGELEGDE DOCUMENTEN/CERTIFICATEN

(numerieke codes afkomstig uit UN Directories for Electronic Data Interchange for Administration, Commerce and
Transport, versie 1997B: lijst voor data element 1001, Document/message name, coded)

Certificaat van overeenstemming 2

Kwaliteitscertificaat 3

Certificaat inzake goederenverkeer A.TR.1 18

Containerlijst 235

Paklijst 271

Pro-forma-factuur 325

Handelsfactuur 380

House-vrachtbrief 703

Master-cognossement 704

Cognossement 705

House-cognossement 714

Road list-SMGS 722

Vrachtbrief wegvervoer 730

Luchtvrachtbrief 740
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Master-luchtvrachtbrief 741

Verzendingsformulier (postpakketten) 750

Document voor multimodaal/gecombineerd vervoer (generiek) 760

Goederenmanifest 785

Borderel 787

Verzendingsformulier model T 820

Verzendingsformulier model T1 821

Verzendingsformulier model T2 822

Controle-exemplaar T5 823

Verzendingsformulier model T2L 825

Aangifte ten uitvoer 830

Plantengezondheidscertificaat 851

Gezondheidscertificaat 852

Diergeneeskundig certificaat 853

Certificaat van oorsprong 861

Verklaring van oorsprong 862

Certificaat van preferentiºle oorsprong 864

Certificaat van oorsprong SAP 865

Invoervergunning 911

Cargo declaration (aankomst) 933

Vergunning onder embargo geplaatste goederen 941

Formulier TIF 951

Carnet TIR 952

Certificaat van oorsprong EUR 1 954

Carnet ATA 955

Overige zzz

8. CODES AANVULLENDE INFORMATIE / SPECIALE INDICATIE

De volgende codes zijn van toepassing:

DG0 = Export uit een EVA-land onderworpen aan beperkingen of export uit EG onderworpen aan beperkingen.

DG1 = Export uit een EVA-land onderworpen aan heffingen of export uit EG onderworpen aan heffingen.

DG2 = Uitvoer.

Voor nationale systemen kunnen aanvullende speciale indicatiecodes worden opgesteld.

9. IDENTIFICATIENUMMER DOUANEKANTOOR (COR)

Veld Inhoud Veldtype Voorbeeld

1 Identificerend kenmerk van het land
waartoe het douanekantoor behoort (zie
CNT)

Alfabetisch 2 IT

2 Nationaal nummer van het douanekan-
toor

Alfanumeriek 6 0830AB

Veld 1: Zie uitleg hierboven.

Veld 2: In dit veld moet vrij een alfanumerieke code van zes tekens in worden gevuld. Aan de hand van deze zes
tekens kunnen de nationale douaneautoriteiten indien nodig een hiºrarchie van douanekantoren bepalen.
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BIJLAGE D3

SPECIMEN VAN HET BEGELEIDINGSDOCUMENT VOOR DOUANEVERVOER

1 R E G E L I N G MRN
A

2 Afzender/Exporteur Nr.

3 Formulieren 4 Ladinglijsten

5 Artikelen 6 Totaal colli

8 Geadresseerde Nr. Terugzendingsexemplaar retourneren aan het kantoor:

15 Land van verzending/uitvoer

17 Land van bestemming

18 Identiteit en nationaliteit van het vervoemiddel bij vertrek 56 Andere voorvallen tijdens het vervoer
Vermelding van de feiten en de
getroffen maatregelen

G VISUM VAN DE BEVOEGDE
AUTORITEITEN

A
31 Colli en

omschrijving
van de
goederen

Merken en nummers — Container(s) nr (s) — Aantal en soort 32 Artikel 33 Goederencode

Nr.

35 Brutomassa (kg)

38 Nettomassa (kg)

40 Summiere aangifte/Voorafgaand document

44 Bijzondere
vermeldin-
gen/Voor-
gedlegde
stukken/Cer-
tificaten en
vergunningen

55 Over-
ladingen

Plaats en land: Plaats en land:
Ident. En nat. nieuw vervoermiddel: Ident. En nat. nieuw vervoermiddel:
Ctr. & (1) Ident. nieuwe container: Ctr. & (1) Ident. nieuwe container:
(1) Vermeld 1 indien JA of 0 indien NEE. (1) Vermeld 1 indien JA of 0 indien NEE.

F VISUM
VAN DE
BEVOEGDE
AUTORITEI-
TEN

Nieuwe verzegeling: Aantal: merken:
Handtekening: Stempel

& Reeds in het systeem opgenomen gegevens

Nieuwe verzegeling: Aantal: merken:

Handtekening: Stempel

& Reeds in het systeem opgenomen gegevens— — — — — — — — — — — — — — — —

51 Voorziene
kantoren van

50 Aangever communautair douanevervoer Nr. C KANTOOR VAN VERTREK

doorgang
(en land)

52 Zekerheid niet
geldig voor

Code 53 Kantoor van bestemming (en land)

D CONTROLE DOOR HET KANTOOR VAN VERTREK

Uitslag:

Aangebrachte verzegeling: Aantal:

merken:

Termijn (uiterste datum):

I CONTROLE DOOR HET KANTOOR VAN BESTEMMING

Datum van aankomst:

Controle van de verzegeling:

Opmerkingen:

Terugzendingsexemplaar verzonden op:

op

na inschrijving oder

Nr.

Handtekening: Stempel

DO
UA

NE
VE

RV
O

ER
—

BE
GE

LE
ID

IN
GS

DO
CU

M
EN

T
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1 R E G E L I N G MRN
B

2 Afzender/Exporteur Nr.

3 Formulieren 4 Ladinglijsten

5 Artikelen 6 Totaal colli

8 Geadresseerde Nr. Terugzendingsexemplaar retourneren aan het kantoor:

15 Land van verzending/uitvoer

17 Land van bestemming

18 Identiteit en nationaliteit van het vervoemiddel bij vertrek 56 Andere voorvallen tijdens het vervoer
Vermelding van de feiten en de
getroffen maatregelen

G VISUM VAN DE BEVOEGDE
AUTORITEITEN

B
31 Colli en

omschrijving
van de
goederen

Merken en nummers — Container(s) nr (s) — Aantal en soort 32 Artikel 33 Goederencode

Nr.

35 Brutomassa (kg)

38 Nettomassa (kg)

40 Summiere aangifte/Voorafgaand document

44 Bijzondere
vermeldin-
gen/Voor-
gedlegde
stukken/Cer-
tificaten en
vergunningen

55 Over-
ladingen

Plaats en land: Plaats en land:
Ident. En nat. nieuw vervoermiddel: Ident. En nat. nieuw vervoermiddel:
Ctr. & (1) Ident. nieuwe container: Ctr. & (1) Ident. nieuwe container:
(1) Vermeld 1 indien JA of 0 indien NEE. (1) Vermeld 1 indien JA of 0 indien NEE.

F VISUM
VAN DE
BEVOEGDE
AUTORITEI-
TEN

Nieuwe verzegeling: Aantal: merken:
Handtekening: Stempel

& Reeds in het systeem opgenomen gegevens

Nieuwe verzegeling: Aantal: merken:

Handtekening: Stempel

& Reeds in het systeem opgenomen gegevens— — — — — — — — — — — — — — — —

51 Voorziene
kantoren van

50 Aangever communautair douanevervoer Nr. C KANTOOR VAN VERTREK

doorgang
(en land)

52 Zekerheid niet
geldig voor

Code 53 Kantoor van bestemming (en land)

D CONTROLE DOOR HET KANTOOR VAN VERTREK

Uitslag:

Aangebrachte verzegeling: Aantal:

merken:

Termijn (uiterste datum):

I CONTROLE DOOR HET KANTOOR VAN BESTEMMING

Datum van aankomst:

Controle van de verzegeling:

Opmerkingen:

Terugzendingsexemplaar verzonden op:

op

na inschrijving oder

Nr.

Handtekening: Stempel

DO
UA

NE
VE

RV
O

ER
—

TE
RU

GZ
EN

DI
NG

SE
XE

M
PL

AA
R
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BIJLAGE D4

TOELICHTING EN NADERE GEGEVENS BETREFFENDE HET BEGELEIDINGSDOCUMENT VOOR
DOUANEVERVOER

A. Toelichting bij het invullen van het begeleidingsdocument voor douanevervoer

De afgedrukte versie van het begeleidingsdocument voor douanevervoer wordt gebaseerd op de gegevens die zijn
vermeld op de aangifte voor douanevervoer, eventueel gewijzigd door de aangever en/of geverifieerd door het dou-
anekantoor van vertrek, en aangevuld met:

1. Identificatienummer voor verzending (movement reference number of MRN).

Dit gegeven is een alfanumerieke code van 18 tekens volgens het volgende voorbeeld:

Veld Inhoud Veldtype Voorbeeld

1 Laatste twee cijfers van jaar van formele
aanvaarding van verzending (JJ)

Numeriek 2 97

2 Code van het land waaruit de zending
afkomstig is: landcode ISO Alpha-2

Alfabetisch 2 IT

3 Unieke code voor de goederenbeweging
per jaar en land

Alfanumeriek 13 9876AB8890123

4 Controlecijfer Alfanumeriek 1 5

Veld 1 en 2: zie uitleg hierboven.

Veld 3: code voor de douanevervoertransactie. De wijze waarop het veld wordt gebruikt, valt onder de verant-
woordelijkheid van de nationale douaneautoriteiten, maar elke verzending die gedurende ØØn jaar in het betreffende
land is afgehandeld, dient een uniek nummer te krijgen. Nationale douaneautoriteiten die het identificatienummer
van het douanekantoor in het MRN willen opnemen, kunnen de eerste zes tekens gebruiken om het nationale
nummer van het douanekantoor in te voegen.

Veld 4: in dit veld moet een waarde worden ingevuld die een controlecijfer voor het gehele MRN is. Aan de hand van
dit veld kunnen fouten bij het registreren van het gehele MRN worden opgespoord.

2. Vak 3:

� eerste onderverdeling: serienummer van het huidige gedrukte blad

� tweede onderverdeling: totaal aantal gedrukte bladen (inclusief lijst van artikelen)

� niet gebruiken als er slechts ØØn goederenitem is

3. In de ruimte rechts van vak 8:

Naam en adres van het douanekantoor waarnaar het terugzendingsexemplaar van het begeleidingsdocument voor
douanevervoer moet worden teruggestuurd.

4. Vak C:

� naam van het kantoor van vertrek

� identificatienummer van het kantoor van vertrek

� datum van aanvaarding van de aangifte voor douanevervoer

� naam en vergunningsnummer van de toegelaten afzender (indien van toepassing)

5. Vak D:

� controleresultaten

� de vermelding ÐVerplichte route�, indien nodig.

Het begeleidingsdocument voor douanevervoer mag niet worden gewijzigd en aanvullingen of weglatingen mogen
niet worden aangebracht tenzij in de overeenkomst anders is bepaald.
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B. Toelichting bij het afdrukken

Voor het afdrukken van het begeleidingsdocument voor douanevervoer bestaan de volgende mogelijkheden:

1. Het aangegeven kantoor van bestemming is verbonden met het geautomatiseerde systeem voor douanevervoer, en er
worden geen ladingslijsten gebruikt:

� alleen exemplaar A (begeleidingsdocument) afdrukken.

2. Het aangegeven kantoor van bestemming is verbonden met het geautomatiseerde systeem voor douanevervoer, en er
wordt gebruik gemaakt van ladingslijsten:

� exemplaar A (begeleidingsdocument) afdrukken en

� document B (terugzendingsexemplaar) afdrukken.

3. Het aangegeven kantoor van bestemming is niet verbonden met het geautomatiseerde systeem voor douanevervoer
(ongeacht of er gebruik wordt gemaakt van ladingslijsten):

� exemplaar A (begeleidingsdocument) afdrukken en

� document B (terugzendingsexemplaar) afdrukken.

C. Toelichting bij de terugzending van de controleresultaten door het kantoor van bestemming

Voor de terugzending van de controleresultaten door het kantoor van bestemming bestaan de volgende mogelijkheden:

1. Het daadwerkelijke kantoor van bestemming is het aangegeven kantoor, en het is verbonden met het geautomati-
seerde systeem voor douanevervoer:

� de controleresultaten worden langs elektronische weg naar het kantoor van vertrek verzonden, indien geen
gebruik wordt gemaakt van ladingslijsten

� de controleresultaten worden naar het kantoor van vertrek verzonden met gebruikmaking van terugzendings-
exemplaar B van het begeleidingsdocument voor douanevervoer (samen met de ladingslijsten), indien gebruik
wordt gemaakt van ladingslijsten.

2. Het daadwerkelijke kantoor van bestemming is het aangegeven kantoor, en het is niet verbonden met het geauto-
matiseerde systeem voor douanevervoer:

� de controleresultaten worden naar het kantoor van vertrek verzonden met gebruikmaking van terugzendings-
exemplaar B van het geleidedocument voor douanevervoer (samen met ladingslijsten of de lijst van artikelen,
indien van toepassing), ongeacht of ladingslijsten worden gebruikt.

3. Het aangegeven kantoor van bestemming is verbonden met het geautomatiseerde systeem voor douanevervoer, maar
het daadwerkelijke kantoor van bestemming is niet aangesloten op het geautomatiseerde systeem voor douanevervoer
(wijziging van het kantoor van bestemming):

� de controleresultaten worden naar het kantoor van vertrek verzonden met gebruikmaking van een fotokopie van
het begeleidingsdocument voor douanevervoer, exemplaar A (inclusief de lijst van artikelen, indien aanwezig),
indien geen gebruik wordt gemaakt van ladingslijsten

� de controleresultaten worden naar het kantoor van vertrek verzonden met gebruikmaking van terugzendings-
exemplaar B van het begeleidingsdocument voor douanevervoer (inclusief de ladingslijsten), indien ladingslijsten
worden gebruikt.

4. Het aangegeven kantoor van bestemming is niet aangesloten op het geautomatiseerde systeem voor douanevervoer,
maar het daadwerkelijke kantoor van bestemming is wel aangesloten op het geautomatiseerde systeem voor dou-
anevervoer (wijziging van het kantoor van bestemming):

� de controleresultaten worden langs elektronische weg naar het kantoor van vertrek verzonden, indien geen
gebruik wordt gemaakt van ladingslijsten

� de controleresultaten worden naar het kantoor van vertrek verzonden met gebruikmaking van terugzendings-
exemplaar B van het begeleidingsdocument voor douanevervoer (samen met de ladingslijsten), indien gebruik
wordt gemaakt van ladingslijsten.
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D. Toelichting bij het gebruik van ladingslijsten

Wanneer gebruik wordt gemaakt van ladingslijsten, worden exemplaar A en B van het begeleidingsdocument voor
douanevervoer door het systeem afgedrukt. In dit geval worden de volgende gegevens ingevuld:

1. Totaal aantal ladingslijsten (vak 4) in plaats van het totale aantal lijsten van artikelen (vak 3)

2. In het vak ÐOmschrijving� (vak 31) wordt slechts het volgende ingevuld:

� in geval van T1-, T2- of T2F-goederen: ÐZie ladingslijst(en)�

� in geval van T1-, T2- en T2F-goederen:

� T1-goederen: Ðzie ladingslijsten . . . tot en met . . .�

� T2-goederen: Ðzie ladingslijsten . . . tot en met . . .�

� T2F-goederen: Ðzie ladingslijsten . . . tot en met . . .�

3. Het vak ÐBijzondere vermeldingen� moet eveneens worden afgedrukt.

4. Alle overige informatie die betrekking heeft op goederenitemniveau wordt opgenomen op de desbetreffende ladings-
lijsten bij het begeleidingsdocument voor douanevervoer.
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BIJLAGE D5

SPECIMEN VAN DE LIJST VAN ARTIKELEN

Lijst van artikelen KvVer: MRN

Blad A Datum:

Artikel Nr.
(32)..............................

Merken/nummers
(31.1).................................

Aantal/soort
(31.2).......................................

Container Nr.
(31.3)....................................

Omschrijving van de goederen
(31.4)......................................................................................................

Regeling
(1/3)..............................

Goederencode
(33).................................

Code gevoelige goed.
(31.5).......................................

Kritische hoeveelheid
(31.6)....................................

Summiere aangifte/Voorafgaand document
(40)......................................................................................................

Land van
verzending/

uitvoer
(15)

..............................

Land van bestem-
ming

(17)
.................................

Brutomassa
(kg)

(35)
.......................................

Nettomassa
(kg)

(38)
....................................

Bijzondere vermeldingen/Voorgedlegde stukken/
Certificaten en vergunningen

(44)
......................................................................................................

Afzender/Exporteur
(2)

Geadresseerde
(8)

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................
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Lijst van artikelen KvVer: MRN

Blad B Datum:

Artikel Nr.
(32)..............................

Merken/nummers
(31.1).................................

Aantal/soort
(31.2).......................................

Container Nr.
(31.3)....................................

Omschrijving van de goederen
(31.4)......................................................................................................

Regeling
(1/3)..............................

Goederencode
(33).................................

Code gevoelige goed.
(31.5).......................................

Kritische hoeveelheid
(31.6)....................................

Summiere aangifte/Voorafgaand document
(40)......................................................................................................

Land van
verzending/

uitvoer
(15)

..............................

Land van bestem-
ming

(17)
.................................

Brutomassa
(kg)

(35)
.......................................

Nettomassa
(kg)

(38)
....................................

Bijzondere vermeldingen/Voorgedlegde stukken/
Certificaten en vergunningen

(44)
......................................................................................................

Afzender/Exporteur
(2)

Geadresseerde
(8)

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................

.......................... ............................. .................................. ............................... .........................................................................................
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BIJLAGE D6

TOELICHTING EN IN TE VULLEN GEGEVENS VOOR DE LIJST VAN ARTIKELEN

Wanneer een verzending uit meer dan ØØn artikel bestaat, moet blad A van de lijst van artikelen altijd door het
computersysteem worden afgedrukt en aan exemplaar A van het begeleidingsdocument voor douanevervoer worden
gehecht.

Wanneer beide exemplaren van het begeleidingsdocument voor douanevervoer (A en B) worden afgedrukt, moet tevens
blad B van de lijst van artikelen worden afgedrukt en aan exemplaar B van het begeleidingsdocument voor douanever-
voer worden gehecht.

De hoogte van de vakken van de lijst van artikelen kan worden aangepast.

De gegevens dienen als volgt te worden afgedrukt:

1. In het identificatievak (linkerbovenhoek):

a) ÐLijst van artikelen�

b) ÐBlad A� resp. ÐBlad B�

c) Volgnummer van het blad en het totale aantal bladen (inclusief het begeleidingsdocument voor douanevervoer)

2. KvVer: naam van het kantoor van vertrek

3. Datum: datum van aanvaarding van de aangifte voor douanevervoer

4. MRN: identificatienummer voor verzending (Ðmovement reference number�) als omschreven in bijlage D4

5. De vakken voor de gegevens betreffende de artikelen moeten als volgt worden afgedrukt:

a) Artikelnummer: volgnummer van het betrokken artikel

b) Regeling: indien de status voor alle goederen van de aangifte dezelfde is, wordt het vak niet ingevuld

c) In het geval van een gemengde zending wordt de daadwerkelijke regeling (T1, T2 of T2F) ingevuld

d) De overige vakken worden ingevuld als omschreven in bijlage A7, waar nodig gecodeerd.
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